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Bailleurs de fonds

Le Fonds des médias du Canada (FMC) a été créé par les distributeurs de services par câble et par satellite et le gouvernement du Canada. 
Le FMC souhaiteremercier ses bailleurs de fonds de leur appui constant au contenu créatif canadien destiné à la télévision et aux 
plateformes numériques.
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Mandat et vision
 Par l’entremise d’un soutien financier et de recherches sur 
l’industrie, le Fonds des médias du Canada (FMC) encourage 
la création et la promotion de contenus canadiens populaires et 
novateurs ainsi que d’applications logicielles innovantes destinés 
aux plateformes numériques actuelles et émergentes. Créé par 
les distributeurs de services par câble et par satellite ainsi que 
par le gouvernement du Canada, le FMC a pour objectif de relier 
les Canadiens et les Canadiennes aux différentes manifestations 
de leur créativité ainsi qu’entre eux et au reste du monde.

À propos du FMC

La Promesse Les Parent Artzooka

Modèle de fi nancement
Le Fonds des médias du Canada (FMC) offre à l’industrie canadienne 
de la production télévisuelle et des médias numériques du soutien 
fi nancier par le truchement de deux volets de fi nancement.

Le volet expérimental appuie la création de contenus numériques 
et de logiciels d’application interactifs canadiens à la fi ne pointe de 
l’innovation.

Le volet conv ergent, quant à lui, soutient la création de contenus 
télévisuels et numériques que les Canadiens et les Canadiennes 
peuvent apprécier partout et en tout temps.
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Cette année marque un tournant pour le Fonds des médias 
du Canada (FMC), qui a été reconduit à titre de programme 
permanent. Nous souhaitons remercier le gouvernement du 
Canada, en particulier le ministre du Patrimoine canadien et des 
Langues offi cielles James Moore, d’avoir pris cet engagement 
et ainsi permettre au FMC de jouer véritablement son rôle dans 
la Stratégie sur l’économie numérique du Canada.

Au début de l’exercice, le conseil a déterminé que deux 
principes absolus devaient guider la mise au point des politiques 
du FMC, à savoir la simplifi cation et la récompense du succès. 
Ces principes ont ensuite été exprimés dans le plan d’affaires 
et le budget de programmes du FMC pour 2011 – 2012. Des 
progrès à l’égard de ces objectifs ont été réalisés dans plusieurs 
dossiers. Le processus continu de consultation de l’industrie 
a permis d’obtenir du soutien en vue de l’adoption de principes 
directeurs pluriannuels. En outre, les principes directeurs ont été 
restructurés, leur présentation a été simplifi ée, leur taille réduite 
et leur libellé harmonisé, le tout à temps pour 2012 – 2013.

Afi n d’accroître la compétitivité du contenu télévisuel et de 
médias numériques canadiens sur la scène internationale, le 
conseil a convenu que le FMC devait récompenser le succès 
commercial des projets qu’il fi nance et concevoir une mesure 
incitative liée aux ventes. Le compte rendu des ventes fera donc 
partie intégrale du processus de fi nancement en 2012 – 2013.

En outre, pour mieux récompenser le succès du contenu 
numérique canadien, le FMC a entrepris une collaboration qui 
a duré toute l’année avec un comité national en vue d’établir 
un cadre d’évaluation du rendement en médias numériques. 
Ce cadre, qui sera lancé en 2012 – 2013, permettra de mettre 
en place un ensemble harmonisé de mesures et d’indicateurs 
de rendement clés en médias numériques pour l’ensemble 
des projets de médias numériques que le FMC fi nance et de 

jeter les bases pour la mise au point de facteurs de pondération 
applicables au succès en médias numériques, qui serviront 
ultimement au calcul des enveloppes de rendement.

Ce projet constitue un autre exemple du précieux apport des 
intervenants de l’industrie. Tous les commentaires, suggestions 
et idées que le FMC reçoit au cours de l’année contribuent 
grandement au processus décisionnel. La Société continue 
d’offrir de nouvelles occasions aux intervenants afi n qu’ils lui 
fassent part de leurs points de vue et expériences quant aux 
programmes du FMC et ainsi en améliorer les mécanismes.

C’est pourquoi nous sommes heureux de mentionner que, 
selon un sondage réalisé par Léger Marketing auprès des parties 
intéressées, la majorité d’entre elles (78 %) sont satisfaites des 
communications du FMC avec l’industrie en ce qui concerne la 
consultation. Ces renseignements nous ont permis de comprendre 
les attentes des intervenants envers le FMC et de cerner les 
domaines dans lesquels nous pouvons tabler sur nos forces.

Le FMC et son conseil d’administration demeurent déterminés 
à mettre en œuvre les pratiques exemplaires de gouvernance 
afi n d’assurer la gestion responsable de la Société pour le bien 
de ses membres, de ses bailleurs de fonds, des intervenants 
de l’industrie et du grand public. Cette année, le comité de 
gouvernance et des ressources humaines a supervisé les 
résultats de l’enquête d’évaluation du conseil d’administration 
et a mis sur pied un programme d’examen des administrateurs 
par leurs pairs. Il a également entrepris un examen des tendances 
actuelles en matière de gouvernance et de la façon dont elles 
se répercutent sur le FMC. De son côté, le comité de vérifi cation 
du conseil s’est penché sur l’évaluation des répercussions 
de la modifi cation des principes comptables des organismes 
à but non lucratif sur la Société et a supervisé l’adoption des 
nouveaux principes comptables.

Message du président du conseil d’administration
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À l’occasion de la séance de planifi cation qu’il a tenue 
en novembre, le conseil du FMC a dressé un portrait de 
l’environnement dans lequel le FMC évolue, a établi des 
priorités et a déterminé des objectifs stratégiques pour 
les deux prochaines années. Ces derniers, parallèlement 
à l’engagement continu visant la simplification des 
programmes et des processus, forment la base du budget, 
du plan d’activités, des affectations au titre des programmes 
et des propositions de programmes pour 2012 – 2013.

Nous envisageons d’accroître nos activités relativement 
à la compilation, à la création et à la diffusion de renseignements 
de l’industrie. En vue de maximiser notre soutien au contenu 
numérique canadien, le FMC cherchera à tisser des liens avec 
la communauté du capital-risque, celle des incubateurs et des 
accélérateurs afi n d’offrir aux projets fi nancés un accès à des 
fonds et à une expertise supplémentaires. Nous souhaitons 
également renforcer nos relations avec d’autres organismes 
canadiens et étrangers de fi nancement et ainsi multiplier les 
ressources destinées au développement et à la production 
de projets télévisuels et de médias numériques. Ces nouvelles 
mesures, associées à nos activités continues, témoignent 
de l’engagement du FMC à offrir à l’industrie canadienne 
de la télévision et des médias numériques le soutien le plus 
effi cace possible.

Aucun de ces progrès n’aurait été atteint sans le travail 
extraordinaire du personnel et de la direction du FMC, qui 
a dépassé les attentes les plus élevées dans l’exploitation 
fructueuse de la Société. N ous désirons également remercier 
Téléfilm Canada, l’administrateur de nos programmes, 
d’assurer notre financement en ayant à cœur le service 
à la clientèle et l’effi cacité opérationnelle.

Au nom de tous les administrateurs, je tiens à remercier 
l’administrateur sortant, Rob Osborne pour sa contribution 
au FMC et je souhaite la bienvenue à Ron Close qui se joint 
à nous cette année.

Nous désirons en outre exprimer notre reconnaissance envers 
le gouvernement du Canada ainsi que les distributeurs de services 
par câble et par satellite pour leurs importants investissements 
dans l’innovation et les productions du pays, assurant ainsi au 
Canada une position enviable dans l’avenir numérique.

Louis Roquet, 
Président du conseil d’administration
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l’industrie. En collaboration avec les intervenants de l’industrie des 
médias numériques, nous avons continué à améliorer et à peaufi ner 
le volet expérimental en proposant l’établissement de modèles 
distincts de récupération du financement selon qu’il s’agit d’un 
« produit fi ni » ou d’un « produit d’exploitation continue », et ce, afi n 
de mieux correspondre aux pratiques de l’industrie. Ces nouveaux 
modèles seront mis en œuvre en 2012 – 2013.

Pour veiller à ce que ses politiques de fi nancement suivent les 
nouvelles tendances au Canada et à l’étranger, le FMC a favorisé 
la création de nouvelles informations commerciales, tant par le 
travail de son service de Veille stratégique que par ses partenariats 
avec les organismes de l’industrie. Nous avons soutenu la mise 
au point, puis la publication, d’un ensemble avant-gardiste 
d’indicateurs économiques pour faire le portait de la production 
de médias numériques interactifs au Canada, y compris la 
contribution de cette activité au PIB et son rôle dans la création 
d’emplois à temps plein, qui ont été inclus dans Profi l 2011, publié 
par l’Association canadienne de la production médiatique (ACPM) 
et l’Association des producteurs de fi lms et de télévision du Québec 
(APFTQ). Nous avons également soutenu l’ACPM en vue de la 
publication de l’important rapport Content Everywhere : Mapping 
the Digital Future for the Canadian Production Industry, qui traite 
de la façon dont la « vidéofi cation » d’Internet accroît la demande 
de contenu original produit par des professionnels et destiné tout 
particulièrement au Web. D’autres études ont été commandées, 
qui seront publiées en 2012 – 2013.

En vue d’approfondir nos relations avec les intervenants et tous 
nos auditoires, nous avons accru notre présence en ligne par 
les médias sociaux et la création d’Écran de veille, un blogue sur 
les tendances de l’industrie. De plus, nous avons complètement 
reconstruit notre site Web pour offrir un accès facile et rapide 
à tous les renseignements sur le FMC et ses programmes, 
améliorer la navigation et présenter des nouveautés.

Grâce à ses bailleurs de fonds – le gouvernement du Canada et 
les distributeurs canadiens par câble et par satellite – le Fonds des 
médias du Canada (FMC) a atteint des niveaux sans précédent 
de fi nancement. Cela lui a permis de tabler sur les succès obtenus 
l’année dernière et de continuer à offrir un soutien précieux et 
mesurable à l’industrie canadienne de la télévision et des médias 
numériques. En effet, le budget général de programmes destiné 
à la création de contenu canadien adapté à l’écran en 2011 – 2012 
a été augmenté pour atteindre 371 millions de dollars, ce qui a 
entraîné l’obtention de plus de 1,3 milliard de dollars en volume 
de production.

Au titre du volet convergent, qui soutient la création de contenu 
télévisuel et numérique que les Canadiens et les Canadiennes 
peuvent apprécier partout et en tout temps, le FMC a fi nancé la 
production de 504 émissions de télévision dans les genres des 
dramatiques, des documentaires, des émissions pour enfants 
et jeunes, et des émissions de variétés et arts de la scène. Ces 
émissions ont été complétées par 177 projets connexes en médias 
numériques, notamment des jeux, du contenu Web interactif, des 
webisodes et une variété d’applications mobiles, ce qui a permis 
d’accroître la fidélité des auditoires par du contenu financé. 
Les projets provenaient de toutes les régions du pays et ont 
été produits dans diverses langues parlées par les Canadiens, 
à savoir le français, l’anglais, des langues autochtones ainsi 
que l’italien, le mandarin, le punjabi et l’espagnol.

Par l’entremise du volet expérimental, qui encourage la création de 
contenus numériques et de logiciels d’application interactifs à la fi ne 
pointe de l’innovation, le FMC a versé près de 33 millions de dollars 
pour fi nancer 90 projets, ce qui a généré une activité de 50 millions 
de dollars. Les demandes, qui provenaient de toutes les régions du 
Canada, portaient notamment sur du contenu original de jeu destiné 
au Web et aux consoles interactives ainsi que sur des applications 
logicielles et mobiles qui établissent de nouvelles normes dans 

Message de la présidente et chef de la direction
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Pour multiplier l’échange d’idées, le FMC a considérablement 
intensifi é ses partenariats stratégiques et a soutenu 35 colloques 
et marchés portant sur la télévision et les médias numériques 
dans dix villes canadiennes. Chaque manifestation constitue 
une nouvelle occasion de rencontrer les intervenants et d’en 
apprendre les uns des autres.

En outre, le FMC poursuit sa collaboration avec Téléfi lm Canada 
en vue d’accroître la visibilité et la reconnaissance de nos contenus 
à succès à l’échelle nationale et internationale. Nous avons dévoilé 
des faits saillants de ce plan au début de 2012, et ce projet 
continuera à progresser cette année.

Et ce n’est pas tout. À l’échelle internationale, le FMC a couronné 
l’année en présentant des projets de médias numériques à Cannes, 
dans le cadre du MIPCube, qui réunit les leaders de la communauté 
de la télévision et des médias numériques qui façonnent l’industrie 
des contenus. Tant les délégués que les journalistes ont apprécié 
la présentation, qui a établi le FMC comme moteur de la production 
de médias numériques. Nous nous attendons à ce que la 
couverture positive de l’événement renforce la réputation du 
Canada comme chef de fi le mondial dans ce domaine et comme 
référence en matière de contenu numérique innovateur. Une 
journaliste a d’ailleurs affirmé que « le futur est canadien ». 
Au FMC, nous y croyons sincèrement, et nous sommes fiers 
de jouer un rôle pour façonner l’avenir numérique du pays.

Valerie Creighton
Présidente et chef de la direction
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Saine gouvernance 
Le conseil d’administration de la Société est entièrement 
indépendant de la direction du FMC, de ses bailleurs de fonds 
et des bénéfi ciaires de ses programmes. Les administrateurs 
sont nommés et élus par les organismes membres de la Société, 
soit la Coalition canadienne pour l’expression culturelle, qui 
représente les cinq distributeurs canadiens de câble et de satellite 
les plus importants (cinq administrateurs), et le gouvernement 
du Canada, par l’entremise de Patrimoine canadien (deux 
administrateurs).

Composition du conseil d’administration (au 31 mars 2012) 

Conseil d’administration
Le conseil d’administration du FMC est responsable de la 
gouvernance de la Société, notamment de la surveillance de son 
programme et de ses autres activités. Il dirige la mise au point de 
l’orientation stratégique de la Société et s’assure que la direction 
gère les affaires conformément aux objectifs qu’elle a fi xés.

En novembre 2011, le conseil d’administration a mené une vaste 
séance de planifi cation qui se fondait sur l’orientation établie dans 
le cadre de la séance tenue en 2010. D’une durée d’une journée, 
la séance a été dirigée par un animateur externe qui a mené une 
discussion approfondie sur l’environnement de fonctionnement 
du FMC et sur les forces risquant d’avoir des répercussions sur son 
programme de fi nancement. Cet exercice a permis d’établir l’axe de 
la mise au point des objectifs stratégiques du FMC pour 2012 – 2013 
et 2013 – 2014 que le conseil a approuvés en mars 2012.

Les membres du conseil participent toujours activement au 
processus de consultation en assistant aux groupes de travail 
de l’industrie. L’information obtenue grâce au processus a permis 
au FMC de revoir ses principes directeurs en mettant en œuvre 
des initiatives qui tenaient compte des impératifs de simplifi cation 
et de récompense du succès défi nis au début des consultations, 
y compris le lancement de principes directeurs pluriannuels, qui 
seront en vigueur en 2012 – 2013 et en 2013 – 2014.

Rapport du conseil d’administration

Coalition canadienne 
pour l’expression culturelle

Ministère du Patrimoine canadien

Alison Clayton Cheryl Barker

Ron Close Glenn Wong

Guy Fournier  

Louis Roquet (président du conseil)  

Max Valiquette
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Le FMC et son conseil d’administration sont engagés à mettre en 
œuvre les pratiques exemplaires de gouvernance afi n d’assurer la 
gestion responsable de la Société pour le bien de ses membres, de 
ses bailleurs de fonds, des intervenants de l’industrie et du grand 
public. Dans le cadre de cet engagement, le conseil 
d’administration a adopté :

 un énoncé des principes régissant la gouvernance de la 
Société, qui défi nit la structure de gouvernance du FMC, décrit 
le rôle et le mandat de son conseil d’administration, la structure 
de comités, le code de conduite professionnelle ainsi que les 
normes de reddition de comptes devant assurer la saine gestion 
des fonds remis au FMC par ses bailleurs de fonds;

 les statuts du conseil d’administration, qui précisent les 
devoirs et les responsabilités du conseil et des administrateurs;

 un code de conduite professionnelle, qui s’applique à tous 
les administrateurs, dirigeants et employés de la société, pour 
promouvoir :

• un comportement honnête, responsable et éthique, y compris 
la gestion éthique et responsable des relations personnelles 
et professionnelles, 

• le respect des modalités de l’Entente de contribution et de 
tous les règlements, lois et règles applicables,

• une divulgation complète, juste, exacte et en temps utile de 
renseignements dans les rapports que la Société remet au 
Ministère, conformément à l’Entente de contribution et dans 
toutes ses autres communications au public.

Comités du conseil d’administration
Deux comités permanents relèvent du conseil d’administration : 
le comité de vérifi cation ainsi que le comité de gouvernance 
et des ressources humaines.

Comité de vérifi cation
La principale fonction du comité de vérification est d’aider le 
conseil d’administration à remplir ses obligations de gouvernance 
de la Société et de surveillance des responsabilités relatives aux 
rapports fi nanciers, aux contrôles internes, aux pratiques de gestion 
des risques, à la trésorerie et aux fonctions de vérifi cation externe.

Le comité de vérifi cation a adopté des statuts qui précisent ses 
devoirs et ses responsabilités. Il examine ceux-ci chaque année, 
en consultation avec le comité de gouvernance et des ressources 
humaines, et les met à jour au besoin.

Composition du comité

En 2011 – 2012, le comité était composé des membres suivants :

 Cheryl Barker (présidente)

 Guy Fournier

 Ron Osborne (jusqu’au 21 juin 2011)

 Ron Close (à partir du 6 juillet 2011)

Réalisations en 2011 – 2012

Modifi cation des principes comptables — Le comité s’est penché 
sur l’évaluation des répercussions sur la Société de la modifi cation 
des principes comptables des organismes à but non lucratif. 
Il a également supervisé l’adoption des nouveaux principes 
en 2011 – 2012. 
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Contrôles internes et gestion des risques — Le comité a examiné 
un rapport sur les contrôles internes à l’égard de l’information 
fi nancière. Il a approuvé le plan annuel de vérifi cation interne et a 
reçu cinq rapports d’analyse interne; aucune anomalie importante 
n’a été observée.

Rapport financier intermédiaire et vérification externe annuelle — 
Le comité a examiné les rapports fi nanciers trimestriels, a supervisé 
les activités annuelles de vérifi cation externe et a passé en revue les 
états fi nanciers 2011 – 2012.

Entente de services conclue avec Téléfilm Canada — Le comité 
a examiné la quatrième entente touchant la prestation de services 
conclue avec Téléfilm Canada et a recommandé au conseil 
d’administration de l’approuver pour une année supplémentaire, 
soit jusqu’au 31 mars 2013.

Plan d’affaires et budget annuels — Le comité a examiné le plan 
d’affaires, le budget et le plan de communications stratégiques 
2012 – 2013, et en a recommandé l’approbation au conseil 
d’administration.

Comité de gouvernance 
et des ressources humaines
La principale fonction du comité de gouvernance et des 
ressources humaines est d’aider le conseil d’administration 
à s’acquitter de ses responsabilités en matière de gouvernance 
et de gestion des ressources humaines de la Société.

Le comité de gouvernance et des ressources humaines a 
adopté des statuts, revus chaque année, qui précisent ses 
devoirs et ses responsabilités. 

Composition du comité

En 2011 – 2012, le comité était composé des membres suivants :

 Alison Clayton (présidente)

 Max Valiquette

 Glenn Wong

Réalisations en 2011 – 2012

Plan de relève de la présidente et chef de la direction — Se fondant 
sur la politique en matière de relève établie l’an dernier, le comité 
a créé un plan de relève de la présidente et chef de la direction, 
qui touche, en plus du remplacement imprévu ou d’urgence, la 
planification de la relève et aborde les besoins de l’organisme 
immédiats et à long terme relativement à la direction.

Interactions de la société avec les intervenants — Le comité s’est 
penché sur le respect de la Politique de consultation par la Société, 
et a constaté qu’elle y était conforme. En outre, le comité a examiné 
les mécanismes offi ciels de la Société pour traiter les contestations 
ou les questions soulevées par les candidats ayant demandé du 
fi nancement, et a conclu que les processus en place étaient adéquats.

Perfectionnement, formation continue et évaluation des 
administrateurs — Le comité a supervisé l’analyse des résultats de 
l’enquête d’évaluation du conseil d’administration. Il a également 
mis sur pied un programme d’examen des administrateurs par leurs 
pairs, dans le cadre duquel les administrateurs formulent de façon 
confi dentielle des commentaires sur leurs collègues. En outre, le 
comité a créé un nouveau processus d’orientation des nouveaux 
administrateurs. En vertu de sa politique en matière de formation 
des administrateurs, il a organisé plusieurs présentations au conseil 
d’administration, notamment sur les tendances de l’industrie des 
technologies, des médias et des télécommunications ainsi que deux 
conférences sur des projets innovateurs en médias numériques. 
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Tendances en matière de gouvernance de la Société — Le comité 
a entrepris une étude des tendances actuelles en matière de 
gouvernance et de la façon dont elles se répercutent sur la Société. 
Il a conclu que cette dernière est en mesure de répondre aux 
changements qui se profi lent.

Présence des membres du conseil 
d’administration et des comités en 2011– 2012

NOTES
* Une seule réunion du conseil a été tenue pendant le mandat de Ron Osborne : 
son taux de présence est donc de 100 %.

+ Trois réunions du conseil ont été tenues pendant le mandat de Ron Close : 
son taux de présence est donc de 100 %.

Réunion Conseil 
d’administration

Comité de 
vérifi cation 

Comité de 
gouvernance et 
des ressources 

humaines

Nombre 7 4 4

Présences

Cheryl Barker 7 4 –

Alison Clayton 7 – 4

Ron Close 3 + 3 –

Guy Fournier 7 4 –

Ron Osborne 1 * – –

Louis Roquet 7 – –

Max Valiquette 6 – 4

Glenn Wong 7 – 4

Rémunération des administrateurs en 2011– 2012
La politique relative à la rémunération des administrateurs a 
été mise au point en 2009 par deux membres de la Société. Elle 
est revue à l’assemblée annuelle des membres et comprend des 
barèmes d’honoraires annuels et d’allocation de présence aux 
réunions. Voici les barèmes convenus par les membres pour 
2011 – 2012 :

Honoraires annuels

 Président du conseil d’administration : 53 045 $

 Présidents de comité : 41 200 $

 Autres administrateurs : 31 827 $

Allocation de présence aux réunions

 1 237 $ pour une réunion d’une journée (huit heures, 
y compris les déplacements)

 637 $ pour une réunion d’une demi-journée (quatre heures, 
y compris les déplacements)

Nominations au conseil d’administration
Ron Close a été nommé au conseil d’administration le 6 juillet 2011, 
à la suite du départ de Ron Osborne, le 21 juin 2011. Il n’y a pas 
eu d’autre nomination au conseil d’administration en 2011 – 2012.

Équipe de direction (au 31 mars 2012)

Valerie Creighton, Présidente et chef de la direction
Stéphane Cardin, Vice-président, Industrie et affaires publiques
Sandra Collins, Vice-présidente, Opérations, et directrice fi nancière
Paul Dubal, Secrétaire général
Catalina Briceño, Directrice, Veille stratégique
Nathalie Clermont, Directrice, Gestion des programmes 
Maurice Boucher, Directeur, Marketing et communications
Julie Look, Directrice, Recherche
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1 Louis L. Roquet (Président du conseil d’administration) – 
M. Roquet a été directeur général de la Ville de Montréal, président 
et chef de l’exploitation de Desjardins Capital de risque, président 
et chef de la direction de la Société des alcools du Québec et 
d’Investissement Québec, secrétaire général de la Ville de Montréal 
et directeur général de la Communauté urbaine de Montréal. Il est 
membre de plusieurs conseils d’administration d’entreprises et 
d’organismes communautaires, notamment ceux de Centraide, 
Birks & Mayors et Mosaïcultures Internationales.

2 Cheryl Barker (Présidente du comité de la vérification) – 
Mme Barker, comptable agréée, est l’ancienne présidente de 
Manitoba Telecom Services Inc., où elle a également occupé 
les postes de chef de la direction et de chef de l’exploitation. Elle 
est actuellement membre du conseil d’administration de l’Offi ce 
d’investissement des régimes de pensions du secteur public et 
administratrice de Lanesborough Real Estate Investment Trust. 
Auparavant, elle a siégé au conseil du Fonds canadien de télévision, 
de la Société manitobaine de développement de l’enregistrement 
cinématographique et sonore (en tant que présidente) et de 
plusieurs autres sociétés et organismes communautaires.

3 Alison Clayton (Présidente du comité de gouvernance 
et des ressources humaines) – Mme Clayton est consultante 
indépendante en télévision et cinéma. Elle est lauréate de plusieurs 
prix Gemini. Elle a été directrice générale de Biography Channel, 
vice-présidente à la programmation pour Movie Network, Moviepix 
et Family Channel, ainsi que conseillère principale en politiques 
auprès de l’ancien ministère des Communications du gouvernement 
fédéral. Elle a siégé aux conseils d’administration de la Galerie 
d’art d’Ottawa, du Fonds documentaire Rogers, de l’Alliance pour 
l’enfant et la télévision ainsi que du Fonds canadien de télévision.

Membres du conseil d’administration
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4 Ron Close (depuis le 6 juillet 2011) – Ron Close est un 
entrepreneur, dirigeant, enseignant, administrateur et investisseur 
chevronné, dont la feuille de route en matière de leadership et 
de réalisations est très étoffée. Il est actuellement entrepreneur 
en résidence à la Richard Ivey School of Business et siège à 
plusieurs conseils d’administration, dont ceux du quotidien The 
Globe and Mail, de MaRS Innovation et de Cogniciti. Au cours de 
sa carrière, il a notamment cofondé Netcom Canada (l’une des 
premières et des plus fructueuses entreprises canadiennes dans 
le domaine du Web) et a occupé des postes à la haute direction 
d’AT&T Canada, de Bell New Ventures et de Sympatico-MSN, le 
portail d’affaires en ligne de Bell. M. Close est fréquemment invité 
à animer des tables rondes et à y participer, à prononcer des 
allocutions et à publier des articles sur le monde des affaires 
et l’entrepreneuriat.

5 Guy Fournier – M. Fournier est auteur, dramaturge, conseiller 
à la scénarisation, producteur de fi lms et scénariste. Il compte plus 
de 300 dramatiques télévisées à son actif. Membre fondateur de 
l’Institut québécois du cinéma, dont il a également occupé la 
présidence, M. Fournier a assuré les fonctions de vice-président 
national de l’Académie canadienne du cinéma et de la télévision. 
Il a siégé aux conseils d’administration du Théâtre du Rideau Vert, 
de Télévision Quatre-Saisons, de Télé-Québec et de la CBC / 
Radio-Canada. M. Fournier est membre de l’Ordre du Canada.

6 Ronald W. Osborne (jusqu’au 21 juin 2011) – Comptable agréé, 
M. Osborne est actuellement président du conseil d’administration 
de la Financière Sun Life inc. Auparavant, il a assumé les fonctions 
de président et chef de la direction d’Ontario Power Generation 
Inc., d’Hydro One, de Bell Canada et de Maclean-Hunter. Il est 
président du conseil des gouverneurs du Roy Thomson Hall et 
siège à plusieurs autres conseils d’administration d’entreprises 
et d’organismes. 

7 Max Valiquette – L’un des principaux spécialistes des 
consommateurs contemporains, du marketing et des médias 
en Amérique du Nord, Max Valiquette est le fondateur de 
Youthography, la plus importante société nord-américaine de 
recherche ciblant le marché des jeunes. Expert en vue dans les 
médias sur tous les aspects de la culture des jeunes, M. Valiquette 
a animé VoxTalk sur les ondes de TVOntario, une émission 
d’entrevues axée sur les enjeux touchant les jeunes. Il publie 
régulièrement une chronique sur les médias dans la revue Canadian 
Business. En 2008, il était le président marketing du grand gala 
Fashion Cares, organisé par le comité de la lutte contre le sida 
de Toronto.

8 Glenn Wong – M. Wong est un consultant de haute direction 
spécialisé en stratégie et en gouvernance, et l’ancien président 
d’Electronic Arts Canada et de Rogers Cable TV (Colombie-
Britannique). Établi à Vancouver, il siège actuellement au conseil 
d’administration de Coast Capital Savings Credit Union et du 
Service de police de Vancouver, dont il est vice-président. 
Auparavant, il a œuvré au sein de la Fondation du cancer de la 
Colombie-Britannique et de l’Insurance Corporation of British 
Colombia. Il est également membre agréé de l’Institut des 
administrateurs de sociétés.
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4 Paul Dubal (Secrétaire général) – Diplômé en droit au Royaume-
Uni et secrétaire agréé qualifié, Paul Dubal a acquis une solide 
expérience couvrant plus de 10 ans dans des postes de haut 
niveau au sein de conseils d’administration d’entreprises ainsi 
que dans les secteurs financiers et des services professionnels, 
avant de joindre les rangs du FMC à titre de secrétaire général, 
où il intervient auprès du conseil d’administration afi n de le guider 
dans la conception de sa structure de gouvernance.

5 Catalina Briceño (Directrice, Veille stratégique) – Catalina 
Briceño a accumulé plus de 13 ans d’expérience dans l’industrie 
audiovisuelle et des nouveaux médias. Elle veille à ce que les 
politiques du FMC destinées au soutien de composantes 
télévisuelles et de contenus numériques soient adaptées aux 
nouvelles tendances tant au Canada qu’à l’échelle internationale. 
Mme Briceño fournit au FMC toute l’information commerciale 
requise pour concevoir des politiques efficaces.

6 Maurice Boucher (Directeur, Marketing et communications) – 
Maurice Boucher œuvre depuis 25 ans en marketing et en 
communications, et a acquis son expérience dans différents 
domaines, dont la télédiffusion. Depuis son entrée au FMC en 
janvier 2012, il surveille les communications en ligne, les relations 
publiques, les relations avec les médias et les stratégies de 
relations gouvernementales du Fonds, en plus d’être chargé de la 
mise en œuvre des tactiques de marketing ciblant les auditoires.

1 Valerie Creighton (Présidente et chef de la direction) – Valerie 
Creighton est un chef de fi le de l’industrie culturelle qui cumule plus 
de 30 années d’expérience comme directrice de plusieurs des plus 
importants organismes du pays dans le secteur. Mme Creighton 
est une experte en changement organisationnel; elle a été reconnue 
en tant que visionnaire dans la promotion de la richesse culturelle 
du Canada. Actuellement, elle est présidente et chef de la direction 
du Fonds des médias du Canada, qu’elle a guidé tout au long 
de sa transformation de bailleur de fonds télévisuel à incubateur 
de la prochaine vague de contenu sur écran pour les plateformes 
numériques actuelles et émergentes qui connaîtra un succès 
mondial. Mme Creighton a participé à diverses missions 
commerciales; elle a remporté de nombreux prix à l’échelle 
nationale et dans sa province d’origine, la Saskatchewan, 
où elle possède et exploite le ranch Red Horse.

2 Stéphane Cardin (Vice-président, Industrie et affaires publiques) 
– Stéphane Cardin possède plus de 15 années d’expérience dans 
le secteur du cinéma et de la télévision. Depuis son arrivée au sein 
de l’organisme en juin 2006, M. Cardin maintient un dialogue continu 
avec les divers intervenants de l’industrie et du gouvernement, 
en plus de diriger la mise au point des politiques et des programmes, 
et de solidifi er le rôle du FMC au sein de l’industrie.

3 Sandra Collins (Vice-présidente, Opérations, et directrice 
fi nancière) – Sandra Collins cumule plus de 10 années d’expérience 
dans les secteurs de la radiodiffusion et de la production. Depuis 
son entrée au service de l’organisme en 2007, elle dirige les 
équipes attitrées aux fi nances, au service juridique, à la conformité, 
aux TI et aux services corporatifs. En outre, elle est tenue de rendre 
compte de ces divers services auprès du Comité de la vérifi cation 
du conseil d’administration du FMC.

Équipe de direction
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7 Nathalie Clermont (Directrice, Gestion des programmes) – 
Nathalie Clermont œuvre depuis plus de 20 ans dans le secteur 
du cinéma et de la télévision. Elle possède en outre une vaste 
expérience en fi nances. Elle agit à titre de conseillère principale 
en matière de programmes et de politiques du FMC, en plus 
d’assurer l’uniformité des services offerts et du processus 
d’application. Elle veille également à ce que tous les dossiers 
soient analysés avec rigueur et de façon juste, équitable et 
uniforme, en conformité avec les Principes directeurs du FMC.

8 Julie Look (Directrice, Recherche) – Julie Look possède plus de 
15 années d’expérience dans l’industrie canadienne de la télévision. À 
titre de directrice de la recherche, elle suit de près les comportements 
de consommation des médias des Canadiens. En outre, elle fait 
rapport du rendement et des tendances des programmes fi nancés 
par le FMC ainsi que du calcul des enveloppes de rendement de 
l’organisme.

9 Roxane Girard (Directrice, administration des programmes 
du FMC | Téléfi lm Canada) – Roxane Girard cumule plus de quinze 
années d’expérience dans l’industrie canadienne du cinéma et 
de la télévision. À titre de directrice, administration des programmes 
du FMC – Téléfilm Canada, Mme Girard dirige une équipe 
pancanadienne responsable de la gestion des programmes 
du FMC.
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Aperçu des réalisations
En 2011 – 2012, un vaste éventail d’intervenants de l’industrie 
ont participé aux différents volets du processus de consultation. 
Les connaissances et les commentaires de ceux-ci ont aidé le 
Fonds des médias du Canada (FMC) à mettre au point des 
politiques de programmes qui refl ètent les besoins de l’industrie. 
De plus, le processus a permis aux intervenants de mieux 
comprendre les diffi cultés auxquelles le FMC se bute dans la 
conception de politiques de programmes qui doivent prendre 
en considération des besoins et des intérêts divergents. Dans 
l’ensemble, les intervenants ont montré un vif intérêt et ont 
participé en grand nombre.

Groupes de travail et groupe 
de discussion national
Le FMC a demandé à des groupes de travail de l’industrie et à un 
groupe de discussion national d’examiner les principaux enjeux 
afférents aux objectifs stratégiques du FMC, soit la simplifi cation 
et la récompense du succès. Le groupe de discussion national 
est composé d’une soixantaine de représentants de l’industrie 
provenant d’entreprises de distribution de radiodiffusion, de 
diffuseurs, de producteurs, de syndicats et de guildes, de fonds 
privés, d’agences provinciales de financement et d’autres 
associations de l’industrie de la télévision et des médias 
numériques. Par ailleurs, de petits groupes de représentants 
ayant un intérêt précis pour l’enjeu stratégique étudié ont 
participé aux sept groupes de travail de l’industrie. 

Comité aviseur sur les mesures 
de performance en médias numériques
En collaboration avec des intervenants de l’industrie, le FMC a établi 
un ensemble harmonisé de mesures et d’indicateurs de rendement 
relatifs à la consommation de contenu de médias numériques sur 
les nombreuses plateformes et appareils. À la suite d’une série 
de séances, les participants ont veillé à mettre au point un cadre 
de mesures en vue de :

 satisfaire aux exigences de Patrimoine canadien quant à 
l’établissement de rapports sur l’auditoire et l’utilisation des 
projets destinés aux médias numériques;

 jeter les bases pour la conception de facteurs de pondération 
applicables au succès en médias numériques, qui serviront 
ultimement au calcul des enveloppes de rendement;

 répondre aux réalités commerciales et fonctionnelles 
de l’industrie.

Le comité national était composé d’une trentaine d’intervenants 
de l’industrie issus de groupes de télédiffuseurs, d’organismes 
de financement, d’associations de producteurs ainsi que de 
producteurs indépendants des médias numériques d’un vaste 
éventail d’expertise (Web, jeux, applications mobiles).

Forum de discussion en ligne
Des outils de consultation en ligne ont également été utilisés 
l’au tomne et l’hiver derniers. Une nouvelle section a été créée 
dans le site Web du FMC à cet effet. Celle-ci contenait tous les 
documents présentés et ayant fait l’objet de discussions au cours 
des réunions des groupes de travail et du comité aviseur, de même 
que le calendrier des réunions, et il était possible de les télécharger. 
La section comprenait également un forum de discussion en vue 
d’obtenir des commentaires de tous les intervenants du pays. 

Consultation auprès de l’industrie
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L’entrée de nouveaux joueurs dans l’espace de production de 
contenus infl uence grandement l’écosystème créant d’abord un 
marché plus global et une certaine incertitude quant aux futurs 
modèles d’affaires. Cette année, YouTube a lancé une initiative de 
100 M $ U.S. pour produire des contenus originaux, Netfl ix et Hulu 
ont tous deux lancé leur première série originale (Lilyhammer et 
Battleground) et Amazon a annoncé son intention de commander 
des contenus originaux pour enrichir son offre. Bien que ces 
initiatives ne touchent pour l’instant que le marché américain, 
l’intention de ces joueurs de concurrencer dans le secteur de la 
distribution numérique des contenus audiovisuels est indiscutable. 
Pour le consommateur canadien, qui accède à certains de ces 
canaux via Internet, l’offre de contenus continue de s’élargir. Au 
cours des prochains mois, cette multiplication des contenus 
accessibles aux Canadiens risque de s’accentuer. L’augmentation 
sur les marchés d’appareils connectés (incluant les Smart TV) 
viendra soutenir cette offre croissante de contenus.

Nouveaux modèles de fi nancement

Une autre évolution digne de mention est la croissance 
des nouveaux modèles de financement et notamment du 
sociofinancement (crowdfunding) qui passe d’être un moyen 
marginal à une alternative sérieuse pour les entreprises de 
production. La plateforme américaine Kickstarter a fait plus 
d’une fois les manchettes cette année, permettant notamment 
à des entreprises de jeux vidéo de fi nancer des projets au-delà 
du cap d’un million de dollars. Ce phénomène sera à suivre au cours 
des prochains mois, notamment pour voir comment les autorités 
fi nancières canadiennes et le cadre de règlementation canadiens 
choisiront de s’adapter à ces nouveaux mécanismes de fi nancement.

L’année 2011– 2012 : 
un univers audiovisuel multiécrans
La dernière année a de nouveau été riche en évolutions pour 
l’industrie des médias. De plus en plus d’entreprises, qu’ils 
s’agissent de producteurs, diffuseurs ou distributeurs de contenus 
ont résolument poursuivi leur migration vers l’espace numérique 
afi n de répondre aux usages de consommation.

Le secteur de la télédiffusion explore de plus en plus et intègre de 
mieux en mieux diverses stratégies de production et de diffusion 
multiplateforme. Les notions de production transmédias et de 
déclinaisons convergentes sont davantage adoptées comme norme 
par l’industrie. Dans un tel contexte, les enjeux entourant la mesure 
du rendement et de l’auditoire des programmes devient cruciale. Il 
est à prévoir que la collecte de données valides et l’établissement 
d’un standard de mesure pour l’industrie des contenus deviendra 
prioritaire dans la liste des préoccupations des entreprises médias.

L’impressionante prolifération des tablettes électroniques et, 
notamment, du iPad est sans conteste un élément marquant des 
derniers mois. Les études produites en Amérique du Nord et en 
Europe confirment l’utilisation simultanées (selon les données 
récentes de l’OPA, 85% des Américains sont « multitâches » en 
écoutant la television) de différents écrans lors de la consommation 
de contenus télévisuels et prépare un bel avenir aux stratégies 
« Second Screens ». Parallèlement, les échanges sociaux, 
notamment via Twitter et Facebook (respectivement 14,3 % et 47 % 
de pénétration au Canada), se redessinent autour des contenus 
télévisuels et offrent de nouvelles opportunités d’entrer en relation 
avec l’auditoire (le Second Screen Society fait état de 193 % 
d’augmentation comparée à l’année précédente dans les activités 
sociales liées à la consommation de la télévision en heure de 
grande écoute)

Contexte de l’industrie
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Principales tendances de l’industrie  
Entente commerciale

En juin 2011, une entente commerciale entre l’Association 
canadienne de la production médiatique ainsi qu’Astral, Bell Media 
(CTV), Corus, Rogers et Shaw Media est entrée en vigueur. L’entente 
couvre de nombreux aspects de la relation entre les producteurs 
indépendants de langue anglaise et les télédiffuseurs signataires, 
notamment le développement et l’évaluation, les conditions de 
licences, le contrôle créatif, la durée des licences, les droits, le 
capital, les crédits d’impôts aux producteurs, les calendriers et 
l’administration.

Principales politiques gouvernementales
En mai 2010, le gouvernement fédéral a annoncé son intention 
de mettre en place une stratégie pluriannuelle sur l’économie 
numérique. Le FMC a été désigné comme la branche « contenu » 
de la stratégie. En 2011 – 2012, des progrès ont été réalisés en 
vue du lancement de la stratégie, notamment la modernisation 
du droit d’auteur et le lancement d’un rapport sur le soutien 
fédéral à la recherche et développement.

Modernisation du droit d’auteur

En septembre 2011, le projet de loi C-11, Loi modifi ant la Loi sur 
le droit d’auteur, a été déposé en vue d’actualiser et de modifi er 
la Loi sur le droit d’auteur du Canada pour la première fois depuis 
1997. S’il est adopté, le projet de loi mettra en œuvre les droits 
et les mesures de protection prévues dans les traités Internet de 
l’Organisation mondiale de la propriété intellectuelle et modernisera 
la loi canadienne pour l’adapter à l’ère numérique.

Rapport du groupe d’experts 
sur le soutien fédéral de la R-D

En octobre 2011, le groupe d’experts à la tête d’un examen 
du soutien fédéral à la recherche et développement a lancé son 
rapport. Ce dernier contient une série de recommandations en 
vue de simplifi er et de mieux cibler le fi nancement de cinq milliards 
de dollars que le gouvernement fédéral alloue chaque année à la 
R-D. Notamment, on y demande la simplifi cation du programme 
de crédit d’impôt de la recherche scientifi que et du développement 
expérimental (RS&DE). Bon nombre des recommandations ont 
déjà été adoptées, et d’autres le seront plus tard en 2012.

Principales nouveautés réglementaires
Renouvellement des licences par groupe de propriété

En juillet 2011, le CRTC a rendu sa décision à l’égard du 
renouvellement des licences par groupe de propriété pour les 
groupes de télévision de langue anglaise. Cette décision s’applique 
aux services de télévision des groupes suivants : Bell Media Inc., 
Shaw Media Inc., Corus Entertainment Inc. et Rogers Media Inc.

Dans sa décision, le CRTC met en œuvre sa politique d’attribution 
de licences visant les grands groupes de propriété de stations 
privées de langue anglaise. En vertu de cette politique, le Conseil 
se polarisera moins sur la diffusion canadienne et plus sur les 
exigences en matière de dépenses de programmation. Ainsi, 
les groupes de propriété mentionnés ci-dessus seront tenus 
d’investir dans la programmation canadienne, y compris dans 
des émissions d’intérêt national, comme des séries dramatiques 
ou comiques, des documentaires et des cérémonies de remise de 
prix qui font la promotion de la culture canadienne. Ces groupes 
de propriété jouiront toutefois d’une plus grande souplesse pour 
répartir leurs dépenses en contenu canadien entre leurs différents 
services de télévision afi n de satisfaire les dispositions réglementaires.
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Cadre réglementaire relatif à l’intégration verticale

Comme nous l’avons mentionné dans notre rapport annuel 
2010 – 2011, l’acquisition de Canwest Global Communications 
par Shaw Communications et celle de CTVglobemedia par BCE 
ont révélé une tendance vers la consolidation. En septembre 2011, 
le CRTC a publié son point de vue relatif à l’intégration verticale 
(c’est-à-dire la propriété ou le contrôle, par une même entité, 
à la fois de services de programmation et des services de 
distribution). Le Conseil y identifi e les sociétés intégrées, soit Rogers 
Communications Inc., Quebecor Média inc., Bell Canada et Shaw 
Communications Inc. Il précise en outre que son objectif est de 
s’assurer que les consommateurs continuent de bénéfi cier d’un 
vaste choix de programmation dans un système de radiodiffusion 
où la programmation et la distribution sont de plus en plus intégrées.

Dans son cadre réglementaire, le CRTC traite de la disponibilité 
de la programmation sur les nouveaux médias comme les services 
mobiles ou les services d’accès Internet au détail et précise que 
la programmation conçue d’abord pour la télévision ne pourra être 
offerte en exclusivité à des services mobiles ou à des services 
d’accès Internet au détail. En outre, le Conseil enjoint aux entités 
intégrées verticalement de lui faire rapport sur les mesures prises 
pour offrir plus de souplesse et de choix aux consommateurs, tout 
en leur offrant la possibilité de ne payer que pour les services qu’ils 
désirent recevoir. La politique énonce aussi un certain nombre 
de décisions visant à garantir le traitement équitable des services 
indépendants de programmation et de distribution de radiodiffusion, 
notamment un code de déontologie relatif aux interactions et aux 
ententes commerciales.

En mars 2012, Bell a annoncé qu’elle souhaitait se porter 
acquéreur du groupe Astral, une des seules grandes entreprises 
de télédiffusion encore indépendante. Par cette acquisition, 
le modèle d’intégration verticale au Canada se confi rme comme 
étant le modèle de concurrence prédominant. 

Le CRTC mène une collecte de renseignements 
sur les services de programmation en ligne et mobile

En octobre 2011, le CRTC a publié les résultats d’une enquête sur 
les services de programmation en ligne et mobile, et leur incidence 
sur le système de communication canadien. Le Conseil a annoncé 
que son enquête n’avait pas produit de résultats concluants, mais 
a précisé que : 1) le système de radiodiffusion traditionnel continue 
d’appuyer la programmation canadienne; 2) la consommation de 
contenu en ligne et mobile augmente, mais les outils de mesure 
actuels ne traduisent pas fidèlement les tendances en ce qui 
concerne les habitudes des consommateurs; 3) rien n’indique 
clairement que les Canadiens réduisent ou annulent leur abonnement 
aux services de télévision. La programmation en ligne et mobile 
semble complémentaire au contenu offert par le système de 
radiodiffusion traditionnel; 4) les créateurs canadiens profi tent 
du contexte numérique pour réaliser du contenu novateur et 
rejoindre les auditoires au Canada et dans le reste du monde; 
5) certains services de programmation en ligne ont instauré des 
modèles d’entreprise viables et tentent d’accaparer les droits 
relatifs aux émissions et les auditoires; et 6) Internet et les réseaux 
sans fi l risquent d’être mis à l’épreuve devant les contraintes 
de capacité.
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La Cour suprême du Canada statut que 
les FSI ne seront pas assujettis à une redevance

La distribution et la consommation de contenu audiovisuel 
augmentant sans cesse, des parties intéressées ont demandé au 
CRTC de faire payer aux fournisseurs de services Internet (FSI) une 
redevance pour soutenir la production de contenu canadien, tout 
comme les entreprises de distribution de radiodiffusion contribuent 
au FMC. En 2009, le Conseil a présenté une demande de renvoi à la 
Cour d’appel fédérale pour savoir si une telle redevance était légale 
en vertu de la Loi sur la radiodiffusion. Précisément, le CRTC a posé 
la question suivante : « Les fournisseurs de services Internet de 
détail exploitent-ils des ‹ entreprises de radiodiffusion › assujetties à 
la Loi sur la radiodiffusion lorsque, conformément à leur rôle comme 
FSI, ils fournissent l’accès par Internet à la ‹ radiodiffusion demandée 
par les utilisateurs fi naux › ».

En 2010, la Cour d’appel fédérale a statué que les FSI n’exploitaient 
pas des entreprises de radiodiffusion. Cette décision a été portée 
en appel devant la Cour suprême du Canada, qui a confirmé la 
décision de la Cour fédérale en février 2012. 
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Le Fonds des médias du Canada (FMC) a établi des partenariats 
avec des chefs de file de l’industrie en vue de présenter 
35 événements spécialisés au Canada et à l’international en 
2011 – 2012. Ces pa rtenariats offrent au FMC des occasions 
précieuses d’évaluer la situation actuelle de l’industrie, d’inciter 
de nouvelles idées et d’encourager l’innovation qui permettra 
à l’industrie de continuer à progresser.

Qu’il s’agisse de collaborer avec des intervenants locaux ou 
de réunir divers groupes de professionnels, le FMC reconnaît 
l’importance de créer des partenariats afi n de mettre les ressources 
à profit, de perfectionner les connaissances, de renforcer les 
relations et d’atteindre des objectifs ambitieux.

35 partenariats 
• 23 événements • 10 villes 

• All Access • Banff World Media Festival 
• Canadian Games Conference • Canadian Video 

Game Awards • Cartoon Connection Europe-Canada 
• Conférence de l’Alliance médias jeunesse • Festival 

du nouveau cinéma • GameON: Finance • Games 
Developers’ Conference • Gémeaux • Geminis 

• HOT DOCS • imagineNATIVE • InPlay • Media Fresh 
Awards — Digital Alberta • Merging Media Conference 

• Merging Media Transmedia Seminar • MIPCOM 
• MIPCUBE • MIPTV • Mobiz • Sommet international 

du jeu de Montréal (SIJM) • nextMEDIA • Numix 
• Power to the Pixel • Prix d’excellence de l’Alliance 

médias jeunesse • Prime Time in Ottawa • Rencontres 
cinématographiques de Québec • Rencontres 

internationales du documentaire de Montréal (RIDM) 
• Rendez-vous du cinéma québécois • Strategic 
Partners, Atlantic Film Festival • Web-in • Whistler 

Film Festival • Writers Guild of Canada Screenwriting 
Awards • X-Summit

1. All Access

2. Banff World Media 
Festival

3. Canadian Games 
Conference

4. Canadian Video Game 
Awards

5. Cartoon Connection 
Europe-Canada

6. Conférence de l’Alliance 
médias jeunesse 

7. Festival du nouveau 
cinéma

8. GameON: Finance

9. Games Developers’ 
Conference

10. Gémeaux

11. Geminis

12. HOT DOCS

13. imagineNATIVE

14. InPlay

15. Media Fresh Awards — 
Digital Alberta

16. Merging Media 
Conference

17. Merging Media 
Transmedia Seminar

18. MIPCOM

19. MIPCUBE

20. MIPTV

21. Mobiz

22. Sommet international 
du jeu de Montréal (SIJM)

23. nextMEDIA

24. Numix

25. Power to the Pixel

26. Prix d’excellence 
de l’Alliance médias 
jeunesse 

27. Prime Time in Ottawa

28. Rencontres 
cinématographiques 
de Québec

29. Rencontres 
internationales 
du documentaire 
de Montréal (RIDM)

30. Rendez-vous du cinéma 
québécois

31. Strategic Partners, 
Atlantic Film Festival

32. Web-in

33. Whistler Film Festival

34. Writers Guild of Canada 
Screenwriting Awards

35. X-Summit

Partenariats avec l’industrie

Partenariats en 2011– 2012
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Les résultats de fi nancement présentés dans ce rapport portent 
sur les activités menées au cours de l’exercice 2011 – 2012. En 
revanche, la mesure du succès auprès de l’auditoire rend compte 
de la dernière année complète de diffusion, en l’occurrence 
2010 – 2011.

Tendances générales d’écoute 
d’émissions de langue fr  ançaise
Émissions canadiennes et émissions étrangères

Les émissions canadiennes forment toujours la majorité de 
l’écoute sur le marché francophone. Pour une journée complète, 
leur part s’établit à 63 %, soit un point de moins que l’année 
dernière. Toutefois, plus important encore, cette situation refl ète 
une tendance observée au cours des cinq dernières années : 
l’écoute d’émissions étrangères occupe une part croissante de 
l’écoute pendant toute une journée sur le marché francophone, 
passant de 33 % en 2006 – 2007 à 37 % en 2010 – 2011. Cette 
tendance s’observe également aux heures de grande écoute, 
la part des émissions canadiennes étant passée de 68 % en 
2006 – 2007 à 64 % en 2010 – 2011. Par conséquent, la part 
des émissions étrangères a augmenté, passant de 32 % à 
36 % au cours de la même période de cinq ans.

Si les émissions produites au pays ont toujours dominé la 
programmation des télédiffuseurs de langue française, des 
données probantes sur une année donnent de plus en plus 
à penser que les émissions étrangères doublées ou sous-
titrées occupent une part croissante de la programmation. 
Ces émissions gagnent une part importante de l’écoute 
au Canada français, aux dépens des émissions produites 
au pays.

Genres fi nancés par le FMC et autres genres

Près de la moitié de l’écoute d’émissions de télévision de langue 
française est consacrée à des émissions des genres soutenus par 
le FMC, celles-ci atteignant une part de 47 % en 2010 – 2011, tant 
pour la journée complète que pour les heures de grande écoute, 
une hausse de un point de pourcentage par rapport à l’an dernier 
dans les deux cas.

Émissions soutenues par le FMC et émissions 
canadiennes non soutenues par le FMC

Si l’on examine seulement l’écoute d’émissions canadiennes 
faisant partie des genres soutenus par le FMC, celles qui sont 
financées par le FMC constituent 40 % de l’écoute pendant une 
journée complète, ce qui représente une hausse de six points 
de pourcentage par rapport à l’année précédente. Pendant les 
heures de grande écoute, les émissions financées par le FMC 
représentent 59 %, soit une hausse de 11 points de pourcentage 
par rapport à l’an dernier. Il est à noter que, comme dans le cas 
du marché anglophone, les récents changements, à savoir 
l’élimination des émissions FCT-recevables comme émissions 
admissibles aux fins de l’établissement du crédit du facteur de 
succès auprès de l’auditoire des enveloppes de rendement et 
l’inclusion d’un nombre limité de productions à l’interne comme 
projets admissibles, ont probablement contribué à ces hausses 
du volume d’écoute.

Résultats d’auditoire
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Écoute générale des émissions de langue 
française dans les genres fi nancés par le 
FMC (émissions fi nancées par le FMC, autres 
émissions canadiennes et émissions étrangères)
Parmi les émissions de langue française faisant partie des genres 
soutenus par le FMC, la part de l’écoute consacrée à des émissions 
fi nancées par le FMC est à son plus haut niveau depuis cinq ans, 
pendant toute une journée et pendant les heures de grande écoute. 
On remarque toutefois une tendance continue vers l’augmentation 
de l’écoute d’émissions étrangères doublées ou sous-titrées depuis 
les cinq dernières années.

Dans le genre des émissions pour enfants et jeunes, pendant toute 
une journée, l’écoute d’émissions fi nancées par le FMC a augmenté 
de un point, pour atteindre 50 %. Pendant les heures de grande 
écoute, cependant, elle est demeurée à 75 %, soit le pourcentage 
le plus élevé en cinq ans. 

Dans le genre VAS, pendant toute une journée, l’écoute d’émissions 
fi nancées par le FMC a diminué légèrement après avoir atteint un 
sommet l’an dernier, pour s’établir à 68 %. Pendant les heures 
de grande écoute, l’écoute d’émissions financées par le FMC a 
toutefois augmenté de quatre points de pourcentage, pour se fi xer 
à 78 %, un record des cinq dernières années.

Dans le genre des dramatiques, pendant toute une journée, l’écoute 
d’émissions fi nancées par le FMC a augmenté de quatre points de 
pourcentage, pour atteindre 19 %. Toutefois, l’écoute d’émissions 
étrangères a également augmenté, pour atteindre 65 %, un record 
des cinq dernières années. Pendant les heures de grande écoute, 
l’écoute d’émissions fi nancées par le FMC a augmenté de huit 
points de pourcentage, pour se fi xer à 34 %, et l’écoute d’émissions 
étrangères s’est accrue de quatre points de pourcentage, pour 
atteindre 52 %. Ces chiffres laissent croire que la part des 
dramatiques produites au Canada pendant les heures de pointe 
continue de reculer, l’écoute étant de plus en plus consacrée 
à des dramatiques étrangères doublées ou sous-titrées.

En ce qui concerne les documentaires, pendant toute une journée 
comme pendant les heures de grande écoute, l’écoute d’émissions 
canadiennes non financées par le FMC représente la majorité. 
Pendant toute une journée, l’écoute d’émissions financées par 
le FMC a augmenté de un point seulement, pour atteindre 9 %, 
un creux au cours des cinq dernières années, moindre toutefois 
que celui de l’an dernier. L’écoute d’émissions étrangères a diminué 
de un point de pourcentage, pour s’établir à 20 %. Pendant les 
heures de grande écoute, l’écoute d’émissions fi nancées par 
le FMC a grimpé de deux points de pourcentage, pour s’établir 
à 13 % (ce qui représente également un deuxième creux en 
importance au cours des cinq dernières années). De son côté, 
l’écoute d’émissions étrangères a reculé de deux points, pour 
s’établir à 24 %.
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Émissions appuyées par le FMC par rapport 
à d’autres émissions canadiennes et étrangères

FMC Canadienne non appuyées par le FMC Étrangère

Émissions appuyées par le FMC par rapport à d’autres émissions canadiennes et étrangères
Journée complète – Langue française

Émissions appuyées par le FMC par rapport à d’autres émissions canadiennes et étrangères
Heures de grande écoute – Langue française
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Émiss ions de langue française fi nancées 
par le FMC les plus regardées
Voici une liste des 20 émissions de langue française fi nancées 
par le FMC les plus regardées pendant l’année de radiodiffusion 
2010 – 2011. Pour obtenir une analyse détaillée des auditoires par 
émission, consultez Fonds des médias du Canada – Rapport 
d’auditoire dans le site Web du FMC, à http: // audience-auditoire.
cmf-fmc.ca/.

Parmi les projets financés par le FMC diffusés en 2010 – 2011, 
15 ont attiré plus de un million de téléspectateurs. Il s’agit d’une 
légère baisse par rapport à l’an dernier, où 17 projets avaient attiré 
autant de téléspectateurs. Ce résultat est toutefois supérieur aux 
résultats de 2008 – 2009 et de 2007 – 2008, périodes au cours 
desquelles huit titres et dix titres, respectivement, avaient attiré 
plus de un million de téléspectateurs.

Parmi les 20 émissions les plus regardées, 15 étaient des 
dramatiques, dont l’auditoire allait de 960 000 à 1,4 million 
de téléspectateurs, et cinq étaient des émissions VAS, dont 
l’auditoire allait d’un peu plus de 1 million à plus de 1,2 million 
de téléspectateurs. Aucun documentaire ni émission pour enfants 
et jeunes n’a réussi à se hisser parmi les 20 émissions les plus 
regardées. Le documentaire ayant obtenu les cotes d’écoute 
les plus élevées a attiré en moyenne un peu plus de 900 000 
téléspectateurs, et l’émission pour enfants et jeunes la plus 
regardée a été suivie par 173 000 téléspectateurs en moyenne.

19 – 2, la série fi nancée par le FMC la plus regardée, a attiré plus 
de 1,4 million de téléspectateurs. À des fins de comparaison, 
signalons que Dr House, la série étrangère la plus regardée dans 
un genre fi nancé par le FMC, a attiré 773 000 téléspectateurs 
en moyenne. Trois autres séries (Esprits criminels, Le Grand C 
et Beautés désespérées) ont été suivies par plus de 500 000 
téléspectateurs en moyenne.

Yamaska Destinees
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Télédiffuseur Titre du programme
Durée 

en minute Genre
Année de 

fi nancement
Épisodes 
fi nancés

Épisodes 
diffusés

Auditoire moyen 
par minute

Radio-Canada 19 – 2 60 Dramatique 2010 – 2011 10 10 1 416 000 

TVA Yamaska II 60 Dramatique 2010 – 2011 22 22 1 322 400 

Radio-Canada Parent (Les) 30 Dramatique 2010 – 2011 20 20 1 295 300 

TVA Messmer : drôlement mystérieux 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 2 2 1 247 000 

TVA Fidèles au poste ! I 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 22 26 1 208 500 

TVA LOL :-) I 30 Dramatique 2010 – 2011 14 12 1 131 700 

TVA Dieu Merci V 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 17 10 1 113 000 

TVA Promesse (La) VI 60 Dramatique 2010 – 2011 26 26 1 103 600 

TVA Parlementeries 2009 (Les) 60 Variétés et arts de la scène 2009 – 2010 2 2 1 101 400 

Radio-Canada Trauma II 60 Dramatique 2010 – 2011 10 10 1 094 600 

Radio-Canada Providence VII 60 Dramatique 2010 – 2011 22 11 1 065 600 

TVA Destinées IV 60 Dramatique 2009 – 2010 26 26 1 046 600 

Radio-Canada Providence VI 60 Dramatique 2009 – 2010 22 12 1 022 500 

TVA Tranches de vie I 30 Dramatique 2008 – 2009 9 19 1 019 500 

Radio-Canada Comme par magie : spéciale artistes 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 2 4 1 004 500 

Radio-Canada Auberge du chien noir (L’) 60 Dramatique 2010 – 2011 26 26 989 800 

TVA Tranches de vie II 30 Dramatique 2009 – 2010 18 9 983 000 

Radio-Canada Petite Vie – Spécial Noël (La) 90 Dramatique 2009 – 2010 1 1 967 400 

Radio-Canada Boys IV (Les) 30 Dramatique 2010 – 2011 13 13 965 000 

Radio-Canada Galère (La) 60 Dramatique 2010 – 2011 10 10 959 800

Les 20 émissions les plus regardées — Tous les genres, en français
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Tendances générales d’écoute 
des émissions de langue anglaise
Émissions canadiennes et émissions étrangères

Les Canadiens et les Canadiennes regardent plus d’émissions 
de langue anglaise produites au pays que par le passé. Malgré 
une légère hausse de la proportion d’émissions étrangères 
écoutées pendant une journée complète, l’écoute consacrée 
à la programmation canadienne pendant la période de pointe 
est passée à 36 %, une augmentation de sept points de 
pourcentage par rapport à il y a cinq ans.

Genres fi nancés par le FMC et autres genres

Dans l’ensemble, l’écoute d’émissions de langue anglaise dans 
les quatre genres soutenus par le FMC, à savoir enfants et jeunes, 
documentaires, dramatiques ainsi que variétés et arts de la scène 
(VAS), est demeurée relativement stable. Pendant une journée 
complète, l’écoute des quatre genres d’émissions fi nancées par 
le FMC est passée à 46 %, soit deux points de pourcentage de 
plus que l’année précédente, alors que, pendant les heures de 
pointe, l’écoute a augmenté de un point, pour atteindre 47 %.

Émissions soutenues par le FMC et émissions 
canadiennes non soutenues par le FMC

Si l’on examine seulement l’écoute d’émissions canadiennes 
faisant partie des genres soutenus par le FMC, celles qui sont 
fi nancées par le FMC constituent 47 % de l’écoute pendant une 
journée complète, ce qui représente une hausse de deux points 
de pourcentage par rapport à l’année précédente. Il s’agit de 
la part la plus élevée depuis cinq ans. Aux heures de grande 
écoute, les émissions fi nancées par le FMC ont atteint une part 
de 53 %, une hausse de un point par rapport à l’an dernier. 
Dans ce cas également, il s’agit d’un record depuis cinq ans.

Écoute générale des émissions de langue 
anglaise dans les genres fi nancés par le 
FMC (émissions fi nancées par le FMC, autres 
émissions canadiennes et émissions étrangères)
Parmi les émissions de langue anglaise faisant partie des genres 
soutenus par le FMC, les heures totales et la part de celles qui 
sont financées par le FMC sont en croissance depuis cinq ans. 
Un certain nombre de nouvelles séries dramatiques diffusées pour 
la première fois en 2010 – 2011 ainsi que des séries dramatiques 
renouvelées ont affi ché des cotes d’écoute impressionnantes. De 
même, une longue liste de documentaires ont connu un vif succès, 
propulsant les heures d’écoute des émissions fi nancées par le FMC. 
Les heures de programmation d’émissions fi nancées par le FMC ont 
constamment augmenté au cours des cinq dernières années. Cette 
situation est probablement attribuable au lancement de nouveaux 
services numériques, même si cette croissance a dépassé la légère 
hausse des heures de programmation d’émissions canadiennes 
non fi nancées par le FMC, mais de l’un des quatre genres soutenus 
par le Fonds.

Au cours des dernières années, le regroupement d’entreprises 
dans l’industrie de la télédiffusion a offert de nouvelles occasions 
aux groupes de propriété d’entreprises grâce à une gamme 
de chaînes qui dépassent les arènes des médias généralistes, 
spécialisés et numériques spécialisés, en vue de promouvoir, 
d’exploiter et de montrer du contenu fi nancé par les télédiffuseurs 
et ainsi de rendre le contenu accessible au plus grand nombre 
de téléspectateurs canadiens, peu importe leurs préférences 
de chaînes, ce qui accroît davantage l’écoute du contenu fi nancé 
par le FMC.
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Dans le genre des émissions pour enfants et jeunes, l’écoute 
d’émissions fi nancées par le FMC pendant toute une journée 
a diminué de un point de pourcentage, pour atteindre 30 %. 
Toutefois, l’écoute d’émissions canadiennes non fi nancées par 
le FMC a augmenté de deux points de pourcentage, pour s’établir 
à 8 %. Pendant les heures de grande écoute, l’écoute d’émissions 
fi nancées par le FMC a diminué de deux points de pourcentage, 
pour se fi xer à 42 %, et l’écoute d’émissions étrangères s’est 
accrue de deux points de pourcentage, pour atteindre 56 %. 

L’écoute, pendant toute une journée, de documentaires fi nancés 
par le FMC a diminué de un point de pourcentage, pour atteindre 
12 %. L’écoute d’émissions étrangères dans ce genre a augmenté 
de un point de pourcentage, pour s’établir à 59 %. Pendant les 
heures de grande écoute, il n’y a eu aucun changement par rapport 
à l’exercice précédent; l’écoute d’émissions fi nancées par le FMC 
est demeurée à 11 %, et celle des émissions étrangères, à 65 %.

L’écoute, pendant toute une journée, d’émissions VAS fi nancées 
par le FMC a augmenté de un point de pourcentage, pour atteindre 
19 %. L’écoute d’émissions étrangères dans ce genre a diminué de 
un point de pourcentage, pour s’établir à 72 %. Pendant les heures 
de grande écoute, cependant, l’écoute d’émissions fi nancées par 
le FMC a reculé de deux points, pour s’établir à 10 %. L’écoute 
des émissions canadiennes non financées par le FMC et celle 
des émissions étrangères ont chacune augmenté de un point, 
pour atteindre respectivement 9 % et 81 %.

Dans le genre des dramatiques, pendant toute une journée, 
l’écoute d’émissions fi nancées par le FMC a augmenté de un point, 
pour s’établir à 6 %, alors que l’écoute de dramatiques canadiennes 
non fi nancées par le FMC a diminué de deux points, pour atteindre 
10 %. La tendance est similaire pendant les heures de grande 
écoute, l’écoute d’émissions fi nancées par le FMC ayant augmenté 
de un point de pourcentage et celle des dramatiques canadiennes 
non fi nancées par le FMC ayant diminué de un point. Cette situation 
donne à penser que la hausse de la part des dramatiques fi nancée 
par le FMC s’effectue aux dépens des dramatiques canadiennes 
non fi nancées par le FMC.
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Émissions appuyées par le FMC par rapport à d’autres émissions canadiennes et étrangères
Journée complète – Langue anglaise

FMC Canadienne non appuyées par le FMC Étrangère

Émissions appuyées par le FMC par rapport à d’autres émissions canadiennes et étrangères
Heures de grande écoute – Langue anglaise
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Émissions de langue anglaise fi nancées 
par le FMC les plus regardées
Voici une liste des 20 émissions de langue anglaise fi nancées 
par le FMC les plus regardées pendant l’année de radiodiffusion 
2010 – 2011. Pour obtenir une analyse détaillée des auditoires 
par émission, consultez Fonds des médias du Canada – Rapport 
d’auditoire dans le site Web du FMC, à http: // www.cmf-fmc.ca/
fr/a-propos/apercu/publications/.

Dix émissions fi nancées par le FMC diffusées pendant l’année 
2010 – 2011 ont attiré plus de un million de téléspectateurs en 
moyenne. Le même nombre d’émissions a atteint ce niveau l’an 
dernier, ce qui est bien supérieur aux résultats de 2008 – 2009 
et de 2007 – 2008, périodes au cours desquelles seuls trois titres 
et deux titres, respectivement, avaient attiré plus de un million 
de téléspectateurs.

Parmi les 20 émissions les plus regardées, 13 étaient des 
dramatiques dont l’auditoire allait de 773 000 à près de 
1,8 million de téléspectateurs; deux étaient des émissions VAS, 
dont l’auditoire s’est établi à près de 1,1 million et à 984 000 
téléspectateurs; et cinq étaient des documentaires, dont 
l’auditoire allait de 686 000 et à 1,5 million de téléspectateurs. 

Combat Hospital, la série fi nancée par le FMC la plus regardée, 
a attiré plus de 1,7 million de téléspectateurs. À des fi ns de 
comparaison, signalons que The Big Bang Theory, la série 
étrangère la plus regardée dans un genre fi nancé par le FMC, 
a attiré près de 3,1 millions de téléspectateurs en moyenne. 
Cinq autres séries (Grey’s Anatomy, Criminal Minds, Glee, 
$#*! My Dad Says et The Mentalist) ont atteint plus de deux 
millions de téléspectateurs en moyenne.

22 Minutes
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Les 20 émissions les plus regardées — Tous les genres, en anglais

Télédiffuseur Titre du programme
Durée 

en minute Genre
Année de 

fi nancement
Épisodes 
fi nancés

Épisodes 
diffusés

Auditoire moyen 
par minute

Global Combat Hospital l 60 Dramatique 2011 – 2012 13 10 1 767 600 

CBC Battle of the Blades: Game ON 60 Documentaire 2010 – 2011 1 1 1 528 600

CTV Flashpoint IV 60 Dramatique 2010 – 2011 18 7 1 513 700

CTV Flashpoint III 60 Dramatique 2009 – 2010 13 29 1 497 800

CBC Heartland Christmas (A) 120 Dramatique 2009 – 2010 1 2 1 372 100

Global Rookie Blue ll 60 Dramatique 2010 – 2011 13 14 1 307 100 

CBC Rick Mercer Report (The) VIII 30 Dramatique 2010 – 2011 19 64 1 196 700 

CBC Air Farce New Year’s Eve 2010 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 1 2 1 097 800 

Global Rookie Blue I 60 Dramatique 2008 – 2009 13 5 1 071 400 

CTV Listener (The) II 60 Dramatique 2010 – 2011 13 32 1 005 300 

CBC Republic of Doyle II 60 Dramatique 2010 – 2011 13 22 999 600 

CBC Heartland IV 60 Dramatique 2009 – 2010 18 32 989 300 

CBC Season of Song: The Canadian Tenors and Friends 60 Variétés et arts de la scène 2010 – 2011 1 2 984 100 

CBC Tudors (The) IV 60 Dramatique 2009 – 2010 10 20 816 400 

CBC InSecurity (Pilot) 30 Dramatique 2009 – 2010 1 2 811 200 

CBC This Hour Has 22 Minutes XVIII 30 Dramatique 2010 – 2011 13 18 772 500 

CBC Corrie Crazy: Canada Loves Coronation Street 60 Documentaire 2010 – 2011 1 2 755 000 

CBC When North Goes South 60 Documentaire 2009 – 2010 1 1 751 500 

CBC Gangster Next Door (The) 60 Documentaire 2009 – 2010 1 2 701 500 

Discovery Last Days of the Dinosaurs 60 Documentaire 2009 – 2010 1 18 686 400
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En 2011 – 2012, 108 projets fi nancés par le FMC ont remporté 
(y compris les mentions honorables) plus de 200 prix à l’occasion 
de 27 prestigieuses cérémonies de remises de prix canadiennes. 
À l’étranger, 34 projets soutenus par le FMC ont remporté des 
prix dans le cadre de 22 concours internationaux.

Parmi les dramatiques ayant reçu le plus de reconnaissances 
au Canada et à l’échelle internationale, mentionnons Call Me 
Fitz, Heartland, Blackstone, The Borgias, DeGrassi, Flashpoint 
et Hiccups. Du côté des dramatiques de langue française, 
c’est 19 – 2 qui a reçu le plus de prix.

Prix remportés

19 – 2 3600 secondes d’extase Belle-Baie Blackstone Call Me Fitz 
Combat Hospital Degrassi Dino Dan Durham County Flashpoint 
Heartland John A: Birth of a Country League of Super Evil Les aigles 
Les Bleus de Ramville Les Dames en bleu Les Parent Les rescapés 
Living in your Car lol :-) Lost Girl Mauvais Karma Mixmania 2 Mordecai 
Richler: The Last of the Wild Jews Naufragés des villes Nazi Hunters 
Penthouse 5-0 Providence Reel Injun Rick Mercer Report Season 
of Song: The Canadian Tenors and Friends Shattered Sleepyhead 
Spliced Stella and Sam Tactik The Cat in the Hat Knows A Lot About 
That The Borgias The Mighty Jungle The National Parks Project 
The Pig Farm The Tudors Toc Toc Toc Todd and the Book of Pure 
Evil Tout sur moi Toute la vérité Une grenade avec ça? Urbania.ca 
Vacation with Derek Village on a Diet Wapos Bay: Long Goodbyes 
X-Weighted Families Yamaska Yonge Street Zieuter.tv Zooville II
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En 2011 – 2012, selon les données du FMC, 310 projets fi nancés 
par le Fonds ont été vendus à 53 pays de six continents. Un peu 
plus de la moitié de ces projets étaient des émissions pour enfants 
et jeunes; 26 %, des documentaires; 22 %, des dramatiques. Les 
États-Unis constituent les principaux acheteurs (28 titres), suivis 
de l’Australie (18 titres), de l’Italie (16 titres) et du Royaume-Uni 
(14 titres).

Ventes internationales

Almost Naked Animals Guacamelee My Babysitter’s a Vampire
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Résultats de fi nancement

Aperçu du fi nancement 
des programmes du FMC

Grâce à l’appui constant de ses bailleurs de fonds, en 2011 – 2012 
le Fonds des médias du Canada (FMC) a versé 358,0 millions 
de dollars à des projets destinés à la télévision et aux médias 
numériques, une hausse de 21,0 millions (6 %) par rapport à 
l’exercice précédent. Une activité sans précédent de 1,3 milliard 
de dollars a été déclenchée, soit une hausse de 22 % par rapport 
à 2010 – 2011 ou 30 % de plus que la moyenne des cinq dernières 
années.

Le volet convergent a reçu 91 % du soutien financier, et le 
volet expérimental, 9 %. Dans le cadre du volet expérimental, 
32,9 millions de dollars ont été affectés à 90 projets partout au 
pays, ce qui a généré 50 millions de dollars supplémentaires en 
activités économiques dans le secteur numérique du Canada. 
De son côté, le volet convergent a octroyé 325,1 millions à des 
projets canadiens adaptés à l’écran, y compris des émissions 
de télévision et des extensions de contenus numériques. Il s’agit 
d’une hausse de 8 % par rapport à 2010 – 2011.

Autre nouveauté en 2011 – 2012, la Mesure incitative pour les 
médias numériques convergents, qui offre une aide supplémentaire 
aux composantes médias numériques, a été lancée. Ainsi, une 
somme supplémentaire de 1,7 million de dollars a été accordée 
à 25 projets. Dans l’ensemble, ce sont 88 % du fi nancement 
du FMC qui ont soutenu des émissions de télévision, et les 
12 % restants ont été affectés à du contenu destiné aux médias 
numériques. Le fi nancement de contenu destiné aux médias 
numériques a augmenté de deux points de pourcentage par 
rapport à 2010 – 2011.

Sommaire du fi nancement par programme M $

Anglais 24,2

Français 8,7

Total expérimental 32,9

Anglais 188,7

Français 89,9

Total enveloppe de rendement 278,6

Production de langue française en milieu minoritaire 10,5

Mesure incitative pour la production de langue anglaise 10,0

Enveloppe de développement de langue anglaise 7,3

Autochtone 6,9

Développement de langue française 3,0

Documentaires d’auteur de langue anglaise 2,5

Mesure incitative pour les médias numériques convergents 1,7

Diversité linguistique 1,5

Doublage / sous-titrage 1,5

Mesure incitative de production régionale de langue française 1,2

Développement régional de langue française 0,2

Mesure incitative de la production nordique 0,2

Total convergent 325,1

Total 358,0
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Types de soutien

Ces résultats ont été rendus possibles grâce à une variété 
de mécanismes de fi nancement du FMC, qui font constamment 
l’objet d’examens pour veiller à ce qu’ils répondent aux besoins 
changeants des producteurs de contenus. Le développement,
 la production et la mise en marché de contenu adapté à l’écran 
sont fi nancés à l’aide de divers outils, notamment les suppléments 
de droits de diffusion, la participation au capital, les contributions 
non récupérables et les prêts. Les investissements, les avances 
remboursables et les prêts du FMC représentent 37 % de tout 
le fi nancement que le Fonds offre, soit le même pourcentage 
que l’an dernier.

Type de fi nancement (M $)

Mixmania Murdoch Mysteries DM

 Investissement Remboursable Non-remboursable

 Participation 
au capital

Investissement 
récupérable Sous-total Avance Prêt sans 

intérêt Sous-total
Suppléments 

de droits de 
diffusion

Contribution 
non-remboursable Sous-total Total 

Expérimental 0,0 23,5 23,5 8,1 1,3 9,4 0,0 0,0 0,0 32,9

Convergent 87,0 0,0 87,0 11,2 0,0 11,2 216,3 10,6 226,9 325,1

Total 87,0 23,5 110,5 19,3 1,3 20,6 216,3 10,6 226,9 358,0
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Par Activité

Production convergente

87%

Développment convergent

3%
Doublage / Sous-‐titrate

1%
Expérimental

9%

Par Langue

Anglais

66%

Autochtone

2%
Diverse

0%

Français

32%

Par type de programme

Enveloppes de rendement

78%

Expérimental

9%
Autre convergent

13%

Par type de financement 

Investissement

31%

Remboursable

6%

Non-remboursable

63%



Rapport Annuel 2011 – 2012

38

Volet expérimental
Le volet expérimental favorise la création de contenus destinés 
aux médias numériques et d’applications logicielles avant-gardistes 
et interactifs. L’innovation relativement à la participation de 
l’utilisateur constitue une force constante des projets présentés. 
Les projets fi nancés dans le cadre de ce programme doivent être 
mis au point à des fi ns commerciales par l’industrie canadienne 
des médias ou à des fi ns d’utilisation publique par des Canadiens 
et des Canadiennes, et ils peuvent être soutenus à l’étape du 
développement, de la production et de la mise en marché. Le 
fi nancement est attribué à la suite d’un processus de sélection 
reposant sur une grille d’évaluation. Les projets à l’étape de la 
production sont évalués par un jury composé de spécialistes de 
l’industrie canadiens et étrangers, dont la biographie peut être 

consultée dans le site Web du Fonds des médias du Canada 
(FMC). Le FMC remercie les membres du jury pour leur contribution 
au succès du programme.

Au cours de l’exercice, le FMC a accru le budget du volet 
expérimental, qui est passé de 27,0 millions de dollars en 
2010 – 2011 à 32,9 millions en 2011 – 2012, soit une hausse de 
22 % du financement total par rapport à l’année précédente. 
En outre, 90 projets ont été fi nancés en 2011 – 2012, soit 13 de 
plus qu’en 2010 – 2011, 77 projets ayant alors été financés. En 
2011 – 2012, le FMC a versé 64 % du fi nancement des projets à 
l’étape de la production, comparativement à 54 % en 2010 – 2011. 
Les budgets de production totaux déclenchés ont diminué, passant 
de 39,2 millions à 36,9 millions, et les devis moyens se sont établis 
à 800 000 $, comparativement à 900 000 $ l’an dernier. 

Volet expérimental 2011 – 2012 Volet expérimental 2010 – 2011

 #
Financement 

M $
Budget 

M $

Budget 
moyen 

M $

Moyenne de 
fi nancement 

M $

Anglais 20 10,6 15,9

Français 5 3,0 4,6

Bilingue 20 9,9 16,4

Total production 45 23,5 36,9 0,8 0,5

Anglais 11 2,3 3,2

Français 4 0,5 0,6

Bilingue 24 5,3 7,4

Total développement 39 8,1 11,2 0,3 0,2

Anglais 3 0,5 0,9

Bilingue 3 0,8 1,3

Total mise en marché 6 1,3 2,2 0,4 0,2

Total 90 32,9 50,3

 #
Financement 

M $
Budget 

M $

Budget 
moyen 

M $

Moyenne de 
fi nancement 

M $

Anglais 19 10,1 21,5

Français 11 4,3 6,6

Bilingue 12 6,9 11,1

Total production 42 21,3 39,2 0,9 0,5

Anglais 7 0,9 1,7

Français 8 0,8 1,1

Bilingue 8 1,5 2,2

Total développement 23 3,2 5,0 0,2 0,1

Anglais 7 1,4

Français 1 0,5

Bilingue 4 0,6

Total mise en marché 12 2,5 1,9 0,4 0,2

Total 77 27,0 49,1
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Les projets à l’étape de la production ont reçu 71 % du fi nancement 
en 2011 – 2012, comparativement à 79 % en 2010 – 2011, chacun 
recevant en moyenne 500 000 $ du FMC. Le fi nancement du Fonds 
accordé à des projets en production allait de 19 000 $ à 1,0 million, 
la contribution maximale. Les projets retenus provenaient de 
l’Alberta, de la Colombie-Britannique, de l’Ontario, du Québec et 
de chacune des provinces de l’Atlantique. En pourcentage régional, 
36 % du fi nancement a été octroyé à des requérants du Québec, 
32 %, de l’Ontario, et 24 %, de la Colombie-Britannique. Les 
requérants de l’Atlantique en ont reçu 5 % et ceux de l’Alberta, 
3 %. Le nombre de projets bilingues en production est passé 
de 12 en 2010 – 2011 à 20 cette année, et le nombre de projets 
produits uniquement pour les auditoires francophones a connu 
un déclin correspondant (de 11 à 5).

Les projets à l’étape du développement ont plus que doublé leur 
part du fi nancement octroyé au titre du volet expérimental, qui s’est 
établie à 25 %, en comparaison avec 12 % en 2010 – 2011. Les 
projets en développement ont occupé une plus importante part en 
2011 – 2012 en raison de la forte demande connue l’an dernier et de 
la qualité supérieure des demandes présentées visant des projets 
en développement.

Engagement du FMC Total des Budgets déclenchés

36,9

23,5

8,1

11,2

1,3 2,2

Production
45 projets

Développement
39 projets

Mise en marché
6 projets

Financement expérimental : 2011 – 2012
M $
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Développement
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Les applications uniques (pour les appareils mobiles et d’autres 
plateformes) et les logiciels ont reçu le quart du fi nancement de 
production en 2011 – 2012, le reste ayant soutenu des jeux et du 
contenu interactif. De ceux-ci, la part des jeux pour une variété de 
plateformes représente 36 %. La catégorie du contenu interactif 
englobe tout le contenu dont l’utilisation exige un portail, par 
exemple un site Web.

En 2011 – 2012, 278 demandes ont été présentées au titre 
du volet expérimental. Le tiers d’entre elles ont reçu du 
fi nancement. Le FMC a versé la majorité du fi nanceme nt, mais 
les investissements des producteurs constituaient la deuxième 
source de fi nancement des productions expérimentales. Ces 
investissements se sont établis à 19 %, par rapport à 24 % 
en 2010 – 2011. La part du fi nancement des télédiffuseurs est 
passée de 1 % en 2010 – 2011 à 3 % en 2011 – 2012. Au cours 
de l’exercice, le FMC a permis à sept demandes de convertir 
leurs avances de développement en investissements de production. 
Cet ajout a permis au FMC d’accroître sa part de fi nancement 
pour la porter à 66 %, en comparaison avec 54 % l’an dernier. 
Sans ces avances, le fi nancement du Fonds aurait représenté 
64 % des devis de production. 

Source de fi nancement – production volet expériemental

Les montant incluent les avances de développement de 2010 – 2011 
qui ont été convertis en fi nancement à la production

Type M $ %

FMC 24,5  66

Producteurs 6,9 19

Provincial 1,5  4

Télédiffuseurs de TV 1,1 3

Sources étrangères 1,0 3

Partenaires du réseau de mise en marché 0,9 2

Autre 0,4 1

Portail internet 0,3 1

Fédéral 0,2 1

Fonds privés 0,1 0

Total 36,9 100

Source de financement – 
production volet expériemental : 2011 – 2012

FMC

66%

Toutes autres sources

15%

Producteurs

19%

Types de contenus en production : 2011 – 2012
% part de financement (nombre de projet)

Jeu

36% (15)

Contenu interactif

39% (16)

Logiciel

17% (8)

Application

8% (6)
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Aperçu du volet convergent
Le volet convergent appuie des projets canadiens à plateformes 
multiples qui doivent comprendre un contenu qui sera produit afi n 
d’être distribué sur au moins deux plateformes, dont la télévision. 
Plus précisément, au moyen de ce volet, le Fonds des médias du 
Canada (FMC) fi nance la création d’émissions télévisuelles et de 
contenu connexe destiné aux médias numériques dans les quatre 
genres sous-représentés suivants : dramatiques, documentaires, 
émissions pour enfants et jeunes ainsi que variétés et arts de la 
scène. La composante médias numériques exigée doit comporter 
un contenu interactif riche et élaboré, et peut inclure des jeux, 
du contenu Web interactif, du contenu sur demande, des 
baladodiffusions, des webisodes et des mobisodes, par exemple. 
Le volet convergent vise à soutenir l’accès à du contenu canadien 
partout, en tout temps, dans l’appareil du choix de l’utilisateur.

Les programmes et les mesures incitatives qui constituent le 
volet convergent visent à encourager la production dans toutes 
les régions du Canada et dans les diverses langues parlées par 
les Canadiens. La majorité du fi nancement du volet est versée 
au moyen du Programme des enveloppes de rendement

Financement dans le cadre du volet convergent

En 2011 – 2012, le FMC a versé 312,5 millions de dollars pour 
financer la production de plus de 509 projets convergents, soit 
une hausse de 8 % par rapport à 2010 – 2011, ce qui a permis de 
produire près de 2 800 heures de nouveau contenu. En 2011 – 2012, 
le financement total octroyé à la composante télévision a été de 
12 % supérieur à la moyenne des cinq dernières années. De son 
côté, le fi nancement versé à la composante médias numériques a 
augmenté de 48 % comparativement à la première année du volet, 
60 projets de plus ayant reçu des fonds (177 projets comparativement 
à 117, soit une hausse de 51 %). En 2010 – 2011, la proportion entre 

le fi nancement et le budget s’établissait à 3,5 :1, mais elle s’est 
fixée à 3,9 :1 en 2011 – 2012. Les budgets convergents totaux 
ont déclenché une augmentation de 19 %.

Langue française
Sur le marché francophone, les dramatiques ont reçu 48 % du 
fi nancement, suivies des documentaires (24 %), des émissions 
pour enfants et jeunes (17 %) et des émissions de variétés et arts 
de la scène (11 %). Au total, 3,8 millions de dollars de plus que la 
moyenne des cinq dernières années ont été versés aux émissions 
de ce dernier genre. Les dramatiques de langue française 
constituent le seul genre ayant connu une baisse du fi nancement 
même si le budget à l’heure a augmenté de 7 % par rapport à la 
moyenne des cinq dernières années.

Langue anglaise
Parmi les émissions de langue anglaise dans les genres soutenus 
par le FMC, ce sont les dramatiques qui ont reçu la plus grande 
part de fi nancement (56 %), suivies des émissions pour enfants 
et jeunes (20 %), des documentaires (18 %) et des émissions de 
variétés et arts de la scène (6 %). Les devis des dramatiques de 
langue anglaise ont nettement augmenté : de 18 % par rapport à 
2010 – 2011 et de 25 % comparativement à la moyenne des cinq 
dernières années. La part des budgets des dramatiques de langue 
anglaise du FMC est passée de 29 % en 2010 – 2011 à 23 % en 
2011 – 2012. La contribution du FMC aux émissions de variétés 
et arts de la scène de langue anglaise est passée de 3,6 millions 
à 11,6 millions de dollars en 2011 – 2012, et le devis moyen des 
émissions de ce genre a plus que doublé. Le fi nancement de 
la composante médias numériques des dramatiques de langue 
anglaise a augmenté de 30 %, mais le devis moyen par projet 
a diminué. Le nombre de composantes médias numériques de 
langue anglaise fi nancées a augmenté dans tous les genres.
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TV DM Convergent

 Financement M $ Heures
Budget moyen / 

heure K $ Financement M $ Financement M $ # Budgets M $

Enfants et jeunes 39,2 353 445 3,1 42,3 44 163,4

Documentaire 36,0 366 342 0,7 36,7 143 127,0

Dramatique 112,1 298 1 668 1,3 113,4 40 499,8

Variétés et arts de la scène 11,6 72 474 0,1 11,7 15 34,6

Total Anglais 198,9 1 089   5,2 204,1 242 824,8

Enfants et jeunes 16,6 445 146 0,5 17,1 35 67,5

Documentaire 23,4 416 159 1,0 24,4 127 68,3

Dramatique 46,0 307 512 0,9 46,9 29 160,0

Variétés et arts de la scène 11,0 466 159 0,3 11,3 48 75,6

Total Français 97,0 1 634   2,7 99,7 239  371,4

Autochtone 6,2 62 184 1,0 7,2 18 13,5

Diversité linguistique 1,2 16 250 0,3 1,5 10 4,8

Total – toutes langues 303,3 2 801 9,2 312,5 509 1 214,5

Financement du volet convergent Production : 2011 – 2012

lol :-) Pour un soir seulement Gala du grand rire
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TV MN

 Financement M $ Heures
Budget 

moyen / heure K $ Financement M $

Enfants et jeunes 37,6 304 512 1,6

Documentaire 29,6 281 356 0,4

Dramatique 111,8 273 1 408 1,0

Variétés et arts de la scène 3,6 57 219 0,0

Total Anglais 182,6 915   3,0

Enfants et jeunes 14,6 369 147 0,5

Documentaire 22,0 380 165 0,7

Dramatique 47,7 383 430 0,5

Variétés et arts de la scène 9,5 359 156 0,4

Total Français 93,8 1 491   2,1

Autochtone 4,8 67 152 1,0

Diversité linguistique 0,9 18 158 0,1

Total – toutes langues 282,1 2 491 6,2

TV

Financement M $ Heures
Budget 

moyen / heure K $

36,4 312 556

30,2 349 323

107,8 265 1 335

3,6 48 267

178,0 974

13,0 341 141

22,9 397 164

46,9 310 477

7,2 234 162

90,0 1 282

3,6 60 177

s.o. s.o. s.o.

271,6 2 316

Financement du volet convergent – production : 2011 – 2012 Moyenne des 5 années précédentes

2006 – 2007 à 2010 – 2011, sans Diversité linguistique 
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Deuxième plateforme
En 2011 – 2012, les projets étaient jugés convergents 
si la composante télévision :

 était complétée par une ou par plusieurs composantes 
médias numériques (MN);

 a été diffusée par l’intermédiaire d’une distribution numérique 
non simultanée; ou

 a été diffusée par un service de vidéo sur demande (VSD) 
titulaire d’une licence de diffusion du CRTC.

La part du fi nancement consacré à des projets convergents assortis 
d’une composante médias numériques a augmenté dans les deux 
marchés linguistiques, mais la hausse a été plus importante dans le 
marché francophone (sept points) que dans le marché anglophone 
(un point). Tous les projets des programmes autochtones et de 
diversité linguistique ont fait appel aux médias numériques comme 
deuxième plateforme plutôt qu’à la distribution numérique ou à la 
VSD. Certains projets convergents étaient assortis d’une composante 
MN non fi nancée par le FMC; ainsi, le nombre de projets convergents 
assortis d’une composante MN est plus important que le nombre 
de composantes MN fi nancées (en proportion et en nombre).

La part du financement affecté à des projets diffusés par 
l’intermédiaire de la distribution numérique a grimpé de cinq points 
chez les projets de langue anglaise et a diminué de neuf points chez 
les projets de langue française. La part du fi nancement versé à des 
projets diffusés par un service de VSD a reculé de six points chez 
les projets de langue anglaise et a augmenté de deux points chez 
les projets de langue française. 

Tastebuds

FMC Budgets

2010 –2011
452 projects

2011–2012
509 projects

Financement du FMC – projets convergents 
par rapport aux budgets de production

M $

%

400

600

1 200

1 000

200

800

0

288,3 312,5

1 019,2

1 214,5
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2011 – 2012 2010 – 2011

 Financement M $
Part de 

fi nancement (%) # Convergent
Part du nombre 

de projet (%) Financement M $
Part de 

fi nancement (%) # Convergent
Part du nombre 

de projet (%)

Médias numériques anglais 142,5 70 110 46 127,8 69 82 39

Distribution numériques 35,4 17 88 36 22,0 12 62 29

Video sur demande 26,2 13 44 18 35,8 19 68 32

Total 204,1 100 242 100 185,6 100 212 100

Médias numériques français 73,2 74 98 41 64,3 67 82 38

Distribution numériques 21,3 21 122 51 28,6 30 124 57

Video sur demande 5,2 5 18 8 3,0 3 10 5

Total 99,7 100 238 100 95,9 100 216 100

Médias numériques autochtone 7,2 100 18 100 5,4 93 15 100

Distribution numériques 0,0 0 0 0 0,4 7 1 0

Video sur demande 0,0 0 0 0 0,0 0 0 0

Total 7,2 100 18 100 5,8 100 16 100

Médias numériques diversité linguistique 1,5 100 10 100 0,6 60 5 100

Distribution numériques 0,0 0 0 0 0,0 0 0 0

Video sur demande 0,0 0 0 0 0,4 40 3 0

Total 1,5 100 10 100 1,0 100 8 100

Médias numériques toutes langues 224,4 72 236 47 198,1 69 184 41

Distribution numériques 56,7 18 210 41 51,0 18 187 41

Video sur demande 31,4 10 62 12 39,2 14 81 18

Total 312,5 100 508 100 288,3 100 452 100

Financement – Seconde plateforme

Note: Un projet français de 2011 – 2012, qui a reçu 50 000 $, a été fi nancé par le FCT et n’est pas convergent. Ce projet a été exclu des chiffres ci-dessus.   
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Sources de fi nancement 
des projets du volet convergent
Télévision

Les télédiffuseurs ont fourni la part la plus importante du 
fi nancement des projets de télévision de langue anglaise de 
tous les genres, la part la plus élevée de fi nancement versé 
par les télédiffuseurs s’établissant à 43 % dans les émissions 
de variétés et arts de la scène. Dans l’ensemble, le FMC a versé 
25 % du fi nancement des productions de langue anglaise, ce 
qui le place au deuxième rang des bailleurs de fonds. La part 
du Fonds a été la plus élevée dans les genres de langue anglaise 
auxquels les bailleurs de fonds autres que les télédiffuseurs ont 
contribué le moins, soit les émissions de variétés et arts de la 
scène (plus de 33 %) et les documentaires (29 %). Les crédits 
d’impôt provinciaux et les sociétés de financement arrivent au 
troisième rang des bailleurs de fonds, à 19 % dans l’ensemble. 
Toujours sur le marché anglophone, les distributeurs ont contribué 
de façon importante aux dramatiques (17 %) et aux émissions 
pour enfants et jeunes (9 %). La part des producteurs de langue 
anglaise ne dépasse les 3 % dans aucun genre.

La part du fi nancement des télédiffuseurs spécialisés et payants 
représente 47 % de toutes les contributions de télédiffuseurs 
versées aux projets de langue anglaise, les parts les plus 
élevées se trouvant dans les genres enfants et jeunes (89 %) et 
documentaires (70 %). La télévision anglaise de la CBC a fourni 
un peu plus du tiers de tout le fi nancement des télédiffuseurs offert 
aux projets de langue anglaise, les parts les plus importantes ayant 
été observées dans les genres des émissions de variétés et arts 
de la scène ainsi que des dramatiques. Ce sont les télédiffuseurs 
généralistes qui ont joué le plus grand rôle dans le fi nancement 
des dramatiques et des émissions de variétés et arts de la scène 
de langue anglaise.

Volet convergent – Seconde plateforme : 2010 – 2011
% part de financement

Médias numériques

69%

Video sur demande

13%
Distribution numériques

18%

Volet convergent – Seconde plateforme : 2011 – 2012
% part de financement

Médias numériques

72%

Video sur demande

10%Distribution numériques

18%
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La part des télédiffuseurs est plus élevée dans les projets de langue 
française que dans ceux de langue anglaise, à l’exception des 
documentaires. Les documentaires de langue française constituent 
en outre le seul genre auquel le FMC a contribué davantage que les 
télédiffuseurs (37 % contre 30 %). Dans l’ensemble, la part du FMC 
a constitué 27 % du fi nancement des projets de langue française, 
la participation la plus faible du Fonds (15 %) étant observée dans le 
genre variétés et arts de la scène. L’investissement des producteurs 
représente moins de 2 % de tout le fi nancement des productions 
de langue française.

En 2011 – 2012, la télévision française de Radio-Canada a été 
le plus important acquéreur de droits de diffusion de contenu 
télévisuel en français, et sa part est considérable dans tous les 
genres (de 23 % dans les émissions pour enfants et jeunes à 
64 % dans les dramatiques). Sur le marché francophone, les 
télédiffuseurs généralistes se concentrent sur les dramatiques 
(30 % du fi nancement) ainsi que sur les variétés et arts de la scène 
(44 %). Les télédiffuseurs spécialisés et payants ont fourni le tiers 
du fi nancement des télédiffuseurs dans le genre des émissions 
pour enfants et jeunes, et un peu plus de la moitié dans le genre 
des documentaires. Les télédiffuseurs éducatifs ont fourni la part 
la plus importante (43 %) du fi nancement des émissions pour 
enfants et jeunes de langue française.

Comme par magie Toc Toc Toc
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Dramatique

Financement : Télévision (%)
Anglais

25
23

19
17

9

3 2 1 1

Enfants et jeunesse

26 25

21

9 8

3 2
5

0

Documentaires

35

29

17

2

10

2 2 3

0

Variétés et Arts de la scène

43

34

15

0

8

0 0 0 0

Tous genres

28

25

19

12

9

3 2 2
0

 Diffuseurs       FMC       Provincial       Distributeurs       Fédéral       Foreign       Producteurs       Fonds Privés       Autres

15

20

25

45

35

40

5

10

30

0

Financement : Télévision (%)
Français
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Précision sur les télédiffuseurs

Les résultats présentés dans le tableau suivant illustrent les 
importantes différences dans le paysage de télédiffusion des 
marchés anglophone et francophone (graphique 2011 – 2012).

Spécialisé / payant

28%
Éducatif

1%

CBC / Radio-Canada

41%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Dramatique – Anglais

Conventionnel

30%

Spécialisé / payant

89%

Éducatif

3%
CBC / Radio-Canada

8%
Conventionnel

0%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Enfants et jeunes – Anglais

Spécialisé / payant

70%

Conventionnel

5% Éducatif

4%
CBC / Radio-Canada

21%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Documentaires – Anglais

Spécialisé / payant

16%

Éducatif

1%CBC / Radio-Canada

64%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Variétés et arts de la scène – Anglais

Conventionnel

19%

Spécialisé / payant

47%

Éducatif

2%

CBC / Radio-Canada

32%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Tous genres – Anglais

Conventionnel

19%

Les projets ayant été fi nancés par le programme autochtone et le programme de diversité linguistique ne fi gurent pas parmi les résultats dans le tableau. 
Ces résultats fi gurent plus loin dans le rapport. 
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Spécialisé / payant

34%

Éducatif

43%

CBC / Radio-Canada

23%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Enfants et jeunes – Français

Conventionnel

0%

Spécialisé / payant

8%

Conventionnel

44%

Éducatif

13%

CBC / Radio-Canada

35%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Variétés et arts de la scène – Français

Éducatif

3%
Spécialisé / payant

3%

CBC / Radio-Canada

64%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Dramatique – Français

Conventionnel

30%

Spécialisé / payant

51%

Éducatif

15%
CBC / Radio-Canada

34%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Documentaires – Français

Conventionnel

0%

Spécialisé / payant

17%

Conventionnel

24%

Éducatif

15%

CBC / Radio-Canada

44%

Précision sur les télédiffuseurs : télévision
Tous genres – Français
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Médias numériques

La composante médias numériques a attiré moins de partenaires 
fi nanciers que la composante télévision.

Rick Mercer Report La Galere Lost Girl

Contenu interactif

76% (145)

Jeux

21% (27)

Applications

3% (5)

Composantes médias numérique – types de contenu
% part de financement (nombre de projet)
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Langue française

Les fonds privés ont joué un rôle important dans le fi nancement 
des médias numériques de langue française, et ils représentent 
les plus importants bailleurs de fonds, leur part s’établissant au 
tiers du fi nancement. Les télédiffuseurs de langue française ont 
offert un peu moins du tiers (31,7 %) du fi nancement des projets 
MN, ce qui n’est pas beaucoup plus élevé que la part du FMC 
(30,4 %). L’investissement des producteurs de langue française 
était plus faible en comparaison, s’établissant à 3 % dans 
l’ensemble.

Langue anglaise

En général, le FMC est le principal bailleur de fonds des projets MN 
de langue anglaise (46 %). Dans l’ensemble, les télédiffuseurs de 
langue anglaise ont fourni un peu moins du quart du fi nancement 
des médias numériques. L’investissement des producteurs a été 
élevé, en particulier dans le genre des documentaires (20 %) et des 
émissions pour enfants et jeunes (9 %). La part des fonds privés 
dans le fi nancement des projets MN de langue anglaise s’établit 
globalement à 8 %.

Financement des médias numériques (%)
Anglais
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Administration des programmes
Le Fonds des médias du Canada (FMC) a réitéré sa collaboration 
avec Téléfi lm Canada en vue de l’administration de ses programmes 
pour 2011 – 2012.

L’administrateur des programmes du FMC / Téléfilm Canada 
(APFMC) a reçu 1 834 demandes pour l’exercice 2011 – 2012, 
un nombre semblable par rapport à l’exercice précédent. De 
toutes les demandes reçues, 1 298 ont obtenu du fi nancement, 
soit d’un peu plus de 10 % à l’exercice précédent.1 

Afin d’aider les clients à mieux comprendre les principes 
directeurs des programmes du FMC, l’APFMC a rencontré plus de 
150 producteurs, de Halifax à Vancouver. Il a également organisé 
une centaine de réunions et d’appels de suivi après la publication des 
décisions relatives au volet expérimental pour aider les requérants 
dont le projet n’avait pas été retenu à mieux préparer leur soumission 

1 Le nombre d’applications approuvées exclut les composantes de médias 
numériques non fi nancées approuvées pour répondre aux critères d’admissibilité du 
volet convergent. Il y a eu 194 composantes de médias numériques non fi nancées 
approuvées en 2011 – 2012 et 182 en 2010 – 2011. 

en vue de la prochaine ronde. Il a continué d’offrir aux producteurs 
des services de consultation préalables au dépôt de leur demande 
pour assurer la satisfaction de tous les critères d’admissibilité et 
optimiser l’accès à un ou à plusieurs programmes du FMC.

L’APFMC déploie des efforts constants pour améliorer son service 
à la clientèle. C’est pourquoi il continue de promouvoir ses services 
eTéléfilm, grâce auxquels les clients peuvent déposer et signer 
leurs demandes de financement par voie électronique, accéder 
aux renseignements concernant leur demande et en suivre l’état 
d’avancement tout au long du processus d’administration de 
dossier. Il est à noter que le service permet de traiter les dossiers 
en coordination deux fois plus rapidement que les délais normaux, 
ce qui en accélère l’analyse.

L’APFMC a également continué d’offrir et de promouvoir son service 
de dépôt direct auprès des clients. En 2011 – 2012, plus de 260 clients 
du FMC se sont inscrits au service, qui permet d’accélérer le 
versement des fonds. Il s’agit d’une hausse de 63 % par rapport à 
l’exercice précédent, pendant lequel 160 clients s’étaient inscrits.

Les délais de traitement des demandes dans certains programmes 
ont été réduits par rapport à l’exercice précédent, notamment dans 
le programme des enveloppes de rendement. En 2011 – 2012, la 
majorité des demandes ont été présentées au titre de ce programme. 
Cependant, les cibles de service n’ont pas été entièrement atteintes 
en raison du volume de demandes non traitées en 2010 – 2011. Cette 
situation est attribuable à la mise en place de nouveaux programmes, 
à la hausse du nombre de demandes des producteurs et à la nécessité 
de travailler avec une nouvelle clientèle intéressée par les programmes 
sélectifs du FMC, qui en sont à leur deuxième année. Plusieurs 
initiatives de simplifi cation ont été entreprises en 2011 – 2012, mais il 
y a toujours place à l’amélioration, notamment pour réduire les délais 
d’analyse et assurer le respect du calendrier établi en début d’année. 
Le FMC et l’APFMC poursuivront leur étroite collaboration pour 
simplifi er les procédures et atteindre ces objectifs.

Nombre de demandes approuvées en 2011 – 2012

  TV  MN Total

Volet expérimental

Production s.o. 45 45

Développement s.o. 39 39

Mise en marché s.o. 6 6

Total, volet expérimental  s.o. 90 90

Volet convergent

Production 513 181 694

Développement 317 172 489

Doublage et sous-titrage 24 1 25

Total, volet convergent  854 354 1 208

Total général   854 444 1 298
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 Cible selon l’entente de services Réel Écart par rapport à la cible

  TV MN TV MN TV MN

Volet expérimental Production

Décision sélective  55  53,7  1,3

Contrat et 1er versement  30  18  12

Version Bêta  10  4,5  5,5

Coût fi nal  31   n,a,

Volet expérimental Développement 
et mise en marché

Décision sélective  55  49,6  5,4

Contrat et 1er versement  20  18,2  1,8

Autres versements  20  28,8  (8,8)

Enveloppes de rendement Production

Contrat et 1er versement 30,5 30,5 37,1 44,8 (6,6) (14,3)

1er montage / Version Bêta 7 7 4,2 4,6 2,8 2,4

Final Cost 31 31 37,1 40,9 (6,1) (9,9)

Composante MN non fi nancée 31 28,6 2,4

Programmes sélectifs
Production

Contrat et 1er versement 50,5 50,5 40,4 42,5 10,1 8,7 

1er montage / Version Bêta 7 7 4 3 4 3,6

Coût fi nal 31 31 36,7 (5,7)  

Composante MN non fi nancée 31 42,6  (11,6)

Enveloppes d’aide au développement 
des télédiffuseurs de langue anglaise

Contrat et 1er versement 24 24 47 53,3 (23) (29,3)

Autres versements 6 6 8,4 7,2 (2,4) (3,9)

Composante MN non fi nancée 24 42,1 (1,2) (18,1)

Enveloppes sélectives (langue française) 
Développement

Contrat et 1er versement 41,5 41,5 40,4 43,1 1,1 (1,6)

Autres versements 6 6 8,8 9,2 (2,8) (7,4)

Composante MN non fi nancée 41,5 35,3  6,2

Doublage et sous-titrage
Contrat et 1er versement 15,5 15,5 18,5 12 -3 3,5

Autres versements 6 6 14,1 (8,1)  

Délais de traitement (jours) : 2011 – 2012
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Programme d’enveloppes de rendement
Le Programme des enveloppes de rendement vise à encourager 
les partenariats entre les télédiffuseurs ainsi que les producteurs 
d’émissions de télévision et de médias numériques en vue de 
créer du contenu convergent que les auditoires canadiens peuvent 
visionner en tout temps, sur l’appareil de leur choix. Comme ce 
programme fait partie du volet convergent du FMC, les projets 
fi nancés doivent comprendre un contenu qui sera créé en vue 
d’être distribué sur au moins deux plateformes, dont la télévision 
et les médias numériques. Dans le cadre du Programme des 
enveloppes de rendement, le FMC alloue aux télédiffuseurs de 
langue française et anglaise des enveloppes fi nancières dont 
la somme reflète leur feuille de route en matière de soutien 
à la programmation canadienne. Ce sont les télédiffuseurs 
qui se voient accorder une enveloppe de financement, 
mais les fonds sont directement versés aux producteurs, 
conformément à un échéancier prévu pour le paiement. Pour 
de plus renseignements, veuillez consulter l’appendice Calcul 
des enveloppes de rendement.

Il est possible que la part de financement définitive des 
enveloppes de rendement par genre diffère de celle que le conseil 
d’administration a approuvée, car 50 % des allocations des 
enveloppes de rendement sont considérées comme des marges 
de manœuvre pouvant être affectées à n’importe lequel des quatre 
genres soutenus par le FMC.

Engagement – Enveloppes de rendement

2010 – 2011 2011 – 2012

TV MN
 Total 

Convergent TV MN
 Total 

Convergent 

Financement M $ 266,7 4,6 271,3 273,1 5,5 278,6

Total des budgets 
déclenchés M $ 966,9 12,6 979,5 1 154,4 18,3 1 172,7

# de projets* 392 90 410 443 133 447

# d’heures 
de télévision 2 352 s.o. 2 352 2 629 s.o. 2 629

* Les projets convergents peuvent être TV seulement ou MN seulement. 
Le total des projets ne sera pas la somme de TV et MN.
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En 2011 – 2012, les fonds des enveloppes de rendement ont 
presque entièrement été distribués (99,9 % du budget). Au total, 
83 télédiffuseurs ont reçu des enveloppes, soit trois de plus que 
l’an dernier. Pour la première fois dans l’histoire du FMC, les 
engagements des enveloppes de rendement ont déclenché 
1,2 milliard de dollars en devis de production. À la suite de la 
croissance de 2 % des engagements des enveloppes de rendement 
par rapport à 2010 – 2011, les devis de production convergents 
déclenchés grâce au programme des enveloppes ont fait un bond 
de 20 %. En d’autres mots, un engagement supplémentaire de 
7,3 millions en 2011 – 2012 par rapport à l’exercice précédent a 
permis de faire croître les devis de production de 200,0 millions ainsi 
que de soutenir 37 projets convergents de plus, 51 composantes 
télévision supplémentaires et 43 composantes médias numériques 
de plus. La part de fi nancement du FMC affectée aux budgets 
de télévision s’est établie à 24 %, ce qui a permis de faire passer 
le devis de production à l’heure moyen de 411 000 $ l’an dernier 
à 439 000 $. Près de 300 heures de télévision de plus ont été 
produites en 2011 – 2012 comparativement à 2010 – 2011.

FMC Total – volume de production

2010–2011 2011–2012

Financement du FMC-Programme des enveloppes 
de rendement / Proportion des budgets de production

M $

400
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1 200

1 000
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0

271,3 278,6

979,5

1 172,7
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Les parts défi nitives du fi nancement provenant des enveloppes de 
rendement par genre peuvent varier des parts établies au début de 
l’exercice et approuvées par le conseil d’administration. En effet, la 
moitié des allocations d’enveloppes de rendement sont considérées 
comme des marges de manœuvre pouvant être affectées à n’importe 
lequel des quatre genres soutenus par le FMC.

En 2011 – 2012, le fi nancement d’enveloppes dans le genre des 
émissions de variétés et arts de la scène (VAS), dans les deux 
marchés linguistiques, a dépassé sa part cible, contrairement 
aux tendances historiques. Les résultats montrent une part de 
fi nancement de 6 % pour les émissions de VAS de langue anglaise, 
et de 11 % (soit 6 % de plus que les cibles) pour les émissions de 
VAS de langue française. De même, dans le genre des émissions 
pour enfants et jeunes de langue française, la part, qui s’est établie 
à 20 %, a dépassé la cible pour l’exercice de près de trois points 

de pourcentage ainsi que la part atteinte en 2010 – 2011 (18 %) 
de deux points de pourcentage.

Pour une deuxième année, le genre des dramatiques n’a pas 
atteint ses cibles dans les deux marchés linguistiques. En effet, la 
part des dramatiques de langue anglaise s’est établie à 58 %, soit 
trois points de pourcentage de moins que la cible pour 2011 – 2012 
et quatre points de pourcentage de moins que la part atteinte en 
2010 – 2011 (62 %). La part des dramatiques de langue française 
(49 %) est inférieure à la cible pour 2011 – 2012 de six points de 
pourcentage et inférieure à la part atteinte en 2010 – 2011 (52 %) 
de trois points de pourcentage. La part des documentaires dans 
les deux marchés linguistiques a été légèrement inférieure aux 
cibles pour 2011 – 2012 d’un peu plus de un point de pourcentage 
dans le marché francophone et d’un peu moins de un point de 
pourcentage dans le marché anglophone.

Variété et arts de la scène Enfants et jeunes Documentaire Dramatique
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Les budgets totaux des médias numériques ont augmenté de 45 % 
alors que le fi nancement du FMC a augmenté de 20 %. Cependant, 
la part de financement du FMC a reculé, pour  atteindre 30 % en 
2011 – 2012, comparé à 37 % en 2010 – 2011. Le pourcentage 
maximal de financement du FMC s’est fixé à 50 %. En raison 
d’un nouveau facteur relatif aux enveloppes de rendement, les 
télédiffuseurs qui soutiennent les composantes médias numériques 
financées par le FMC des projets du volet convergent peuvent 
s’attendre à une hausse des allocations d’enveloppes de rendement 
dans l’avenir.

Enveloppe de rendement – Utilisation de l’allocation par genre 

2011 – 2012 Budget par genre M $ % part d’allocation par genre Engagements par genre M $ % part d’engagement par genre
Écart entre part réelle 
et part cible par genre

Marché anglophone

Dramatique 115,5 61,1 109,3  57,9 -3,2 

Documentaire  31,2 16,5 30,2  16,0 -0,5 

Enfants et jeunes  38,5 20,4 37,7 20,0 -0,4 

Variétés et arts de la scène  3,8  2,0 11,5  6,1 4,1 

Total des ERs Anglais 189,0 100,0 188,7 100,0

Marché francophone

Dramatique 49,5 55,0 44,1  49,0 -6,0 

Documentaire 19,8 22,0 18,5 20,6 -1,4 

Enfants et jeunes 15,3 17,0 17,6 19,6 2,6 

Variétés et arts de la scène 5,4  6,0 9,7 10,8 4,8 

Total des ERs Français 90,0 100,0 89,9 100,0

Total 279,0  278,6
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Programme de production 
de langue française en milieu minoritaire
Le Programme de production de langue française en milieu 
minoritaire a été conçu pour encourager la création de projets qui 
refl ètent les réalités quotidiennes des collectivités francophones 
vivant à l’extérieur du Québec. Comme ce programme fait partie 
du volet convergent du Fonds des médias du Canada (FMC), les 
projets soutenus doivent comprendre un contenu qui sera produit 
afin d’être distribué sur au moins deux plateformes, dont la 
télévision et les médias numériques. Les fonds sont alloués selon 
un processus sélectif à l’aide d’une grille d’évaluation.

2010 – 2011 2011 – 2012
Moyenne des 

5 années précédentes

Financement K $ Financement K $ Financement 
K $

TV MN Total # Heures
Budgets 

K $ TV DM
Total CMF 

$K # Heures
Budgets 

K $ Total Hours
Budgets 

K $

Enfants et jeunes 1 006 75 1 081 2 17,5 2 753 1 065 0 1 065 2 17,5 2 605

Documentaire 3 951 174 4 125 16 43,5 8 564 4 993 298 5 291 18 58,5 11 576

Dramatique 2 910 52 2 962 3 18,5 10 714 2 355 38 2 393 2 11,5 7 770

Variétés et arts de la scène 1 346 126 1 472 7 25,5 4 517 1 433 26 1 459 5 30,0 4 786

Total 9 213 427 9 640 28 105,0 26 548 9 846 362 10 208 27 117,5 26 737 9 056 112 24 921

2010 – 2011 2011 – 2012

Financement K $ Financement K $

TV MN Total # TV MN Total #

301 78 379 12 276 24 300 12

Programme de production de langue française en milieu minoritaire : Production

Programme de production de langue française en milieu minoritaire : Développement

Le fi nancement total du FMC à la production de langue française 
destiné aux provinces autres que le Québec a atteint 11,5 millions 
de dollars, à savoir 12 % du financement destiné à ce marché 
linguistique. Ce chiffre comprend 1,3 million de dollars provenant 
d’autres programmes du volet convergent. La totalité des fonds 
alloués au programme a été investie en 2011 – 2012, pour soutenir 
117,5 heures de télévision. Les devis totaux sont passés de 
24,9 millions de dollars, la moyenne quinquennale, à 26,7 millions 
de dollars, car le fi nancement a augmenté de 1,1 million de dollars 
au cours de la même période. De la même façon, les budgets 
moyens à l’heure sont passés de 223 000 $ à 228 000 $.

2006 – 2007 à 2010 – 2011 
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Les documentaires ont reçu 52 % du fi nancement, comparativement 
à 43 % l’an dernier. Les projets provenaient de partout au pays, 
et le pourcentage de fi nancement le plus élevé a été octroyé en 
Ontario (47 %), suivi du Nouveau-Brunswick (33 %), du Manitoba 
(12 %) et de la Colombie-Britannique (8 %).

Douze composantes médias numériques ont été fi nancées en 
2011 – 2012, soit une de plus que l’année précédente. En tout, les 
fonds destinés aux médias numériques ont diminué par rapport à 
2010 – 2011, passant de 427 000 $ à 362 000 $, ce qui représente 
moins de 4 % du fi nancement total à la production.

Le programme a fourni 38% des fonds à des projets de langue 
française en milieu minoritaire, la part des télédiffuseurs représentant 
environ 27 % pour les projets de télévision et de médias numériques. 
Parmi les télédiffuseurs ayant acquis les droits de télédiffusion des 
projets, citons ARTV, Canal D, Radio-Canada, TFO et TV5. Radio-
Canada et ARTV ont acquis des droits pour 18 projets, TFO (7), 
TV5 (2) et Canal D (1). 

Programme de production de langue française 
en milieu minoritaire par province

Production et Développement K $, %

CB

829 (8%)

NB

3 425 (33%)

MB

1 316 (12%)
ON

4 938 (47%) Programme de production de langue française 
en milieu minoritaire : Financement Production

TV MN

K $ % K $ %

FMC – LFMM 9 846 38 362 49

FMC – ER 818 3 5 1

FMC 10 664 41 367 50

Télédiffuseurs 7 210 28 199 27

Gouvernements provinciaux 5 349 20 104 14

Gouvernement fédéral 2 527 10 0 0

Fonds privés 190 0 0 0

Producteurs 100 1 69 9

Sources étrangères 148 0 0 0

Distributeurs 0 0 0 0

Autre 0 0 0 0

Total 25 998 100 739 100
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Programme autochtone
Le Programme autochtone a pour objectif d’appuyer la production 
indépendante en langues autochtones au Canada. Comme ce 
programme fait partie du volet convergent du Fonds des médias du 
Canada (FMC), les projets soutenus doivent comprendre un contenu 
qui sera produit afi n d’être distribué sur au moins deux plateformes, 
dont la télévision et les médias numériques. Les fonds sont alloués 
selon un processus sélectif à l’aide d’une grille d’évaluation.

.En raison des demandes excédentaires par rapport au fi nancement 
offert dans le cadre du programme, le budget du Programme 
autochtone a été augmenté et fixé à 7,0 millions de dollars en 
2011 – 2012. Les projets en langues autochtones ont reçu en outre 
726 000 $ de plus au titre du programme des enveloppes de 
rendement, de la Mesure incitative pour la production de langue 
anglaise et de la Mesure incitative pour la production nordique. 

2010 – 2011 2011 – 2012
Moyenne des 

5 années précédentes

Financement K $ Financement K $

 TV MN Total # Heures
Budgets 

K $ TV DM Total # Heures
Budgets 

K $ Total Heures
Budgets 

K $

Enfants et jeunes 1 255 351 1 606 4 20 1 029 351 1 380 4 14

Documentaire 2 888 576 3 464 11 41 3 587 414 4 001 11 37

Dramatique 0 0 0 0 0 615 213 828 2 3

Variétés et arts de la scène 275 78 353 1 7 287 25 312 1 8

Total 4 418 1 005 5 423 16 68 12 592 5 518 1 003 6 521 18 62 13 518 3 381 61 10 908

Programme Autochtone: Production

2006 – 2007 à 2010 – 2011

2010 – 2011 2011 – 2012
Moyenne des 5 

années précédentes

Financement K $ Financement K $ Financement K $

TV DM Total # TV DM Total # Total

418 159 577 18 326 68 394 15 371

Programme Autochtone: Développement
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Médias numériques

Les composantes médias numériques des projets ont reçu 
18 % du financement convergent au titre de ce programme. 
17 projets à composantes médias numériques ont été fi nancés 
et le budget moyen de ces projets était de 125 000$

Sources de fi nancement

Le financement du FMC a représenté la moitié des devis de 
production télévisuelle en 2011 – 2012, et près de la moitié des 
devis de médias numériques. Les télédiffuseurs ont fourni plus 
de 10 % des budgets télévisuels, le reste des fonds provenant 
de sources gouvernementales. Les producteurs et les distributeurs 
ont fourni collectivement 30 % du fi nancement des composantes 
médias numériques. 

Les projets autochtones sont venus d’un océan à l’autre : 
Colombie-Britannique, Alberta, Saskatchewan, Manitoba, Ontario, 
Nunavut, Québec et Nouveau-Brunswick. Les documentaires 
ont reçu 61 % du fi nancement du programme et les émissions 
pour enfants et jeunes, 21 %. Ces proportions sont semblables 
à celles de 2010 – 2011.

Télévision

En 2011 – 2012, APTN a acquis les droits de diffusion de 16 projets 
et Nunavut Independent Television, de deux. Il y a eu deux nouvelles 
dramatiques télévisées, un téléfi lm et une série dramatique pilote. 
L’augmentation du fi nancement à la télévision a déclenché une 
hausse du fi nancement et des devis à l’heure. En 2011 – 2012, les 
budgets de production télévisuelle allaient de 216 000 $ pour un 
documentaire à épisode unique à 1,6 million de dollars pour une 
série pour enfants et jeunes.

2010–2011Moyenne des 
5 années précédentes

2011–2012

Production autochtone
Moyenne K $ par heure
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179
185

218 Budgets

FMC

Télévision Médias numériques

K $ % K $ %

FMC – PA 5 518 48 1 003 47

FMC – ER, MIPLA, MIPN 726 68 0 0

FMC 6 244 55 1 003 47

Gouvernements provinciaux 2 234 20 213 10

Télédiffuseurs 1 196 10 197 9

Gouvernement fédéral 1 012 9 0 0

Fonds privés 476 4 60 3

Producteurs 191 2 292 14

Distributeurs 20 0 345 16

Autres 25 0 10 1

Total 11 398 100 2 120 100

Programme Autochtone: Financement de production
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de dollars à 10 projets en mandarin, en italien, en espagnol et en 
punjabi. La hausse du fi nancement a déclenché une augmentation 
correspondante des devis de production de 61 %. Ce sont plus de 
52 % du fi nancement ont été affectés à des productions en langue 
mandarine, une hausse de 30 % par rapport à la dernière année. Par 
ailleurs, les émissions pour enfants et jeunes, les dramatiques ainsi 
que les variétés et arts de la scène ne comptent que des émissions 
en langue mandarine. Quatre documentaires de langue italienne ont 
reçu 27 % du financement total; deux documentaires, l’un en 
espagnol et l’autre en punjabi, ont également reçu du soutien. Au 
total, 48 % des engagements du Programme de diversité linguistique 
ont été affectés aux documentaires, une baisse comparativement 
à 77 % en 2010 – 2011. 

Programme de diversité linguistique
Le Programme de diversité linguistique vise à soutenir 
des productions indépendantes dans des langues reflétant 
l’hétérogénéité de la société canadienne en fi nançant des projets 
dans d’autres langues que l’anglais, le français ou les langues 
autochtones. Comme ce programme fait partie du volet convergent 
du Fonds des médias du Canada (FMC), les projets fi nancés 
doivent comprendre un contenu qui sera produit en vue d’être 
distribué sur au moins deux plateformes, dont la télévision et les 
médias numériques. Les fonds sont alloués selon un processus 
sélectif à l’aide d’une grille d’évaluation.

Le Programme de diversité linguistique a connu une augmentation 
de 50 % par rapport à 2010 – 2011. Au total, le FMC a versé 1,5 million 

Programme de
diversité linguistique –
par genre

2010 – 2011 2011 – 2012

Financement K $ Financement K $

TV MN Total # Heures Budgets K $ TV DM Total # Heures Budgets K $

Enfants et jeunes 85 10 95 1 1.0 228 150 378 2 0.9

Documentaire 713 59 772 5 14.0 712 1 713 6 7.5

Dramatique 100 33 133 2 3.0 160 75 235 1 5.0

Variétés et arts de la scène 0 0 0 0 0.0 99 75 174 1 3.0

Total 898 102 1 000 8 18.0 2 978 1 199 301 1 500 10 16.4 4 799

 Programme de 
diversité linguistique – 
par langue

2011 – 2012

Financement K $

TV MN Total # Heures Budgets K $

Italien 399 0 399 4 4,0

Mandarin 487 300 787 4 8,9

Panjabi 124 1 125 1 2,0

Espagnol 189 0 189 1 1,5

Total 1 199 301 1 500 10 16,4 4 799
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Cinq projets de médias numériques ont obtenu des fonds 
du FMC en 2011 – 2012, à savoir 20 % du fi nancement. Il s’agit 
de la proportion la plus élevée de tous les programmes de 
financement.

Les télédiffuseurs constituent les principaux bailleurs de fonds 
des projets télévisuels du de diversité linguistique (38 %), le 
FMC ayant versé 30 % et 38 % du financement à la télévision 
et aux médias numériques, respectivement. Au troisième rang, 
les gouvernements provinciaux ont fourni 22 % du financement 
des projets de télévision et 32 % du financement des projets 
de médias numériques.

Documentaire Enfants et jeunes Dramatique Variété et arts 
de la scène

Programme de diversité linguisiique par genre et par langue
FMC K $

100

200

300

400

0

 Mandarin       Italien       Espagnol       Panjabi

Télévision Médias numériques

K $ % K $ %

FMC 1 199 30 301 38

Télédiffuseurs 1 504 38 81 10

Gouvernements provinciaux 894 22 249 32

Gouvernement fédéral 390 10 0 0

Fonds privés 10 0 0 0

Producteurs 17 0 154 20

Sources étrangères 0 0 0 0

Distributeurs 0 0 0 0

Autre 0 0 0 0

Total 4 014 100 785 100

Programme de diversité linguistique : Financement
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Développement
Le Fonds des médias du Canada (FMC) appuie le développement 
et le prédéveloppement de contenu canadien pour les plateformes 
numériques, surtout au moyen de son Programme de développement. 
Comme ce programme fait partie du volet convergent du FMC, les 
projets fi nancés doivent comprendre un contenu qui sera créé en vue 
d’être distribué sur au moins deux plateformes, dont la télévision et 
les médias numériques. Des fonds de développement ont également 
été réservés dans d’autres programmes du volet convergent.

Le fi nancement attribué dans le cadre du programme aux projets 
de langue anglaise se fait par le truchement des enveloppes des 
radiodiffuseurs. Toutefois, en ce qui a trait aux projets en langue 
française, les fonds sont alloués selon un processus sélectif à l’aide 
d’une grille d’évaluation. 

En 2011 – 2012, le FMC a versé 10,8 millions de dollars à 277 projets 
convergents en développement. Les fonds totaux d’aide au 
développement pour les deux marchés linguistiques affectés à des 
projets télévisuels ont dépassé la moyenne quinquennale dans tous 
les genres, à l’exception des documentaires. Les projets de langue 
anglaise ont reçu 7,1 millions, dont plus de 74 % ont été versés 
à des projets de dramatiques. Les projets de langue française 
ont reçu 3,4 millions, dont plus de 45 % ont été versés à des 
projets de dramatiques et 41 %, à des projets de documentaires.

Les composantes médias numériques ont reçu 3  % du fi nancement 
total, une baisse importante par rapport à 2010 – 2011, où cette part 
atteignait 6 %. Un changement a eu lieu depuis l’exercice précédent : 
le fi nancement octroyé aux composantes médias numériques de 
langue française se rapproche de celui attribué aux composantes 
médias numériques de langue anglaise. La somme la plus élevée, 
tous genres et catégories linguistiques confondus, a été attribuée 
à des projets de dramatiques de langue anglaise. Ce sont les 
documentaires de langue française qui ont reçu le plus de soutien 
destiné aux médias numériques.

Mr. D
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Programme 
de développement 

2010 – 2011 2011 – 2012
Moyenne des 5 années 

précédentes

Financement K $ Financement K $

Financement K $ TV MN   Total
# de projets 
convergent Budgets K $  TV MN   Total

# de projets 
convergent Budgets K $

Dramatique 5 228 117 5 345 108 10 829 5 328 63 5 390 96 3 746 4 577

Enfants et jeunes 927 16 943 31 1 960 1 024 42 1 067 33 702 678

Documentaires 506 34 540 41 1 134 622 26 648 42 2 673 777

Variétés et arts de la scène 201 2 203 3 434 145 5 150 3 154 117

Enveloppe de développement – anglais 6 862 169 7 031 183 14 357 7 119 136 7 255 174 7 274 6 149

Dramatique 1 711 107 1 818 36 4 438 1 590 28 1 618 20 11 255 1 450

Enfants et jeunes 245 58 303 10 514 381 28 409 14 2 357 237

Documentaires 1 316 330 1 646 61 3 031 1 358 112 1 470 67 1 566 1 384

Variétés et arts de la scène 0 0 0 0 0 65 9 74 2 250 48

Enveloppe de développement – français 3 272 495 3 767 107 7 983 3 394 177 3 571 103 15 429 3 119

Total 10 134 664 10 798 290 22 340 10 513 313 10 826 277 22 703 9 268

Note en bas de page : Le fi nancement pour le Programme de développement français comprend les progammes suivant : sélectif, production de langue française 
en milieu minoritaire et régional.
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En 2011 – 2012, le budget de 1,5 million de dollars du Programme 
de doublage / sous-titrage a presque entièrement été versé; 
25 projets ont été soutenus, comparativement à 15 en 2010 – 2011. 
La majorité des projets (19 sur 25) ont été produits en langue 
anglaise et la moitié (12 sur 25) font partie du genre enfants et 
jeunes. Le programme a fi nancé sept documentaires (incluant un 
projet documentaire en média numérique), comparativement à un 
seul en 2010 – 2011. Parmi les projets télévisuels, nous comptons 
une émission unique, une minisérie et trois téléfi lms, des séries et 
une émission de variétés et des arts de la scène doublée en italien. 

Le Programme de doublage / sous-titrage 
Le Programme de doublage / sous-titrage du Fonds des médias du 
Canada (FMC) a pour but de faire croître l’accessibilité des projets 
soutenus auprès du public canadien au moyen du doublage et du 
sous-titrage. Le doublage et le sous-titrage font croître les revenus 
potentiels dans d’autres marchés en permettant de faire augmenter 
les ventes de projets canadiens à l’échelle nationale et internationale. 
Les projets reçoivent des fonds attribués selon l’ordre de présentation 
des demandes.

2010 – 2011 2011 – 2012

Par Genre # 
Financement 

K $
% part de 

fi nancement Heures # 
Financement 

K $
% part de 

fi nancement Heures

Enfants et jeunes 9 1 132 78 86 12 927 62 96

Dramatiques 4 235 16 13 5 363 24 32

Documentaires 1 78 5 11 7 200 13 25

Variétés et arts de la scène 1 4 0 1 1 9 1 2

Total 15 1 449 100 111 25 1 499 100 155

2010 – 2011 2011 – 2012

Langue originale du projet # 
Financement 

K $
% part de 

fi nancement Heures # 
Financement 

K $
% part de 

fi nancement Heures

Anglais 11 1 347 93 98 19 1 325 88 132

Francais 4 102 7 13 6 174 12 23

Total 15 1 449 100 111 25 1 499 100 155
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Financement régional
Le Fonds des médias du Canada (FMC) offre un certain nombre 
de mesures incitatives dans le cadre du volet convergent afin 
d’encourager les productions à l’extérieur de Montréal et de 
Toronto, les deux principaux centres. En 2011 – 2012, la part du 
fi nancement octroyé à la production régionale de langue anglaise 
s’est établie à 31 %, ce qui se situe bien au-dessous de la moyenne 
des cinq dernières années, mais refl ète une hausse de 6,6 millions 
de dollars sur 12 mois.

2011 – 2012 CB YT NWT AB SK MB Toronto ON NU Montreal QC NB NL NS PEI Total

Anglais M $ 29,0 0,0 0,0 7,8 3,0 7,4 131,6 1,0 0,0 10,0 0,0 0,3 6,7 7,3 0,0 204,1

% 14 0 0 4 1 4 64 1 0 5 0 0 3 4 0 100

Français M $ 0,8 0,0 0,0 0,0 0,0 1,3 0,1 5,6 0,0 83,3 4,9 3,7 0,0 0,0 0,0 99,7

% 1 0 0 0 0 1 0 6 0 83 5 4 0 0 0 100

Total M $ 29,8 0,0 0,0  7,8 3,0 8,7 131,7 6,6 0,0 93,3 4,9 4,0 6,7 7,3 0,0 303,8

% 10 0 0 3 1 3 43 2 0 31 2 1 2 2 0,0 100

Financement régional

Régional par programme – part de fi nancement à des productions régionales convergentes

Anglais Français

Enveloppe de rendement 87 Production de langue française en milieu minoritaire 62

Mesure incitative pour la production de langue anglaise 12 Enveloppe de rendement 31

Documentaires d’auteur de langue anglaise 1 Mesure incitative pour la production régionale de langue française 7

Mesure incitative pour la production nordique 0 Mesure incitative pour les médias numériques convergents 0

Mesure incitative pour les médias numériques convergents 0 Total 100

Total 100
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Le fi nancement attribué à la production régionale de langue 
française (à l’extérieur de Montréal et de Toronto) est passé 
de 18 % en 2010 – 2011 à 16 %, pour atteindre la moyenne 
quinquennale de 2005 à 2010. La production francophone 
hors Québec a reçu plus de 11 % du fi nancement octroyé 
à la production régionale de langue française. La production 
au Québec hors Montréal a reçu 5 % du fi nancement.

Régionale Non-régionale
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Mesure incitative pour la production de langue anglaise

La Mesure incitative pour la production de langue anglaise alloue 
un fi nancement supplémentaire en vue de soutenir les producteurs 
dans des régions du Canada où les volumes de production 
d’émissions en langue anglaise affichent une baisse de plus 
de 20 % en deçà de leur moyenne historique sur cinq ans. Le 
programme offre 10 % du budget d’un projet jusqu’à concurrence 
de un million de dollars. Comme ce programme fait partie du volet 
convergent du FMC, les projets fi nancés doivent comprendre 
un contenu qui sera produit en vue d’être distribué sur au moins 
deux plateformes, dont la télévision et les médias numériques. 
Les projets admissibles reçoivent une subvention attribuée selon 
l’ordre de présentation des demandes.

En 2011 – 2012, l’entière allocation de programme de 10,0 millions 
de dollars de la Mesure incitative a été investie suivant un nouveau 
processus qui permet de diviser le fi nancement par province plutôt 
qu’entre cinq régions défi nies. La Mesure a soutenu 58 projets, des 
devis de production de 118,0 millions de dollars et 208 heures de 
télévision. Ce sont les documentaires qui ont reçu la plus grande 
part du soutien (39 %).

Le tiers du fonds d’aide au développement a été affecté aux régions 
hors Toronto et Montréal, ces dépenses régionales représentant 
35 % et 21 % de l’aide au développement en langue anglaise et 
française, respectivement. 

Régionale Non-régionale

35%
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Anglais Français
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MIPLA par province
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39%
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Si, en 2010 – 2011, l’affectation de 10,0 millions a été divisée entre 
la Colombie-Britannique et Québec, en 2011 – 2012, davantage 
de provinces se sont partagé la même somme. La Colombie-
Britannique a reçu la plus grande part du fi nancement (36 %), 
suivie du Québec (23 %), de la Nouvelle-Écosse (18 %) ainsi que 
du Manitoba et de l’Alberta (10 % chacun). Les 4 % restants du 
fi nancement de la Mesure incitative pour la production de langue 
anglaise se sont divisés entre le Nouveau-Brunswick et le Nunavut. 
Les projets du Nunavut ayant reçu du soutien de la Mesure incitative 
ont également obtenu du fi nancement du Programme autochtone; 
ils ne sont donc pas inclus dans les totaux de langue anglaise. 

China Heavyweight

MIPLA par province
K $ (part de financement)

CB

3 637 (36%)

QC

2 346 (23%)

NB

200 (2%)AB

855 (9%)

NU

167 (2%)

NS

1 774 (18%)

MB

1 021 (10%)
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Coproductions internationales
Le Fonds des médias du Canada (FMC) fi nance des coproductions 
internationales en vertu d’accords officiels par l’entremise de 
ses programmes convergent et expérimental. Les coproductions 
internationales en vertu d’accords offi ciels représentent une petite 
partie des projets fi nancés par le FMC, soit juste un peu plus de 
6 % de tous les fonds du FMC du volet convergent.

Pendant le dernier exercice, le FMC a consacré plus du double 
des fonds aux coproductions internationales en vertu d’accords 
offi ciels qu’en 2010 – 2011 (9,1 millions de dollars), pour un total 
de 19,0 millions, même si le nombre de projets est demeuré à 23. 
Ce nombre est toujours inférieur à la moyenne des cinq dernières 
années, à savoir 26,4 projets. Une poignée de séries à budget 

élevé est à l’origine de la hausse des fonds, notamment Combat 
Hospital (6,6 millions). The Borgias est une autre série à grande 
portée qui a encore reçu du fi nancement. 

La majorité des coproductions convergentes proviennent du 
Royaume-Uni (8) et de la France (10), ce qui suit la tendance des 
dernières années. La France s’est rétablie comme le premier pays 
de coproductions, après un déclin en 2010 – 2011, année où elle est 
passée au deuxième rang. Comme l’an dernier, Singapour a obtenu 
du financement pour deux projets alors que l’Irlande, la Hongrie, 
la Roumanie et la Chine en ont obtenu pour un projet chacune. 
Il n’y a pas eu de coproductions  avec l’Allemagne ni avec l’Australie 
encore cette année, malgré des partenariats durables avec des 
producteurs fi nancés par le FMC par le passé.

Convergent 2010 – 2011 2011 – 2012 Moyenne des cinq dernières années

 
Financement 

M $
# de projets 
convergents Heures

Financement 
M $

# de projets 
convergents Heures

Financement 
M $ Heures

Coproductions majoritaires régies par des traités 4,7 9 52 14,6 11 72

Majoritaires, % du total 1,6 2,0 2,1 4,7 2,2 2,6

Coproductions minoritaires régies par des traités 4,4 14 47 4,4 12 50

Minoritaires, % du total 1,5 3,1 1,9 1,4 2,4 1,8

Toutes les coproductions régies par des traités 9,1 23 99 19,0 23 121 12,1 132

% du total de toutes les coproductions 
régies par des traités 3 5 4 6 5 4 4 6

Total, projets convergents 288,3 452 2 491 312,5 509 2 801 271,5 2 316
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Expérimental 2010 – 2011 2011 – 2012

Financement 
M $ # Financement 

M $ # 

Coproductions internationales majoritaires 1,2 2 0,0 0

Majoritaires, % du total 5 5

Coproductions internationales minoritaires 0,0 0 0,0 0

Minoritaires, % du total

Toutes les coproductions régies 
par des traités 1.2 2 0.0 0

% du total de toutes les coproductions 
régies par des traités 6 5 – –

Total, projets expérimentaux 21,3 42 23,4 45 

Frisson des collines

# de projets 2010 – 2011 2011 – 2012

France 6 10

Royaume-Uni 12 8

Singapour 2 2

Chine 1

Hongrie 1 1

Irlande 1 1

Roumanie 1

Belgique 1

Brésil 1

Total 23 23
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L’examen de la situation fi nancière et des résultats d’exploitation de la Société doit être lu avec les états fi nanciers qui fi gurent dans les 
pages suivantes. Les résultats pour 2011 – 2012 couvrent la période du 1er avril 2011 au 31 mars 2012. Les résultats de l’exercice précédent, 
présentés à des fi ns de comparaison, couvrent la période du 1er avril 2010 au 31 mars 2011.

Résultats d’exploitation
Produits

Les produits de la Société comprennent les apports d’entreprises de distribution de radiodiffusion, les contributions du ministère du 
Patrimoine canadien, les recouvrements d’investissements dans les productions et les intérêts créditeurs. Les produits totaux ont augmenté 
de 1,6 % au cours de l’exercice 2011 – 2012, passant de 359,7 M de dollars en 2010 – 2011 à 365,4 M.

Les apports des entreprises de distribution de radiodiffusion ont augmenté de 4 M (1,9 %), passant de 214,2 M en 2010 – 2011 à 218,2 M 
en 2011 – 2012. Conformément aux prescriptions du CRTC, les contributions au FMC sont tributaires des produits que les entreprises de 
distribution de radiodiffusion tirent de leurs activités de radiodiffusion. Les apports de celles-ci au FMC sont donc directement proportionnels 
à leurs revenus.

Le fi nancement provenant du gouvernement fédéral est demeuré le même qu’en 2010 – 2011 (134,1 M).

Les recouvrements d’investissements dans les productions ont augmenté de 0,8 million (8,0 %) au cours de l’exercice, passant 
de 9,5 M en 2010 – 2011 à 10,3 M en 2011 – 2012. Ceux-ci comprennent le remboursement des avances d’aide au développement 
et la récupération des capitaux placés au moyen du programme de participation au capital du FMC.

Les intérêts créditeurs ont augmenté de 1,0 million (54,6 %) au cours de l’exercice, passant de 1,8 million en 2010 – 2011 à 2,8 M en 
2011 – 2012. Cette hausse est attribuable à un ajustement de juste valeur de 0,5 million lié à l’investissement à long terme, à un solde 
accru des investissements à court terme et à un taux d’intérêt légèrement supérieur.

Charges

Les charges totales ont augmenté de 20,5 M de dollars (5,8 %) au cours de l’exercice, passant de 351,8 M en 2010 – 2011 à 372,3 M en 
2011 – 2012. Les engagements au titre de la production d’émissions représentent 95,4 % des charges totales, comparativement à 
95,1 % en 2010 – 2011. Le reste des charges, à savoir les partenariats avec l’industrie, les frais généraux et administratifs, l’administration des 
programmes et l’amortissement, représente 4,6 % des charges totales.

Conformément à l’entente de contribution avec Patrimoine canadien, les frais administratifs totaux du FMC (à l’exclusion des partenariats 
avec l’industrie) ne doivent pas dépasser 6 % des produits. Au cours de l’exercice, ils ont représenté 4,3 % (16 M de dollars), comparativement 
à 4,6 % en 2010 – 2011.

Rapport de gestion
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Dépenses de programmes

Les engagements totaux au titre de la production d’émissions ont augmenté de 20,8 M (6,2 %) au cours de l’exercice, passant de 334,5 M 
en 2010 – 2011 à 355,3 M en 2011 – 2012. Le FMC attribue une aide fi nancière aux producteurs canadiens dans le cadre de deux volets : 
le volet convergent et le volet expérimental. Les engagements au titre du volet convergent ont augmenté de 16,4 M, passant de 310,4 M 
en 2010 – 2011 à 326,8 M en 2011 – 2012. De leur côté, les engagements au titre du volet expérimental ont augmenté de 6,0 M, passant de 
26,9 M en 2010 – 2011 à 32,9 M en 2011 – 2012. Des ajustements de 4,4 M effectués aux engagements des exercices précédents se refl ètent 
également au cours de l’exercice.

Les contributions financières revêtent de nombreuses formes selon le volet de programmes. Celles-ci sont portées aux dépenses 
de l’exercice pendant lequel le FMC approuve le fi nancement du projet. Les paiements sont versés au producteur sur plusieurs années 
au fi l de la réalisation du projet.

Partenariats avec l’industrie

Les partenariats avec l’industrie ont augmenté de 0,3 million (42,1 %) au cours de l’exercice, passant de 0,8 million en 2010 – 2011 
à 1,1 million en 2011 – 2012. Au cours de cet exercice, le programme de partenariats du FMC englobait de nouveaux événements 
internationaux et de médias numériques ainsi qu’un soutien accru à des manifestations de l’industrie télévisuelle.

Frais généraux et administratifs

Les frais généraux et administratifs ont diminué de 0,9 million (14,0 %) au cours de l’exercice, passant de 6,1 M en 2010 – 2011 à 5,3 M 
en 2011 – 2012. Cette réduction est principalement attribuable à des économies ponctuelles de quelque 0,6 million réalisées dans la catégorie 
de la gestion des risques ainsi qu’au report de certaines activités de programmes en 2012 – 2013.

Dépenses d’administration des programmes

Le FMC confi e à Téléfi lm Canada les activités d’administration des dossiers par l’entremise d’une entente de services. Les dépenses totales 
en administration des dossiers ont augmenté de 0,2 million (2,4 %) au cours de l’exercice, passant de 10,3 M en 2010 – 2011 à 10,5 M 
en 2011 – 2012.  
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Flux de trésorerie et réserves

Le FMC reçoit des versements mensuels des entreprises de distribution de radiodiffusion. Il facture à Patrimoine canadien les sommes dues 
une fois par mois selon les paiements versés aux producteurs. Les avances de développement sont remboursées tout au cours de l’année, 
et la majorité des récupérations de capitaux s’effectue deux fois par année.

Le FMC investit tous les fonds dont il n’a pas besoin pour couvrir ses dépenses d’exploitation, généralement dans des instruments à court 
terme à faible risque et des titres fédéraux ou provinciaux, conformément à la politique de la Société. Il puise dans ses placements au besoin 
pour fi nancer ses obligations contractuelles.

Le FMC maintient des réserves assujetties ou non à des restrictions. Il y accumule les fonds provenant des recettes dépassant ce qui était 
prévu dans le budget ainsi que les fonds inutilisés. Ces fonds servent à soutenir le budget des programmes de l’exercice suivant. En 
2011 – 2012, 7,6 M ont été puisés dans les réserves non assujetties à des restrictions.

À la fin de l’exercice, les réserves non assujetties à des restrictions renfermaient 30,7 M (comparativement à 38,4 M en 2010 – 2011) 
et les réserves assujetties à des restrictions, 34,5 M (33,8 M en 2010 – 2011).

Au 31 mars 2012, les réserves assujetties à des restrictions comprenaient 9,9 M pour le règlement des charges en cas de dissolution du 
FMC et 24,5 M pour soutenir le budget des programmes 2012 – 2013. Au 31 mars 2011, elles comprenaient 21,6 M pour soutenir le budget 
des programmes 2011 – 2012, et 2,2 M pour soutenir la prorogation du Programme de documentaires d’auteur 
de langue anglaise. Ces réserves ont été dissoutes au cours de l’exercice.

Énoncés prévisionnels

La Société conclura une entente de contribution de 134,1 M avec Patrimoine canadien pour 2012 – 2013; cette somme correspond 
à celle de l’exercice précédent. Elle prévoit des recettes totales de 370,1 M et des charges totales de 394,6 M. Le manque 
à gagner sera comblé par les réserves assujetties à des restrictions de 24,5 M.

Le budget des programmes du FMC est fi xé à 375 M pour 2012 – 2013, soit 339 M pour le volet convergent et 36 M pour le volet expérimental. 
Les charges totales comprennent également des partenariats avec l’industrie (1,2 million), les frais généraux et administratifs (7,3 M) et 
les dépenses d’administration des programmes (11,1 M). Les frais administratifs totaux devraient atteindre 18,4 M, soit 5,0 % des recettes 
totales. 

Une hausse des partenariats avec l’industrie de 0,1 million est attendue. À l’avenir, le programme soutiendra les partenariats de capital-
risque et un nombre accru d’événements internationaux. Le reste de l’augmentation des charges administratives de 2,0 M est attribuable 
à une hausse du nombre d’employés administratifs et à l’annualisation des dépenses de rémunération des embauches de mi-année, à la 
mesure des médias numériques, à la gestion des risques, aux dépenses en marketing et communications reportées de l’exercice précédent 
ainsi qu’à des charges supplémentaires en administration de programmes de 0,6 million.
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Les états financiers du Fonds des médias du Canada (FMC) 
ont été préparés par la direction et approuvés par le conseil 
d’administration (le « conseil »). La direction est responsable de 
l’intégrité et de l’objectivité des données contenues dans les états 
fi nanciers ainsi que de toute l’information fi nancière fi gurant dans 
le présent rapport annuel.

Les états fi nanciers ont été établis selon les principes comptables 
généralement reconnus au Canada pour les organismes à but non 
lucratif. Le cas échéant, ils comprennent des montants fondés sur les 
meilleures estimations et le jugement de la direction. Les principales 
conventions comptables suivies sont présentées dans la deuxième 
note afférente aux états fi nanciers. Les renseignements fi nanciers 
contenus dans le rapport annuel concordent avec les états fi nanciers.

Le FMC s’est doté de mécanismes de co ntrôle interne et des 
procédures à l’appui. Ceux-ci visent à fournir l’assurance raisonnable 
que l’actif est protégé, que les opérations sont dûment autorisées 
et consignées, conformément aux règlements administratifs et aux 
politiques financières du FMC, et que les états financiers ou les 
renseignements fi nanciers contenus dans le présent rapport annuel 
ne contiennent aucune inexactitude importante.

Le cadre de contrôle interne comprend une structure solide en 
matière de gouvernance d’entreprise, un cadre de gestion des 
risques qui permet de repérer les principaux risques auxquels 
l’organisation est exposée, d’en assurer le suivi et d’en faire 
rapport, un code de conduite et des règles en matière de confl its 
d’intérêts ainsi que d’autres politiques, pouvoirs de gestion et 
procédures qui guident les prises de décisions.

Les contrôles comprennent également l’établissement d’une 
structure organisationnelle qui prévoit un partage bien défi ni des 
responsabilités et de l’obligation de rendre des comptes, la 

sélection et la formation d’un personnel qualifi é et la communication 
des politiques, pouvoirs de gestion et procédures dans tout 
l’organisme. Les mécanismes de contrôle interne sont de plus 
renforcés par des vérificateurs internes et externes qui les 
examinent et les évaluent, conformément à leurs plans d’audit 
annuel respectifs, approuvés par le comité de vérifi cation.

Le comité de vérification aide le conseil à s’acquitter de sa 
responsabilité consistant à approuver les états fi nanciers annuels. 
Ce comité, constitué de trois administrateurs indépendants, se 
réunit régulièrement avec la direction ainsi que les vérificateurs 
internes et externes pour discuter de l’étendue des audits et des 
autres mandats dont ils peuvent être chargés à l’occasion et des 
constatations qui en résultent, pour examiner l’information fi nancière 
et pour discuter du caractère adéquat des contrôles internes. 
Le comité de vérification examine les états financiers annuels 
et recommande au conseil de les approuver.

Les vérificateurs externes du Fonds, KPMG s.r.l. / s.e.n.c.r.l., 
ont effectué une vérification indépendante des états financiers 
conformément aux normes de vérifi cation généralement reconnues 
du Canada, en procédant aux contrôles par sondages et autres 
procédés qu’ils jugeaient nécessaires pour exprimer une opinion 
dans leur rapport. Les vérifi cateurs externes peuvent en tout temps 
communiquer avec la direction et le comité de vérification pour 
discuter de leurs constatations quant au processus de vérifi cation 
des états fi nanciers.

Valerie Creighton Sandra Collins
Présidente et chef de la direction Vice-présidente des opérations  
 et Directrice fi nancière

Déclaration de responsabilité de la direction
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Au conseil d’administration 
du Fonds des médias du Canada
Nous avons effectué l’audit des états fi nanciers ci-joints du Fonds 
des médias du Canada, qui comprennent les états de la situation 
fi nancière au 31 mars 2012, au 31 mars 2011 et au 1er avril 2010, 
et les états des résultats, de l’évolution de l’actif net et des fl ux de 
trésorerie pour les exercices clos le 31 mars 2012 et le 31 mars 
2011, ainsi que les notes, qui comprennent un résumé des 
principales méthodes comptables et d’autres informations 
explicatives.

Responsabilité de la direction pour les états fi nanciers

La direction est responsable de la préparation et de la présentation 
fidèle de ces états financiers conformément aux normes 
comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif, 
ainsi que du contrôle interne qu’elle considère comme nécessaire 
pour permettre la préparation d’états financiers exempts 
d’anomalies signifi catives, que celles-ci résultent de fraudes 
ou d’erreurs.

Responsabilité des auditeurs

Notre responsabilité consiste à exprimer une opinion sur ces 
états fi nanciers, sur la base de nos audits. Nous avons effectué 
nos audits selon les normes d’audit généralement reconnues du 
Canada. Ces normes requièrent que nous nous conformions aux 
règles de déontologie et que nous planifi ions et réalisions l’audit 
de façon à obtenir l’assurance raisonnable que les états fi nanciers 
ne comportent pas d’anomalies signifi catives.

Un audit implique la mise en œuvre de procédures en vue de 
recueillir des éléments probants concernant les montants et les 
informations fournis dans les états fi nanciers. Le choix des 

Rapport des auditeurs indépendants

procédures relève de notre jugement, et notamment de notre 
évaluation des risques que les états fi nanciers comportent des 
anomalies signifi catives, que celles-ci résultent de fraudes ou 
d’erreurs. Dans l’évaluation de ces risques, nous prenons en 
considération le contrôle interne de l’entité portant sur la préparation 
et la présentation fi dèle des états fi nanciers afi n de concevoir des 
procédures d’audit appropriées aux circonstances, et non dans le 
but d’exprimer une opinion sur l’effi cacité du contrôle interne de 
l’entité. Un audit comporte également l’appréciation du caractère 
approprié des méthodes comptables retenues et du caractère 
raisonnable des estimations comptables faites par la direction, 
de même que l’appréciation de la présentation d’ensemble des 
états fi nanciers.

Nous estimons que les éléments probants que nous avons obtenus 
dans le cadre de nos audits sont suffi sants et appropriés pour 
fonder notre opinion d’audit.

Opinion

À notre avis, les états fi nanciers donnent, dans tous leurs aspects 
signifi catifs, une image fi dèle de la situation fi nancière du Fonds 
des médias du Canada au 31 mars 2012, au 31 mars 2011 et au 
1er avril 2010, ainsi que des résultats de son exploitation et de ses 
flux de trésorerie pour les exercices clos le 31 mars 2012 et le 
31 mars 2011, conformément aux normes comptables canadiennes 
pour les organismes sans but lucratif.

Comptables agréés, experts-comptables autorisés

Le 5 juin 2012 Toronto, Canada
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   31 mars 2012  31 mars 2011  1er avril 2010

Actif

Actif à court terme
 Trésorerie et équivalents de trésorerie 2 378 $ 9 509 $ 6 031 $
 Placements 218 712  215 612  185 495
 Débiteurs (note 3) 22 753  25 566  24 285
 Sommes à recevoir du ministère du Patrimoine canadien 1 148  1 124  4 049
Charges payées d’avance 109  79  69
  245 100  251 890  219 929
 Placement à long terme (note 10) 2 490  2 038  2 040
 Immobilisations (note 4) 111  101  147

  247 701 $ 254 029 $ 222 116 $

Passif et actif net

Passif à court terme
 Créditeurs et charges à payer (note 6) 3 454 $ 4 188 $ 3 296 $
 Engagements à payer au titre de la production d’émissions 178 876  177 597  154 498
  182 330  181 785  157 794
Actif net
 Actif net investi en immobilisations 111  101  147
 Actif net grevé d’affectations d’origine interne (note 5) 34 522  33 783  42 462
 Actif net non affecté 30 738  38 360  21 713
  65 371  72 244  64 322
Engagements, garanties et éventualités (note 9) 

  247 701 $ 254 029 $ 222 116 $

Se reporter aux notes afférentes aux états fi nanciers. 

Au nom du conseil,

Président du conseil Présidente du comité de vérifi cation

Fonds des médias du Canada
États de la situation fi nancière (en milliers de dollars)
31 mars 2012, 31 mars 2011 et 1er avril 2010
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     2012  2011

Produits

 Apports d’entreprises de distribution de télédiffusion   218 241 $ 214 227 $
 Contributions du ministère du Patrimoine canadien (note 1)  134 146  134 146
 Recouvrements d’investissements dans les productions   10 265  9 502
 Intérêts créditeurs   2 779  1 797
    365 431  359 672

Charges

 Engagements au titre de la production d’émissions   355 346  334 492
 Partenariats avec l’industrie   1 074  756
 Frais généraux et frais d’administration   5 278  6 138
 Administration des programmes   10 548  10 304
 Amortissement   58  60
    372 304  351 750

Excédent (insuffi sance) des produits par rapport aux charges  (6 873) $ 7 922 $

Se reporter aux notes afférentes aux états fi nanciers.

États des résultats 
(en milliers de dollars)
Exercices clos les 31 mars 2012 et 2011
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    Investi en  Grevé d’une
   immobilisations  affectation
     d’origine interne
2012    (note 5)  Non affecté  Total

Actif net à l’ouverture de l’exercice 101 $ 33 783 $ 38 360 $ 72 244 $
Insuffi sance des produits par rapport aux charges (58)  –  (6 815)  (6 873)
Investissement en immobilisations 68  –  (68)  –
Affectations d’origine interne (note 5) –  739  (739)  –

Actif net à la clôture de l’exercice  111 $ 34 522 $ 30 738 $ 65 371 $

    Investi en  Grevé d’une
   immobilisations  affectation
     d’origine interne
2011    (note 5)  Non affecté  Total

Actif net à l’ouverture de l’exercice  147 $ 42 462 $ 21 713 $ 64 322 $

Excédent (insuffi sance) des produits par rapport aux charges (60)  –  7 982  7 922
Investissement en immobilisations  14  –  (14)  –
Affectations d’origine interne (note 5)  –  (8 679)  8 679  –

Actif net à la clôture de l’exercice  101 $ 33 783 $ 38,360 $ 72 244 $

Se reporter aux notes afférentes aux états fi nanciers.

États de l’évolution de l’actif net 
(en milliers de dollars)
Exercices clos les 31 mars 2012 et 2011
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     2012  2011

Flux de trésorerie liés aux activités d’exploitation

 Excédent (insuffi sance) des produits par rapport aux charges  (6 873) $ 7 922 $
 Éléments n’ayant pas d’incidence sur la trésorerie
  Amortissement   58  60
  Gain sur placement à long terme découlant d’un ajustement à la juste valeur (452)  –

Variation des éléments hors caisse du fonds de roulement d’exploitation

 Débiteurs   2 813  (1 281)
 Sommes à recevoir du ministère du Patrimoine canadien   (24)  2 925
 Charges payées d’avance   (30)  (10)
 Créditeurs et charges à payer   (734)  892
 Engagements à payer au titre de la production d’émissions  1 279  23 099
     (3 963)  33 607

Flux de trésorerie liés aux activités d’investissement

 Remboursement d’un placement à long terme   –  2
 Acquisition d’immobilisations   (68)  (14)
 Acquisition de placements, montant net   (3 100)  (30 117)
     (3 168)  (30 129)
Augmentation (diminution) de la trésorerie et des équivalents de trésorerie  (7 131)  3 478
Trésorerie et équivalents de trésorerie à l’ouverture de l’exercice  9, 509  6 031

Trésorerie et équivalents de trésorerie à la clôture de l’exercice  2 378 $ 9 509 $

Se reporter aux notes afférentes aux états fi nanciers.

État des fl ux de trésorerie
(en milliers de dollars)
Exercices clos les 31 mars 2012 et 2011
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Le Fonds des médias du Canada (le « FMC ») est un organisme à but non lucratif au sens de la Loi de l’impôt sur le revenu du Canada. 
Le mandat du FMC consiste à soutenir la création d’applications logicielles et de contenus canadiens populaires et novateurs pour les 
plateformes numériques actuelles et émergentes par l’intermédiaire d’un soutien fi nancier et de recherches sur l’industrie.

Le FMC est régi par un conseil d’administration, lequel est constitué de sept administrateurs nommés par deux organismes membres, soit i) la 
Coalition canadienne pour l’expression culturelle, qui représente les câblodistributeurs et les distributeurs par satellite canadiens et qui nomme 
cinq administrateurs, et ii) le gouvernement du Canada, par l’entremise du ministère du Patrimoine canadien (le « Ministère »), qui en nomme deux.

Le FMC accorde un soutien fi nancier aux industries canadiennes de la télévision et des médias numériques dans le cadre de deux volets de 
fi nancement. Le volet convergent appuie la création d’émissions de télévision et de contenus destinés aux médias numériques convergents, 
que les Canadiens peuvent consommer partout et en tout temps. Le volet expérimental favorise le développement d’applications logicielles 
et de contenus novateurs et interactifs destinés aux médias numériques. L’administration des dossiers est assurée par l’Administrateur des 
programmes du FMC, Téléfi lm Canada (« Téléfi lm »).

Le 1er avril 2011, le FMC a adopté de manière anticipée les normes comptables pour les organismes sans but lucratif. Les présents états 
fi nanciers sont les premiers états dressés conformément aux normes comptables pour les organismes sans but lucratif.

Selon les dispositions transitoires des normes comptables pour les organismes sans but lucratif, le FMC a adopté les changements 
de manière rétrospective, sous réserve de certaines exemptions permises aux termes de ces normes.

La date de transition est le 1er avril 2010 et toutes les informations comparatives ont été présentées en appliquant les normes comptables 
pour les organismes sans but lucratif.

Aucun ajustement n’a été apporté à l’actif net au 1er avril 2010 et il n’y a pas eu d’excédent des produits par rapport aux charges pour 
l’exercice clos le 31 mars 2011 par suite de la transition aux normes comptables pour les organismes sans but lucratif.

1. Nature des activités

 Les états fi nanciers ci-joints présentent la situation fi nancière et les résultats des activités du FMC.

 Le FMC a, aux termes de l’Entente de contribution, reçu 134 146 $ du Ministère pour l’exercice clos le 31 mars 2012 (134 146 $ en 2011).

 Le FMC reçoit des montants d’entreprises de distribution de télédiffusion qui, comme l’exige le Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes (le « CRTC »), doivent affecter à la production d’émissions canadiennes jusqu’à 5 % de leurs produits 
annuels bruts tirés de leurs activités de télédiffusion. Conformément aux modalités de leur entente de licence avec le CRTC, ces 
entreprises doivent verser au FMC au moins 80 % de leur contribution globale.

Notes afférentes aux états fi nanciers 
(en milliers de dollars)
Exercices clos les 31 mars 2012 et 2011
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2. Principales méthodes comptables

 Les états fi nanciers ont été dressés selon les normes comptables pour les organismes sans but lucratif, appliquées dans le cadre 
des principales méthodes comptables décrites ci-après :

(a) Comptabilisation des produits

 Le FMC suit la méthode du report pour comptabiliser les contributions affectées reçues du Ministère et les apports non affectés 
reçus d’entreprises de distribution de télédiffusion. Selon la méthode du report pour la comptabilisation des apports, les apports 
affectés afférents aux charges d’exercices futurs sont reportés et comptabilisés à titre de produits dans l’exercice au cours duquel 
les charges connexes sont engagées. Les contributions reçues du Ministère sont constatées à titre de produits dans l’exercice 
au cours duquel les charges connexes sont engagées et exigibles. Les apports reçus d’entreprises de distribution de télédiffusion 
sont constatés à titre de produits lorsqu’ils sont reçus ou à recevoir, si leur montant peut faire l’objet d’une estimation raisonnable 
et si leur recouvrement est raisonnablement sûr.

 Les intérêts créditeurs sont constatés lorsqu’ils sont gagnés.

 Les recouvrements des investissements dans les productions sont inscrits à titre de produits dans l’exercice au cours duquel 
ils sont reçus ou à recevoir.

(b) Engagements au titre de la production d’émissions

 Les engagements au titre de la production d’émissions représentent la contribution fi nancière du FMC à des projets de production, 
de développement, de commercialisation, de doublage et de sous-titrage.

 Le volet convergent comprend les formes de fi nancement suivantes : supplément de droits de diffusion, participation au capital, 
avance remboursable et contribution non remboursable.

 Le volet expérimental comprend les formes de fi nancement suivantes : investissement récupérable, avance remboursable 
et prêt sans intérêt.

 Toutes les formes de fi nancement sont passées en charges dans l’exercice au cours duquel le FMC établit que la contribution 
fi nancière à verser au projet est approuvée. Certaines formes de fi nancement peuvent être recouvrées, notamment les participations 
au capital, les avances remboursables, les investissements récupérables et les prêts, si certains critères de l’entente de fi nancement 
sont respectés. Comme il est incertain que ces critères soient respectés dans le cadre du projet et qu’il est impossible de déterminer 
le montant réel et le moment du recouvrement de ces formes de fi nancement, aucun montant n’est comptabilisé dans les états 
fi nanciers du FMC jusqu’à ce que les critères soient satisfaits et que les montants soient connus.
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 Dans certains cas, les montants qui sont réellement versés diffèrent de ceux de l’engagement initial. Des ajustements sont 
apportés lorsque de tels écarts sont constatés. Au cours de l’exercice, des ajustements totalisant 235 $ (1 630 $ en 2011) liés 
aux suppléments de droits de diffusion et des ajustements totalisant 4 161 $ (1 359 $ en 2011) ayant trait aux participations 
au capital, aux investissements récupérables et aux avances ont été inscrits en rapport avec des exercices antérieurs.

(c) Immobilisations

 Les immobilisations du FMC sont comptabilisées au coût, moins l’amortissement cumulé. L’amortissement est calculé selon 
la méthode linéaire et sur la durée de vie utile estimative des actifs, de la façon suivante :

Matériel De 20 % à 30 %

Mobilier de bureau et agencements 20%

Améliorations locatives Sur la durée du bail

 Les coûts des logiciels sont passés en charges au moment où ils sont engagés.

(d) Trésorerie et équivalents de trésorerie

 La politique de FMC consiste à présenter les soldes bancaires dans la trésorerie et les équivalents de trésorerie.

(e) Financial investments:

 Les placements fi nanciers comprennent des bons du Trésor du gouvernement du Canada, des billets à ordre de la province 
de Colombie-Britannique et des dépôts à terme d’une durée égale ou inférieure à un an.

 Les placements à long terme comprennent des billets à terme adossés à des actifs (note 10).

 Le FMC a décidé irrévocablement de comptabiliser la totalité de ses placements, y compris son placement à long terme, à la juste valeur.

(f) Instruments fi nanciers

 Le FMC comptabilise initialement ses actifs fi nanciers et ses passifs fi nanciers à la juste valeur. Il évalue ensuite tous ses actifs 
fi nanciers et ses passifs fi nanciers au coût amorti, à l’exception des placements et du placement à long terme qui sont évalués 
à la juste valeur. Les variations de la juste valeur sont constatées à l’état des résultats.

 Les actifs financiers qui sont ultérieurement évalués au coût amorti comprennent les débiteurs et les sommes à recevoir 
du ministère du Patrimoine canadien. Les passifs fi nanciers qui sont ultérieurement évalués au coût amorti comprennent les 
créditeurs et charges à payer ainsi que les engagements à payer au titre de la production d’émissions.
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 Les instruments fi nanciers évalués au coût amorti sont ajustés à l’aide de frais de fi nancement et de coûts de transaction. Tous les 
coûts de transaction sont constatés au poste Excédent (insuffi sance) des produits par rapport aux charges pendant la période au 
cours de laquelle ils sont engagés.

 Les actifs fi nanciers sont soumis à des tests de dépréciation annuels, à la clôture de l’exercice, s’il y a des indices de dépréciation. 
Dans ce cas, le FMC détermine s’il existe un changement défavorable important dans le montant ou le moment attendu des fl ux 
de trésorerie futurs tirés de l’actif fi nancier. S’il existe un changement défavorable important dans les fl ux de trésorerie attendus, la 
valeur comptable de l’actif fi nancier est réduite afi n de correspondre à la valeur la plus élevée parmi les suivantes : la valeur actuelle 
des fl ux de trésorerie attendus, le montant qui pourrait être réalisé en vendant l’actif fi nancier ou le montant que le FMC s’attend à 
réaliser en exerçant ses droits sur tout actif affecté en garantie. Si les événements et les circonstances s’inversent au cours d’une 
période ultérieure, la perte de valeur sera reprise à hauteur de l’amélioration.

(g) Répartition des frais généraux et des frais d’administration

 À l’état des résultats, le FMC ne ventile pas ses frais par fonction.

(h) Recours à des estimations

 L’établissement d’états fi nanciers exige de la direction qu’elle fasse des estimations et pose des hypothèses qui ont une incidence sur 
la valeur comptable des actifs et des passifs, sur les informations relatives aux actifs et passifs éventuels à la date des états fi nanciers 
ainsi que sur la valeur comptable des produits et des charges de l’exercice. La valeur comptable des placements à long terme 
constitue un élément important qui est soumis à de telles estimations et hypothèses.

3. Débiteurs

  31 mars 2012  31 mars 2011  1er avril 2010

Débiteurs 22 768 $ 25 590  24 303 $
Moins la provision pour créances douteuses 15  24  18

  22 753 $ 25 566 $ 24 285 $
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4. Immobilisations

   Amortissement Valeur
31 mars 2012 Coût cumulé comptable nette

Matériel 300 $ 219 $ 81 $
Mobilier de bureau et agencements 15  10  5
Améliorations locatives 131  106  25

  446 $ 335 $ 111 $

    Amortissement Valeur
31 mars 2011  Coût cumulé comptable nette

Matériel 291 $ 248 $ 43 $
Mobilier de bureau et agencements 15  7  8
Améliorations locatives 131  81  50

  437 $ 336 $ 101 $

    Amortissement Valeur
1er avril 2010  Coût cumulé comptable nette

Matériel 287 $ 215 $ 72 $
Mobilier de bureau et agencements 16  5  11
Améliorations locatives 120  56  64

  423 $ 276 $ 147 $
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5. Actif net grevé d’affectations d’origine interne

  Solde au    Solde au
  31 mars    31 mars
  2011  Transferts  2012

Règlement des charges d’exploitation 
 du FMC advenant sa dissolution 9 992 $ – $ 9 992 $
Documentaires d’auteur de langue anglaise 2010 – 2011 2 191  (2 191)  –
Financement des programmes 2011 – 2012 21 600  (21 600)  –
Financement des programmes 2012 – 2013 –  24 530  24 530

  33 783 $ 739 $ 34 522 $

  Solde au    Solde au
  1er avril    31 mars
  2010  Transfers  2011

Règlement des charges d’exploitation
 du FMC advenant sa dissolution 6 555 $ 3 437 $ 9 992 $
Documentaires d’auteur de langue anglaise 2010 – 2011 –  2 191  2 191
Financement des programmes 2010 – 2011 35 907  (35 907)  –
Financement des programmes 2011 – 2012 –  21 600  21 600

  42 462 $ (8 679) $ 33 783 $

 

 Le conseil d’administration a réservé à des fi ns particulières des sommes qui ne sont disponibles à aucune autre fi n sans son 
autorisation préalable.

 Le 7 mars 2012, le conseil d’administration a approuvé le virement de 24 530 $ (21 600 $ le 25 novembre 2010 pour l’exercice 2011) 
de l’actif net non affecté à l’actif net affecté afi n de fournir du fi nancement supplémentaire relativement aux engagements au titre 
de la production d’émissions pour l’exercice 2012 – 2013 (2011 – 2012 pour l’exercice 2011).

 Le 8 mars 2011, le conseil d’administration a approuvé le virement de 3 437 $ de l’actif net non affecté afi n d’augmenter 
à 9 992 $ (6 555 $ le 1er avril 2010) le montant réservé pour le règlement des charges d’exploitation du FMC advenant sa dissolution.

 Le 8 mars 2011, le conseil d’administration a approuvé le virement de 2 191 $ de l’actif net non affecté à l’actif net affecté pour 
l’extension du programme de documentaires d’auteur de langue anglaise 2010 – 2011.
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6. Remises gouvernementales

 Les créditeurs et charges à payer comprennent des remises gouvernementales à payer de 27 $ (19 $ au 31 mars 2011 et 13 $ 
au 1er avril 2010), qui incluent des montants à payer au titre des charges salariales.

7. Instruments fi nanciers et gestion des risques

 Le FMC est exposé à divers risques en raison de ses instruments fi nanciers. L’analyse qui suit présente l’exposition du FMC 
à des risques signifi catifs au 31 mars 2012.

(a) Risque de liquidite

 Le risque de liquidité s’entend du risque de ne pas être en mesure de satisfaire à ses besoins de trésorerie ou de s’acquitter de 
ses obligations à mesure qu’elles arrivent à échéance. Le FMC gère son risque de liquidité en surveillant constamment les fl ux de 
trésorerie prévus et réels et les échéances des passifs fi nanciers et en détenant des actifs fi nanciers qu’il est possible de convertir 
immédiatement en trésorerie. La totalité des investissements du FMC, à l’exception du placement à long terme, sont considérés 
comme aisément réalisables puisqu’ils peuvent être rapidement transformés en espèces, et ce, en un montant se rapprochant 
de leur juste valeur. Il n’y a eu aucun changement dans l’exposition au risque par rapport à 2011.

(b) Risque de crédit

 Le risque de crédit découle de la possibilité qu’une contrepartie manque à ses obligations. Le FMC est exposé au risque de crédit 
relativement aux débiteurs. Le FMC évalue les débiteurs de manière continue, en se fondant sur les montants qu’il est quasiment 
certain de recevoir.

(c) Risque de taux d’intérêt

 Le risque de taux d’intérêt s’entend du risque touchant le résultat du FMC et découlant des fl uctuations des taux d’intérêt et 
du degré de volatilité de ces taux. Le FMC est exposé au risque de taux d’intérêt et à son incidence sur les intérêts créditeurs. 
Ce risque est faible, car les intérêts créditeurs ne représentent pas une composante importante du total des produits.

 Le rendement des titres à revenu fi xe varie de 0,73 % à 1,10 % (de 0,97 % à 1,18 % en 2010) et leurs échéances vont du 1er avril 
2012 au 14 décembre 2012 (du 14 avril 2011 au 24 novembre 2011 pour l’exercice 2011). En règle générale, la valeur des titres 
à revenu fi xe augmente lorsque les taux d’intérêt baissent et fl échit lorsqu’ils montent. La valeur des titres varie en fonction des faits 
qui surviennent au sein des entreprises ou des gouvernements qui les émettent. Il n’y a eu aucun changement dans l’exposition 
au risque par rapport à 2011.
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8. Opérations entre apparentés et soldes réciproques

 Au cours de l’exercice considéré et de l’exercice précédent, aucun montant n’a été versé à l’égard d’engagements au titre 
de la production d’émissions envers des sociétés de production qui sont apparentées au FMC du fait de leur représentation, 
directe ou indirecte, au sein de son conseil d’administration.

9. Engagements, garanties et éventualités

 Le FMC est tenu de verser des loyers de 1 536 $ pour les locaux qu’il loue. La date d’expiration des contrats de location est le 31 mars 2017.

2013 288 $

2014 303

2015 309

2016 315

2017 321

 En lien avec ces contrats de location, le FMC a accepté d’indemniser le propriétaire pour la totalité des dépenses, dommages-intérêts, 
actions, réclamations ou obligations résultant de tout manquement aux engagements stipulés dans ces contrats ou de l’utilisation 
ou de l’occupation par le FMC des locaux loués.

 Le FMC est tenu de verser des paiements de 10 952 $ pour des services d’administration de dossiers fournis par Téléfi lm, conformément 
à une entente de prestation de services venant à échéance le 31 mars 2013. Comme il est expliqué dans l’entente de prestation de 
services, en cas de résiliation, le FMC est tenu de payer certaines dépenses additionnelles qui seront engagées en raison de l’élimination 
graduelle des services fournis par Téléfi lm.

 Le FMC a indemnisé ses anciens, présents et futurs administrateurs, dirigeants et employés (les « personnes indemnisées ») des dépenses 
(y compris les frais juridiques), des jugements et de tout montant que ces personnes engagent réellement ou devraient raisonnablement 
engager en rapport avec des actions, poursuites ou procédures dans lesquelles elles pourraient être impliquées en raison de leurs 
fonctions, si elles ont agi avec intégrité et bonne foi en vue de défendre au mieux les intérêts du FMC. En raison de la nature de cette 
indemnisation, le FMC ne peut faire une estimation raisonnable du risque maximal auquel il est exposé. Le FMC a souscrit une assurance 
de la responsabilité civile des administrateurs et des dirigeants en rapport avec cette indemnisation.

 Aux termes de l’entente de prestation de services qu’il a conclue avec Téléfi lm, le FMC a indemnisé Téléfi lm et ses administrateurs, 
dirigeants, employés, mandataires et autres représentants à l’égard des réclamations, demandes, poursuites, jugements, dommages, 
pertes, responsabilités, coûts et charges qui pourraient les viser ou qu’ils pourraient subir ou devoir engager en relation avec l’exécution 
adéquate par Téléfi lm des services prévus aux termes de l’entente, avec le non-respect de l’entente par le FMC, avec un préjudice envers 
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une personne ou un bien attribuable à tout acte de négligence, toute omission ou toute inconduite volontaire de la part du FMC 
ou, encore, avec tout défaut du FMC de respecter les lois applicables ayant trait aux services. Une indemnité réciproque a été fournie 
au FMC par Téléfi lm aux termes de l’entente de prestation de services. L’assurance responsabilité civile générale du FMC couvre cette 
indemnité dans sa clause sur la responsabilité contractuelle.

 Le FMC est partie à une action en justice survenant dans le cours normal de ses activités. Bien qu’il soit impossible de prédire 
le dénouement de cette action, la direction est d’avis qu’elle n’est pas fondée.

10. Placement à long terme

 Le FMC détient des billets à terme adossés à des actifs (« BTAA ») reçus en échange de papier commercial adossé à des actifs (« PCAA ») 
d’un tiers. Le PCAA avait subi une perturbation de liquidité à la mi-août en 2007, ce qui a mené à sa restructuration en janvier 2009. 
La valeur nominale initiale des BTAA était de 4 000 $.

 Compte tenu du fait que les cours du marché de ces placements ne sont plus disponibles, le FMC a déterminé la juste valeur de son 
placement au moyen de l’information disponible sur le risque de crédit inhérent aux actifs sous-jacents, des taux d’intérêt du marché 
pertinents ainsi que du montant et du calendrier prévus des paiements de capital et d’intérêts.

 Le FMC a utilisé une approche d’actualisation des fl ux de trésorerie fondée sur des pondérations probabilistes pour établir la portion 
de l’ajustement à la juste valeur qui a trait au profi l risque-rendement prévu des BTAA, procédant à cette fi n à une comparaison avec les 
rendements du marché. Les meilleures estimations de la direction de la juste valeur des BTAA du FMC au 31 mars 2012 correspondaient 
à 2 490 $ (2 038 $ au 31 mars 2011 et 2 040 $ au 1er avril 2010). Au cours de l’exercice, le FMC a reçu un remboursement de capital 
de néant (2 $ en 2011). Au cours de l’exercice, le FMC a reçu des intérêts de 34 $ (16 $ en 2011)
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Le rapport annuel 2011 – 2012 du Fonds des médias du Canada 
(FMC) vise à communiquer à ses intervenants de l’information 
importante sur l’industrie. Il contient des renseignements détaillés 
sur les résultats de fi nancement du FMC pour l’exercice allant du 
1er avril 2011 au 31 mars 2012 et présente l’analyse des auditoires 
canadiens pour l’année de radiodiffusion 2009 – 2010. Bien que 
les références aux prix, aux ventes et aux autres formes de 
reconnaissance mettent en vedette des productions couronnées 
de succès en 2011 ou en 2012, celles-ci peuvent avoir bénéfi cié 
de l’apport fi nancier du FMC avant l’exercice 2011 – 2012.

Les statistiques présentées dans le document ont été compilées 
à partir des contrats initiaux signés avec le FMC et peuvent avoir 
fait l’objet de changements. Par conséquent, un petit nombre 
d’ententes de fi nancement qui n’étaient pas signées au moment 
de la publication du présent rapport ont été incorporées à 
l’ensemble des données. Les chiffres inclus dans ce document 
ont été arrondis. Les pourcentages présentés dans les tableaux 
de données ont également été arrondis; ainsi, une part de 0 % 
peut signifier que le taux d’activités est inférieur à 1 %. Les 
sources de fi nancement sont défi nies en annexe.

Le FMC s’engage à fournir à ses intervenants des renseignements 
exacts et transparents, en temps voulu. Pour toute question relative 
aux données contenues dans le rapport, veuillez communiquer avec 
le FMC.

Avis
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Succès auprès de l’auditoire — 
émission originale en première diffusion
En réponse à une directive de Patrimoine canadien visant à 
mettre un accent particulier sur les émissions originales en première 
diffusion aux heures de grande écoute, le facteur succès auprès 
de l’auditoire — émission originale en première diffusion — a été créé 
en vue d’inciter davantage les télédiffuseurs à commanditer des 
émissions originales et de les diffuser aux heures de grande écoute. 
Le crédit attribué aux émissions de télévision admissibles a été 
calculé suivant la même méthodologie que le facteur succès auprès 
de l’auditoire — nombre total d’heures d’écoute.

Rendement historique
Le rendement historique vise à stabiliser le financement consenti 
sur un an aux diffuseurs et aux producteurs. Le crédit du rendement 
historique gagné par les télédiffuseurs dépend des fonds investis 
par le FMC dans les projets qui ont bénéfi cié de droits de diffusion 
admissibles. Le crédit accordé en vertu de l’accès historique 
a été calculé sur la base des trois exercices financiers suivants : 
2007 – 2008, 2008 – 2009 et 2009 – 2010.

Droits de diffusion régionaux
Le facteur de droits de diffusion régionaux récompense les 
télédiffuseurs qui lancent des projets à l’extérieur des centres 
de production de Toronto et de Montréal, appuyant ainsi l’un des 
objectifs du FMC, à savoir encourager la diversité des voix d’un 
bout à l’autre du pays. Les télédiffuseurs qui ont accordé un droit 
de diffusion à des projets régionaux en 2010 – 2011 ont reçu un 
crédit en vue du calcul des enveloppes de rendement 2011 – 2012.

Calcul des enveloppes de rendement

La part de fi nancement accordée à chaque enveloppe de rendement 
est en fonction des résultats de chaque télédiffuseur par rapport aux 
autres, selon des facteurs pondérés. Le calcul des allocations des 
enveloppes de rendement de 2011 – 2012 a été fondé sur les six 
facteurs de rendement suivants : le succès auprès de l’auditoire — 
nombre total d’heures d’écoute, le succès auprès de l’auditoire — 
émission originale en première diffusion, le rendement historique, 
les droits de diffusion régionaux, les droits de diffusion supérieurs 
à l’exigence-seuil et l’investissement en médias numériques.

Succès auprès de l’auditoire — nombre total 
d’heures d’écoute
Ce facteur a été créé pour récompenser les télédiffuseurs ayant 
montré leur capacité à soutenir des projets fi nancés par le Fonds 
des médias du Canada (FMC) populaires auprès de l’auditoire 
canadien. Que ce soit le fait du calibre du projet déclenché par 
le télédiffuseur, d’une promotion soutenue ou de l’optimisation 
de la programmation, le résultat est le même : les Canadiens et 
les Canadiennes passent plus de temps à regarder des émissions 
fi nancées par le FMC. Le succès auprès de l’auditoire — nombre 
total d’heures d’écoute — se fonde sur le nombre total d’heures 
d’écoute d’émissions soutenues par le FMC, pour chaque 
télédiffuseur, commandées ou acquises, au cours de l’année 
de diffusion 2009 – 2010. En 2011 – 2012, le calcul des enveloppes 
se fondait pour la dernière fois sur un nombre limité d’émissions 
correspondant aux genres admissibles au fi nancement du FMC 
(les émissions « FCT-recevables »). Le nombre total d’heures 
d’écoute provient des mesures de l’auditoire de BBM Canada 
et comprend tous les téléspectateurs âgés de deux ans et plus.
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Droits de diffusion supérieurs à l’exigence-seuil
Le facteur de droits de diffusion supérieurs à l’exigence-seuil 
récompense les télédiffuseurs qui ont accordé des droits de 
diffusion supérieurs à l’exigence-seuil établis dans les principes 
directeurs du FMC. Les télédiffuseurs ayant accordé des droits 
de diffusion supérieurs à l’exigence-seuil établis dans les principes 
directeurs du FMC en 2010 – 2011 ont reçu un crédit en vue du 
calcul des enveloppes de rendement 2011 – 2012.

Investissement en médias numériques
L’objet du facteur investissement en médias numériques est 
de fournir un incitatif aux télédiffuseurs pour qu’ils appuient les 
composantes médias numériques à contenu « riche et élaboré » 

au sens des Principes directeurs, de manière à augmenter leurs 
propriétés de télévision. En 2011 – 2012, le crédit du facteur 
investissement en médias numériques était fonction des 
contributions admissibles du télédiffuseur en espèces ainsi que 
des contributions du FMC aux composantes médias numériques 
fi nancées par le FMC en 2010 – 2011.

Documentaires de langue française
L’allocation destinée aux documentaires de langue française 
a été divisée entre les émissions uniques et les séries aux fi ns des 
calculs, et ce, pour distinguer les deux formats et pour encourager 
les télédiffuseurs à commanditer des documentaires à épisode 
unique. Malgré l’ajout d’une étape supplémentaire au processus, 
les télédiffuseurs qui ont participé à ce genre ont reçu une seule 
enveloppe pour les documentaires comprenant les sommes 
reçues pour les deux formats d’émissions.
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Pondération des facteurs (%)

2011 –  2012

Succès auprès 
de l’auditoire 

– nombre 
total d’heures 

d’écoute

Succès auprès 
de l’auditoire – 

émission 
originale en 

première 
diffusion

Rendement 
historique

Droits de 
diffusion 
régionaux

Droits de 
diffusion 

supérieurs à 
l’exigence-seuil

Investisse-ment 
en médias 

numériques
Total

ANGLAIS (dramatiques; 
variétés et arts de la scène) 40 15 15 20 5 5 100

ANGLAIS (enfants et jeunes; 
documentaires) 55 0 15 20 5 5 100

FRANÇAIS (dramatiques; 
variétés et arts de la scène) 35 15 25 10 10 5 100

FRANÇAIS (enfants et jeunes; 
documentaires) 50 0 25 10 10 5 100

Pondération des facteurs (%)

2010  –  2011
Succès auprès 
de l’auditoire Accès historique

Droits de 
diffusion 
régionaux

Droits de 
diffusion 

supérieurs à 
l’exigence-seuil

Total

ANGLAIS 40 30 20 10 100

FRANÇAIS 30 45 10 15 100
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Heures de grande écoute
Dans toutes les sections du présent rapport, « heures de grande 
écoute » s’entend de l’écoute d’émissions commençant entre 
19 h et 22 h 59 et se terminant entre 19 h et 23 h.

Défi nition d’« émission soutenue par le FMC »
L’écoute des émissions soutenues par le FMC a été établie en 
fonction de l’écoute des émissions des chaînes de langue française 
ou de langue anglaise. Les résultats tiennent compte de tous les 
projets auxquels le FMC (auparavant le FCT) a apporté une aide 
financière depuis sa création. Il est important de noter que, au 
moment de la publication du présent rapport, BBM n’identifiait 
pas les émissions télévisées par numéros de cycle. Il est donc 
impossible de savoir quelles sont les diffusions précises des projets 
qui ont été fi nancés. En raison de ces limites de l’ensemble des 
données de BBM, pour les besoins de l’analyse, les projets fi nancés 
par le FMC incluaient tous les cycles ou années des projets appuyés 
par le FMC, même si seulement certains cycles ou années des 
projets ont été fi nancés.

Univers des données
Langue anglaise

Pour tous les graphiques du présent rapport, les données 
d’auditoire de la télé vision de langue anglaise reposent sur les 
données cumulatives des auditoires des télédiffuseurs suivants :

Introduction
Le FMC a mis au point une méthodologie permettant de suivre les 
résultats de toutes les émissions qu’il fi nance depuis sa création 
et dont les données fi gurent dans les bases de données de BBM. 
Cette méthodologie a été appliquée en utilisant des algorithmes 
de concordance de titres mis au point par le FMC, de concert avec 
Mediastats et la fi rme de consultation indépendante Figurs. Bien 
que les renseignements obtenus par cette procédure ne soient 
pas accessibles par base de données aux abonnés de BBM, ils sont 
présentés sous la forme de résultats cumulatifs dans le présent 
rapport annuel du FMC.

Source des données
Les données de l’année de diffusion 2010 – 2011 et les données 
historiques de 2006 – 2007 à 2009 – 2010 proviennent des 
systèmes de mesure de données de BBM.

Paramètres
Les données d’auditoire utilisées pour les graphiques proviennent 
des données d’auditoires moyens par minute (en milliers) converties 
en heures totales de l’année de diffusion 2010 – 2011 (semaines 
1 à 52, soit du 30 août 2010 au 28 août 2011) pour les téléspectateurs 
âgés de deux ans et plus de l’ensemble du Canada. On a utilisé 
pour l’analyse les données de chaque émission afin de calculer 
les seuils d’écoute par pays d’origine et par genre.

Journée complète
La journée complète correspond aux heures d’écoute du lundi 
au dimanche, de 2 h à 1 h 59.

Sources des données sur l’auditoire 2012
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A&E
Accessible
Action
Animal Planet*
APTN
BBC Canada
BNN Business News Network
Bravo!
CBC News Network
CBC Total
CHCH
CHEK
Citytv Calgary (CKAL)
Citytv Ontario (CITY)
Citytv Total
Citytv Vancouver (CKVU)
CMT
CNN
Comedy
Cosmo TV
CP24 Ontario
CPAC
CTV News Channel
CTV Total
CTV Two (Alberta)
CTV Two Total
Deja View
Discovery Channel
Discovery Science*
Discovery World HD*
Disney Junior – anglais

diy network
Dusk
E!
ESPN Classic Canada*
Family
Food Network
Fox News US
G4
Global BC (CHAN / CHBC)
Global Calgary (CICT / CISA)
Global Ontario (CIII)
Global Quebec (CKMI)
Global Reality Channel
Global Total
HBO Canada
HGTV
History
IFC
Investigation Discovery*
Joy TV 10 BC (CHNU)
KAYU
KCTS
KHQ
KING
Knowledge BC (CKNO)
KOMO
KREM
KSPS
KSTW
KVOS
KXLY

M (TMN1)
M Excess (TMN3)
M Fest (TMN5)
M Fun (TMN4)
Metro14
Morepix
Movie Central
MovieTime
Mpix
MTV
MTV2
MuchMore
MuchMusic
Mystery
National Geographic
NHL Network*
Nickelodeon
OLN
OMNI 1 Ontario (CFMT)
OMNI 2 Ontario (CJMT)
OMNI BC (CHNM)
OMNI Calgary (CJCO)
OWN
Peachtree TV
Score
Showcase Diva
Showcase
Slice
Space
Sportsnet East
Sportsnet National

Sportsnet Pacifi c
Sportsnet West
SportsnetOne
Sun News
SUN TV Ontario (CKXT)
Teletoon – anglais
Teletoon Retro – anglais
TLC
Travel & Escape*
Treehouse
TSN
TSN2
TVO
Tvtropolis
Vision
W Network
WCAX
WCFE
WCVB
Weather Network*
WETK
WFFF
WGRZ
WIVB
WKBW
WNED
WPTZ
WUTV
WVNY

* Le télédiffuseur n’a pas soumis de programmation précise à BBM même s’il fi gure dans les analyses d’émissions dans le logiciel de BBM Analytics / Nielsen.
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Ensemble, les télédiffuseurs de langue anglaise dont les noms 
fi gurent dans les deux listes ci-dessus (données seulement par 
émissions ou par périodes) ont récolté 93,4 % de l’écoute totale des 
émissions de langue anglaise en 2010 – 2011, selon la défi nition de 
BBM.

Langue française

Pour tous les graphiques du présent rapport, les données 
d’auditoire de la télévision de langue française reposent sur les 
données cumulatives des auditoires des télédiffuseurs suivants :

Les télédiffuseurs de la liste ci-dessus ont soumis leurs grilles 
de programmation hebdomadaires à BBM, qui a publié le nombre 
de téléspectateurs de ces télédiffuseurs par émissions pour 
l’ensemble du Canada pendant l’année de diffusion 2010 – 2011. 
L’écoute cumulative dans l’ensemble du Canada des émissions 
des chaînes susmentionnées représente 93,36 % de l’écoute 
totale des émissions des chaînes de langue anglaise d’après BBM.

Dans le cas des graphiques présentant uniquement les données 
d’auditoire des émissions fi nancées par le FMC, les données 
d’auditoire des télédiffuseurs suivants ont également été incluses :

Puisque tous les télédiffuseurs canadiens ne fi gurent pas dans 
les bases de données d’auditoire de BBM pour chaque émission, 
les données d’auditoire des émissions soutenues par le FMC et 
diffusées par les 16 télédiffuseurs de langue anglaise susmentionnés 
ont été obtenues par l’ajout manuel des dates, des heures de début 
et de la durée de diffusion aux bases de données de BBM. Ces 
renseignements ont été fournis par chaque télédiffuseur aux fi ns 
du calcul du facteur du succès auprès de l’auditoire de leur ER 
de 2012 – 2013. Ils ne concernaient que les émissions fi nancées 
par le FMC et excluaient l’écoute des émissions qui ne l’ont pas 
été. L’écoute liée à ces télédiffuseurs a donc été exclue de l’analyse 
générale.

Animal Planet
BiteTV
Bold
BookTV
Discovery Science
Discovery World HD
Documentary
EQ HD

iChannel
Investigation Discovery
Oasis HD
One
RadX
SCN
Treasure HD
Twist

Addik
Argent
ARTV
Canal D
Canal Vie
Casa
Cinépop
Disney Junior – français
Évasion
Historia
LCN
Météomedia
Mlle
MusiMax
MusiquePlus
Prise 2
RDI
RDS

RIS
Séries +
SRC
Super Écran 1
Super Écran 2
Super Écran 3
Super Écran 4
Télétoon – français
TQ
TV5
TVA
V
VRAK
Yoopa
Z-télé
Zeste
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Y a-t-il des éléments non retenus ?
Si l’analyse de l’auditoire du marché francophone du FMC repose 
sur un univers d’écoute relativement complet (99,4 % comme 
ci-dessus), le marché anglophone est légèrement sous-estimé 
(93,4 % comme ci-dessus).

Les éléments manquants sont notamment les suivants :

 l’écoute des chaînes et des réseaux canadiens non représentés 
par émissions dans les bases de données de BBM, ce qui 
comprend quelques réseaux numériques;

 l’écoute des chaînes indépendantes canadiennes des petits 
marchés non saisies dans les bases de données de BBM et 
l’écoute des émissions hors réseau diffusées par des chaînes 
affi liées à un réseau généraliste (droits de priorité régionaux, 
émissions spéciales, etc.);

 l’écoute de chaînes de certains petits marchés et des chaînes 
spécialisées américaines. 

Pays d’origine et genres d’émissions
Émissions soutenues par le FMC :

 Dans tous les cas, le Canada a été considéré comme le pays 
d’origine (y compris pour les coproductions en vertu d’accords 
offi ciels).

 Les genres sont les émissions pour enfants et jeunes, les 
documentaires, les dramatiques et les émissions de variétés 
et des arts de la scène, selon les critères d’admissibilité 
du FMC en vertu desquels l’émission a été fi nancée.

Les télédiffuseurs de la liste ci-dessus ont soumis leurs grilles de 
programmation hebdomadaires à BBM, qui a publié le nombre de 
téléspectateurs de ces télédiffuseurs par émissions pour l’ensemble 
du Canada pendant l’année de diffusion 2010 – 2011. L’écoute 
cumulative dans l’ensemble du Canada des émissions des chaînes 
susmentionnées représente 99,43 % de l’écoute totale des 
émissions des chaînes de langue française d’après BBM. Dans le 
cas des graphiques présentant uniquement les données d’auditoire 
des émissions fi nancées par le FMC, les données d’auditoire des 
télédiffuseurs suivants ont également été incluses :

 APTN – enveloppe de langue française

 TFO

Ensemble, les télédiffuseurs de langue française dont le nom fi gure 
dans les deux listes ci-dessus ont récolté 99,46 % de l’écoute 
totale des émissions de langue française en 2010 – 2011, selon 
la défi nition de BBM. 

APTN est un télédiffuseur particulier dans la mesure où il diffuse à la 
fois des émissions de langues anglaise, française et autochtones au 
cours de sa journée de diffusion. Or les bases de données de BBM 
ne défi nissent pas nécessairement la langue de l’émission diffusée.

Aux fi ns du présent rapport, le FMC a classé APTN comme un 
télédiffuseur de langue anglaise. En utilisant les données fournies 
par APTN pour calculer séparément le facteur du succès auprès de 
l’auditoire de ses ER de 2012 – 2013 pour les langues anglaise et 
française, le FMC a ajusté manuellement ces données afi n de tenir 
compte des émissions de langue française fi nancées par le FMC 
diffusées par ce télédiffuseur.
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 Documentaires — Cette catégorie regroupe les genres 
d’émissions suivants, selon la classifi cation du CRTC :

• 2A Analyse et interprétation

• 2B Documentaires de longue durée

 Dramatiques* — Cette catégorie regroupe les genres 
d’émissions suivants, selon la classifi cation du CRTC :

• 7A Séries dramatiques en cours

• 7B Séries comiques en cours

• 7C Émissions spéciales, miniséries et longs métrages 
pour la télévision

• 7E Animation

• 7F Sketchs comiques et autres émissions de comédie

• 7G Autres dramatiques
* Pour des éclaircissements, voir la section « Défi nition des émissions 
 pour enfants et jeunes ».

 Variétés et arts de la scène — Cette catégorie regroupe 
les genres d’émissions suivants, selon la classifi cation 
du CRTC :

• 9 Variétés

• 8A Musique et danse

Autres émissions

Le pays d’origine et le genre sont fondés sur les données fournies 
par BBM au moyen de l’initiative de codage par pays d’origine et 
par genres d’émissions financées exclusivement par le FMC et 
gérées par Mediastats, avec la participation du CRTC, de BBM 
et de nombreux télédiffuseurs.

Il est à noter que le codage par genres d’émission utilisé dans les 
bases de données de BBM est conforme aux défi nitions des genres 
d’émissions du CRTC et diffère légèrement des définitions des 
genres d’émissions du FMC. Pour les besoins du présent rapport, 
les catégories suivantes s’appliquent :

 Émissions pour enfants et jeunes* — Cette catégorie regroupe 
les genres d’émissions suivants, selon la classifi cation du CRTC :
• 5A Émissions éducatives formelles et pour enfants 

d’âge préscolaire

• 7A Séries dramatiques en cours

• 7B Séries comiques en cours

• 7C Émissions spéciales, miniséries et longs métrages 
pour la télévision

• 7E Animation

• 7F Sketchs comiques et autres émissions de comédie

• 7G Autres dramatiques
* Pour des éclaircissements, voir la section « Défi nition des émissions pour 
 enfants et jeunes ».
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Défi nition des émissions pour enfants et jeunes
À l’exception de la catégorie du CRTC « 5A Émissions éducatives 
formelles et pour enfants d’âge préscolaire », les émissions pour 
enfants et jeunes ne sont nulle part clairement défi nies, même 
si beaucoup d’émissions destinées aux enfants et aux jeunes, 
et soucieuses d’atteindre ce public sont produites et diffusées 
au Canada. Aux fi ns du présent rapport, toutes les émissions 
appartenant à l’une des catégories suivantes sont classées comme 
des émissions dramatiques ou des émissions pour enfants et 
jeunes en fonction de la composition démographique réelle 
moyenne des émissions entrant dans ces catégories d’émissions.

• 7A Séries dramatiques en cours

• 7B Séries comiques en cours

• 7C Émissions spéciales, miniséries et longs métrages 
pour la télévision

• 7E Animation

• 7F Sketchs comiques et autres émissions de comédie

• 7G Autres dramatiques

Lorsque plus de 50 % de l’auditoire moyen (moyenne établie pour 
l’ensemble des émissions) d’une émission classée dans l’une ou 
l’autre des catégories du CRTC précédentes est âgé de 2 à 17 ans, 
l’émission est classée comme une émission pour enfants et jeunes. 
Lorsque plus de 50 % de l’auditoire moyen d’une émission est 
âgé de 18 ans ou plus, l’émission entre dans la catégorie des 
dramatiques.

Tous les autres genres d’émissions du CRTC sont classés dans 
la rubrique « Autres émissions ».

Splatalot
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Gouvernement fédéral

Cette catégorie comprend toute l’aide du gouvernement fédéral, 
y compris les crédits d’impôt et le financement de l’Agence 
canadienne de développement international ou du Conseil 
des Arts du Canada. L’aide de Téléfi lm Canada fait aussi partie 
de cette catégorie.

Gouvernements provinciaux

Cette catégorie comprend toute l’aide fi nancière des gouvernements 
provinciaux, entre autres les crédits d’impôt et les subventions 
d’organismes culturels et de services ministériels.

Distributeurs

Cette catégorie comprend les préventes et les avances de 
distribution provenant des distributeurs canadiens. Ces données 
tiennent compte des entreprises de distribution non apparentées au 
requérant d’une production ainsi que des sociétés apparentées.

Sources étrangères

Cette catégorie comprend le fi nancement provenant d’entités 
étrangères de n’importe quel ordre, y compris les télédiffuseurs 
et les distributeurs. En ce qui concerne les coproductions 
réalisées en vertu d’accords officiels, seul le financement 
de la part canadienne du devis de production, tel que le FMC 
le défi nit, fait partie de cette catégorie.

FMC

Cette catégorie comprend l’aide fi nancière à la production 
de projets octroyée par le FMC.

Télédiffuseurs

Cette catégorie comprend les contributions de tous les types 
de télédiffuseurs. Les formes de participation financière des 
télédiffuseurs sont les droits de diffusion, la participation en espèces 
ou les services fournis utilisés pour acquérir des droits de diffusion 
télévisée conventionnels ou des droits non conventionnels (p. ex., 
les droits de produits dérivés et les droits de diffusion dans Internet 
sont des exemples de droits non conventionnels) et la participation 
au capital. Les projets de médias numériques ont des droits de 
diffusion numérique.

 Télédiffuseurs généralistes : télédiffuseurs qualifiés 
de « conventionnels » par le CRTC.

 Télédiffuseurs éducatifs : télédiffuseurs qualifi és d’« éducatifs » 
par le CRTC, notamment le Knowledge Network, Télé-Québec, 
TFO et TVO.

 CBC / Société Radio-Canada : Services et sociétés 
affi liés de la Canadian Broadcasting Corporation / Société 
Radio-Canada, qu’ils soient généralistes ou spécialisés 
et qu’ils soient fournis en français ou en anglais.

 Télédiffuseurs spécialisés et payants : télédiffuseurs 
qualifi és de « spécialisés ou payants » par le CRTC.

Sources de fi nancement : défi nitions



Fonds des médias du Canada

109

Producteurs

Toute participation d’une société de production est représentée 
dans cette catégorie (à l’exception des avances de distribution des 
sociétés apparentées). Cette aide prend la forme de participation 
au capital, de différés, de services en nature ou de prêts. Les 
participants ne sont pas limités à la société requérante et peuvent 
être une partie apparentée, un fournisseur ou du personnel de 
création.

Fonds privés

Cette catégorie comprend les fonds de la télévision indépendante 
et des médias numériques créés pour satisfaire aux exigences du 
CRTC. Les participations peuvent prendre la forme de subventions 
ou de participations au capital. D’autres organismes culturels 
ou caritatifs ont été inclus dans la catégorie « Autres sources 
canadiennes ».

Fournisseurs du fi nancement intérimaire

Cette catégorie comprend les entités privées offrant un 
fi nancement intérimaire.

Portail Web

Sites de distribution d’octroi de licences pour l’utilisation 
de contenu numérique, p. ex. Sympatico.ca.

Autres sources canadiennes

Cette catégorie regroupe toutes les sortes de fi nancements 
exclues des catégories ci-dessus. Les organisations caritatives 
constituent la majorité d’entre eux.

Miss Inc
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Les listes des demandes approuvées indiquent les demandes 
 qui sont approuvées et qui ont fait l’objet d’une entente pour 
tous les programmes comportant un volet convergent et un volet 
expérimental. La liste refl ète les résultats défi nitifs de l’exercice 
2011 – 2012.

Les demandes approuvées sont indiquées selon la langue, 
le genre, le mode de production et les montants globaux. La 
contribution de chaque télédiffuseur est indiquée ainsi que le 
montant total des engagements provenant des ER. D’autres 
télédiffuseurs pourraient avoir attribué des licences à des productions 
sans toutefois bénéficier de l’apport financier du FMC. Dans 
ce cas, leurs apports ne fi gurent pas dans les listes.

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations 
suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet, 
deuxième plateforme répondant aux critères de convergence, type 
de contenu de la composante médias numériques, le programme 
appuyant la composante et le montant de la contribution de chacune 
des ER (il peut y en avoir plus d’une) ou par programme. Si la 
composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière 
de la part du FMC, elle ne figure pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales, la région de contrôle refl ète 
le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement 
des principaux travaux de prises de vue. Les projets qui ont 
été financés lors d’une année précédente et qui ont reçu du 
financement additionnel en 2011 – 2012 ne sont pas des projets 
convergents. Ces projets présentent la mention « s.o. » dans 
la colonne « 2e plateforme/ type de contenu ».

Projets fi nancés
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
Le volet expérimental comporte deux dates de dépôt au cours de l’année 2011 – 2012. Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes 
approuvées dans le cadre de la première ronde du volet expérimental au 31 décembre 2011.

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : compagnie de production du requérant, titre du projet, 
type de projet, plateforme du projet, langue du projet, région de production, et montant de la contribution du FMC. Quant aux coproductions 
interprovinciales, la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire.

Volet expérimental (2011 – 2012)

Requérant(s) Titre du projet Type de projet Plateforme Langue Région Engagements $ 

Production

Apptui Inc.

Apptui Logiciel d’application Web AN TO 995 000

Les ordinateurs sont partout autour de nous. Les moniteurs informatiques tout autant, qu’il s’agisse d’une enseigne numérique dans un centre commercial, du système de 
projection dans une salle de cinéma, d’une vidéomosaïque murale dans un aéroport ou d’un écran géant dans un stade. Pourtant, mis à part votre ordinateur personnel, vous 
n’y avez pas accès et nous sommes d’avis que cela devrait changer. Imaginez si votre téléphone intelligent ou votre tablette électronique avait la capacité de communiquer 
avec ces écrans d’ordinateur et ainsi vous permettre de modifi er l’affi chage à votre guise ou de choisir le contenu que vous préférez. Par exemple, vous pourriez utiliser 
l’écran pour jouer à un jeu en attendant le début d’un spectacle ou encore obtenir un itinéraire ou un billet pour votre destination. Apptui vous permet de faire tout cela. Que 
vous utilisiez votre téléphone intelligent pour entrer en communication avec une enseigne numérique ou votre iPad pour accéder à votre ordinateur personnel, Apptui vous 
donne un accès facile et transparent à un monde d’interaction entre tous ces appareils. Nous considérons cette application comme votre interface portative personnelle reliée 
à la technologie qui vous entoure.

Arcana Studio Inc.

PanelPose Application Tablette AN BC 200 000

Les utilisateurs peuvent se servir de PanelPose, une application d’imagerie exclusive, pour rédiger et diriger leurs propres récits et les partager avec leurs amis dans 
les médias sociaux. En combinant sept années d’expérience dans la publication de bandes dessinées et quatre années d’expérience en production d’animation, Arcana 
a révolutionné la création de nouvelles graphiques et de scénarios-maquettes en ayant recours à des modèles générés par ordinateur.

Artfox Inc.

Artfox 2.0, cartographie sociale Contenu interactif Web BL MTL 367 657

Artfox 2.0 est un réseau social qui propose aux travailleurs des arts, de la culture et du divertissement la possibilité d’échanger leur CV social et les offres d’emploi au sein 
du marché. Artfox 2.0 a pour but de regrouper un bassin de professionnels très large tant au Canada, qu’aux États-Unis ainsi qu’à l’international. Le CV est en fait créé 
grâce aux informations issues des projets sur lesquels les membres participent ou ont participé, permettant ainsi de démontrer concrètement les aptitudes mais aussi le 
parcours des membres qui, dans ce milieu, change et se renouvelle constamment.

Atatomic Inc.

Rocketr Mobile Apps Application Web AN TO 784 599

Rocketr est une application qui permet la prise de notes sociales. Elle combine la simplicité d’un bloc-notes et le pouvoir de la conversation pour créer un environnement 
propice au développement d’idées. Rocketr incite les gens à collaborer sur une idée en leur donnant un moyen de saisir leurs pensées rapidement – sous la forme de notes – 
et de les faire circuler au sein de groupes. Ce processus d’incubation et de collision des idées crée des conditions propices au développement de meilleures idées.

Table 5.2
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Big Blue Bubble Incorporated

Songster Island Jeu Téléphone intelligent BL ON 395 779

Songster Island est un jeu révolutionnaire de construction de mondes pour les plateformes iPhone et Android, où le joueur crée de petites îles de monstres dont il prend soin, 
qu’il accouple et – surtout – qu’il écoute chanter ! Chaque monstre a une voix qui lui est propre et occupe un rôle précis dans la composition musicale. Lorsque le joueur 
achète ou accouple un nouveau monstre, il a la possibilité de le placer sur une île. Dès lors, le nouveau monstre se met à chanter avec les autres monstres se trouvant sur 
l’île. Selon les monstres que le joueur choisit de placer sur l’île, la musique sera différente, créant du coup une expérience tout à fait unique chaque fois qu’il joue au jeu. 
Songster Island intègre une foule d’autres caractéristiques sympas comme la possibilité d’exporter votre musique et de l’envoyer à un ami ou encore de faire danser vos 
monstres au son de tout fi chier mp3 sur votre téléphone intelligent. Songster Island inspirera à coup sûr la prochaine génération de jeux.

Capybara Games Inc.
THORN Game Console portable BL TO 975 000

THORN est un nouveau type de jeu d’action. Avec ses retournements de situation uniques et ses commandes étonnamment fl exibles, THORN est destiné à des plateformes multiples.

Cirrus Communications Inc. / 
Radio-Canada

Émilie Contenu interactif Web FR MTL 897 650

Au coeur de l’expérience Émilie se trouvent des vidéos interactives dans lesquelles des personnages nous appellent sur notre cellulaire et à qui l’on peut texter en retour, 
des systèmes de boîtes vocales qui nous donnent des contenus sonores inédits ou la possibilité de voir l’histoire se dérouler en mode multiécrans avec notre portable. 
Événements, contenus imprimés et web se succèderont jusqu’à la sortie d’un fi lm.

Compu Global Hyper Mega 
Corporation

World Explorer for MineCraft – Asset Rendering Engine Logiciel d’application Téléphone intelligent BL AB 386 535

World Explorer Asset Rendering Engine est un système automatisé de création de modèles en 3D pour les joueurs de Minecraft. En utilisant cette technologie, les utilisateurs 
seront en mesure d’y intégrer des dessins et des images depuis leur téléphone intelligent et de générer rapidement des modèles complexes. Cela élimine le besoin d’utiliser 
des outils de conception graphique complexes, car il devient possible de construire des modèles virtuels.

Couzin Films Inc. / 
Radio-Canada

Tous seuls ensemble Contenu interactif Web FR MTL 648 000

Le jeune propriétaire d’un immeuble à logements est retrouvé mort. Six locataires sont suspectés parce qu’il a enfreint leur vie privée en plaçant à leur insu des caméras 
de surveillance dans leurs appartements. Mais, qui l’a tué ? Comme le détective (maître du jeu) est sur le bord de la retraite et ne maîtrise pas très bien les outils 
technologiques, il fait appel au public pour l’aider dans son enquête. Donc, les internautes pourront joueur à résoudre le mystère en fouillant à travers une panoplie 
de capsules pour trouver divers indices ou encore chercher des pistes sur les sites et pages web personnelles des personnages (ex: Facebook). Mais il faut faire gaffe, 
car les suspects sèment de fausses pistes et répliquent lorsqu’ils se sentent soupçonnés ou menacés. Au-delà de présenter un suspense bien fi celé, Tous seuls ensemble 
offre une expérience ARG (jeu de réalité alternative) en 13 semaines, accessible et haute en rebondissements. 

Dancemaker.me Inc.

DanceMaker.me Contenu interactif Web BL TO 740 000

Avez-vous déjà la fi èvre de la chorégraphie ? Avec ce jeu, vous l’aurez certainement. DanceMaker.ME tire profi t de la popularité actuelle des émissions de danse pour donner aux 
amateurs des outils pour créer, collaborer et publier leurs propres créations de danse. Les chorégraphes en herbe (comme les adolescentes et leurs mères) peuvent s’essayer 
avec la mise en scène, la mise en place et la synchronisation : ce jeu leur fournira des instructions sur la théorie, les termes techniques et la danse classique. DanceMaker.ME 
sera accessible sur le Web et en tant qu’application androïde pour iPad/Phone/Pod et Google et elle est parfaitement adaptée aux consoles de jeu comme Nintendo Wii.

Dark Matter Entertainment Inc.

Trinketz Jeu Web AN TO 924 072

Les préadolescents tomberont amoureux du Web quand ils entreront dans l’univers de Trinketz. À la base, Trinketz est un jeu de collection et d’échange d’objets virtuels qui 
peuvent prendre pratiquement n’importe quelle forme. Chaque objet de Trinketz est unique et peut être collectionné, personnalisé, amélioré et apprécié individuellement ou 
dans la communauté Trinketz. Entièrement en 3D, Trinketz crée un lieu sécuritaire et collaboratif pour les enfants de 9 à 12 ans qui veulent apprendre à acheter, souscrire et 
gérer des crédits de jeu.
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DISPARUS.TV inc.

Disparus Contenu interactif Web FR MTL 702 957

DISPARUS est un projet interactif hybride entre le jeu vidéo et la fi ction, dans lequel l’utilisateur participe activement à une enquête policière pour élucider la disparition des 
Chick’n Swell. L’internaute est un personnage omniscient qui contrôle et dirige le déroulement de l’aventure de Toby Neault (Alexis Martin) et de Carl Rheault (Antoine 
Bertrand), les inspecteurs chargés du dossier. Pour mener l’enquête, ils doivent explorer une ville virtuelle parsemée d’indices. Cette ville est un véritable monde immersif 
dans lequel les inspecteurs en herbe naviguent à travers un univers vidéo pour recueillir des preuves et retrouver les humoristes. En cliquant sur des éléments de décor, en 
déplaçant des objets, en participant à des jeux d’habileté, en répondant à des énigmes, en interrogeant des personnages de la ville, l’utilisateur recueille une série de preuves 
qui lui permettront d’avancer dans son enquête, de découvrir de nouvelles vidéos et, enfi n, de retrouver le trio comique. 

DrinkBox Studios Inc.

Guacamelee ! Jeu Console BL TO 450 000

Guacamelee est un jeu vidéo téléchargeable pour consoles qui place la barre plus haut pour la nouvelle génération de plateformes. Basé sur l’approche de jeu de Super 
Mario Bros, il offre en plus la possibilité de changer de dimensions, ce qui ouvre des portes sur de nouveaux jeux d’énigmes, sur d’autres mondes et sur des possibilités de 
combat. Le public ciblé, à savoir les hommes de 13 ans et plus, pourra utiliser les nouvelles commandes et interfaces tactiles et se servir des médias sociaux pour étendre 
l’expérience de jeu. 

EATSLEEPRIDE MOBILE Inc.

EAT SLEEP RIDE MOBILE Contenu interactif Téléphone intelligent AN TO 212 450

Les adeptes de randonnées à moto adoreront cette application mobile pour iPhone qui rehaussera leur engouement pour les deux-roues grâce à Mobile Ride Recording, une 
plateforme aux fonctions clés qui enregistre des points GPS et d’autres données brutes comme des balises temporelles, puis les convertit en une carte d’itinéraires qui peut être 
annotée, sauvegardée, partagée et publiée. Cette externalisation à grande échelle ( « crowd sourcing » ) destinée aux personnes partageant une même passion pour la moto 
leur fournira des renseignements exclusifs pour planifi er des voyages et leur permettra d’affi cher leur propre contenu incluant des vidéos, photos, astuces et bien plus encore.

Frima Studio Inc.

Brainhov’s Revenge Jeu Console portable BL QC 896 652

Brainhov’s Revenge est à la fois un jeu de stratégie et un casse-tête en temps réel. Ce jeu marque le retour du Professeur Tycoon, d’Ernest et – bien sûr – de leur bande de 
drôles de zombies. Ensemble, ils se battent contre le contrariant Professeur Brainhov et de sales survivants humains. Le joueur a la possibilité de se bâtir un empire de zombies 
à partir de zéro en exploitant les pouvoirs des magnats, en « recrutant » de nouveaux zombies et en étendant leur laboratoire à des proportions épiques. Sa capacité d’accéder 
au pouvoir dépendra de ses capacités d’exploration et d’interaction à tous les niveaux du jeu ainsi que de son effi cacité à faire essuyer des défaites à d’audacieux patrons.

Giant Step Inc.

ComicReply Logiciel d’application Web BL TO 86 250

ComicReply offre des services tout-en-un aux créateurs de contenu canadiens qui souhaitent faire la promotion de leurs marques au moyen de concours d’UGC (contenus 
générés par l’utilisateur). ComicReply est une plateforme qui permet aux utilisateurs de créer des expressions artistiques multimédias comme des bandes dessinées, des 
illustrations, des cartes de souhaits, des voix hors champ et des personnages inventés. ComicReply réutilise des ressources de contenu existantes afi n que les gens puissent 
affi cher leurs propres concepts pour gagner des prix. Elle comprend une application Web totalement intégrée, une application Facebook et plusieurs versions mobiles et peut 
« personnaliser » son aspect général pour convenir aux productions des clients et devenir de la publicité ou des produits dérivés.

GlassBOX Media Inc.

The Travel Detective Jeu Web AN TO 290 000

Conçu pour des appareils iOS ou dotés de GPS, TravelDetectives est un nouveau jeu qui combine réalité alternée, informations d’intérêt général et voyages. Le joueur assume le 
rôle d’un détective qui résout des mystères dans le monde entier et qui est à la recherche d’objets manquants, sur les sept continents. Le jeu est basé sur un système d’indices 
mis au point par le célèbre expert en voyage Robin Esrock, dans un premier jeu social géo-éducatif. Un partenariat avec les chaînes Travel Channel / XMG permet de cibler les 
voyageurs de 18 à 24 ans, une tranche d’âge qui a grandi avec un appareil mobile à la main et qui est sûre d’apprécier cette offre numérique à la maison ou sur la route.

Hothead Games Inc.

Pocket Sports Soccer Jeu Web AN BC 743 193

Pocket Sports Soccer est une expérience sportive compétitive en ligne conçue pour les appareils mobiles et les ordinateurs personnels. Quiconque est amateur d’un sport 
est en mesure d’y jouer et d’apprécier l’expérience. Montez votre formation, puis affrontez votre équipe à celles de vos amis ou encore à toute autre équipe sur la planète. 
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Imaginary Friend Books Inc.

Imaginary Friends Contenu interactif Tablette BL NS 627 145

Ce format livre – jeu destiné aux enfants de 7 à 9 ans et leurs parents tire parti de la révolution de l’édition électronique. Il fournit une expérience interactive basée sur des 
activités et peut être personnalisé pour intégrer des routines et des histoires familiales. Imaginary Friends est un concept trans-médias dans lequel les parents sont guidés 
tout au long d’une plateforme narrative sur le Web accompagnée d’un système de listes de contrôle et de récompenses pour aider leur enfant à progresser de la lecture 
d’albums à la lecture de romans dans lesquels l’histoire est racontée au cours de plusieurs sessions.

Isuma Distribution 
International Ltd.

Digital Indigenous Democracy Contenu interactif Web BL MTL 1 000 000

Digital Indigenous Democracy (DID) est un ensemble innovateur et peu coûteux de technologies communautaires spécialement conçues pour servir des communautés inuit 
de l’île Baffi n qui disposent d’un réseau Internet à bas débit afi n qu’ils puissent réseauter et accéder aux applications Internet et mobiles. DID est le fruit de la collaboration 
entre des artistes autochtones canadiens talentueux qui ont imaginé une évolution web permettant des connexions politiques au sein d’un groupe isolé de citoyens et des 
partenaires académiques clés afi n de protéger la langue inuktitut et la culture.

iThentic Canada Inc.

GreenSpace Contenu interactif Téléphone intelligent AN TO 561 347

Plus notre prise de conscience de l’environnement grandit, plus nous améliorons nos façons de retracer nos propres efforts pour combattre le réchauffement climatique. 
GreenSpace est une application interactive pour médias sociaux tels Facebook, les téléphones intelligents et les tablettes électroniques qui a vu le jour à la suite du projet 
Green Minutes qui a été mis en nomination pour un Webby Award. GreenSpace est une application de simulation environnementale en temps réel qui fournit à ses utilisateurs 
un ensemble d’outils pour promouvoir leurs gestes écologiques afi n de créer une communauté et de réduire les émissions de dioxyde de carbone dans le monde réel.

LinguaComm Enterprises Inc.

Supiki Contenu interactif Téléphone intelligent AN BC 693 225

Des années de recherche et de développement de la technologie de reconnaissance de la parole et des concepts techniques innovateurs permettront désormais aux usagers 
d’entamer des conversations simulées réalistes sur des téléphones intelligents avec Supiki. Cette application répondra aux besoins des millions de personnes dans le monde 
entier qui apprennent l’anglais. Elle offre de nombreux avantages : de vraies conversations, un anglais authentique, un coût peu élevé, une disponibilité illimitée et fi ni 
l’embarras ! Parlez pendant des heures ! Avec ce téléphone, vous ne voudrez pas vous arrêter !

liquidpubs Software Inc.

Phase A Development Logiciel d’application Web BL BC 462 127

liquidpubs créer un nouveau type de programme d’éditique conçu spécialement pour bâtir du contenu interactif. Il s’agira du tout premier éditeur WYSIWYG. De plus, 
ce programme permet aux éditeurs de publier des applications mobiles.

Lucion Média inc.

Sphères polaires 2.0 Application Téléphone intelligent BL MTL 105 164

LUCION MÉDIA réalise deux applications interactives pour son installation urbaine Sphères polaires. L’objectif est de transformer cette installation en un instrument d’improvisation 
collective. Une première application effectuera la transposition des gestes des passants en ombres chinoises pour les diffuser à travers toute l’installation. Ces silhouettes en 
mouvement seront intégrées aux théâtres d’ombrages, théâtres déjà mis au point lors de l’édition initiale de Sphères polaires. Une deuxième application permettra d’ajouter des 
messages envoyés par SMS. Ils se retrouveront sur un arbre entièrement composé de typographie. Cet « arbre à souhaits » sera également projeté à l’intérieur de différentes 
sphères. Utilisant une séduisante approche onirique, ce projet permettra de créer une dynamique étonnante et une pleine interaction entre les participants. Ces nouvelles 
fonctionnalités interactives réinventeront les Sphères polaires afi n de créer un véritable instrument visuel et narratif jamais présenté jusqu’ici au grand public.

Marblemedia Interactive Inc.

myKaboo Contenu interactif Web BL TO 422 213

myKaboo est un animal virtuel pour la nouvelle génération. Kaboo est un ami numérique qui interagit par l’intermédiaire d’appareils portatifs activés par le toucher; il peut 
être personnalisé avec des activités de médias sociaux et de jeux vidéo basés sur trois domaines différents : l’activité, la sociabilité et les compétences. Il plaira surtout aux 
garçons et fi lles âgés de 8 à 18 ans. Les transactions dans les applications élargiront ses fonctionnalités et personnaliseront son apparence pour prolonger l’engagement, 
ce qui est aussi rehaussé avec un jeu dans différents lieux, des jeux inter-Kaboo sur des réseaux sociaux et des mini-jeux.
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Minority Media Inc.

The Silent Enemy Jeu Console BL MTL 775 000

Inspiré d’une histoire vraie, Silent Enemy est un jeu de survie téléchargeable de qualité AAA qui permet aux joueurs de faire l’expérience de la vie et de la spiritualité des 
indigènes dans la rudesse et la magie du Nord avant l’arrivée des premiers Européens. Pour survivre et nourrir les membres affamés de leur famille, les joueurs devront se 
transformer en véritables chasseurs chamanes et apprendre à apprivoiser les animaux et le climat en recourant à de véritables techniques de chasse, outils, abris, vêtements 
et anciennes pratiques spirituelles. Silent Enemy se déroule dans un cadre unique, un monde qui confronte les joueurs à quelques-uns des enjeux les plus importants de 
notre époque : la production alimentaire, le traitement que nous réservons aux animaux et nos liens physiques et spirituels avec l’environnement.

MoboVivo Inc.

Xtra Logiciel d’application Tablette AN AB 539 895

Xtra connecte un deuxième écran comme des téléphones intelligents et des tablettes électroniques à un écran de contenu primaire afi n de rehausser l’expérience du 
spectateur avec des commentaires, des mises à jour, des microbillets et plus encore. Les amateurs peuvent partager de l’information sur les acteurs, personnages et 
scénarios ou parler des produits qu’ils aiment. Les fenêtres fl ash peuvent être lues en temps réel ou sauvegardées pour être lues plus tard. Les microphones du second 
écran synchronisent le contenu avec des fi ligranes audio et des métadonnées descriptives similaires à celles utilisées pour le système des cotes d’écoute de la télévision.

Orangepaperclip Inc.

La Cucina Contenu interactif Tablette AN TO 477 750

Ah, la dolce vita numérique ! Cette série interactive de cuisine et de divertissements animée par le chef Massimo Bruno est axée sur la cuisine régionale italienne. Les 
utilisateurs découvriront l’Italie tout en cuisinant avec Massimo, en planifi ant des menus pour des dîners et en créant des invitations pour leurs contacts des médias sociaux. 
Cette toute nouvelle dimension de l’hospitalité comprend des recettes, plusieurs minuteurs et un outil de diffusion de médias sociaux qui différencie La Cucina des autres 
applications destinées aux gourmets âgés de 24 à 55 ans. La navigation activée par la voix est une autre caractéristique de cette série d’applications qui comportera aussi 
des listes d’écoute musicale.

Phéromone, agence 
d’interactions Inc. / ODD2 Inc.

Application mobile grand Jeu Jeu Téléphone intelligent BL MTL 187 500

Le Grand jeu augmenté est l’extension mobile du jeu social de gestion d’équipe de hockey du Grand Club (réseau social RDS). Cette plateforme mobile permet aux utilisateurs 
d’administrer à distance leurs stratégies de gestion d’équipe de hockey. Les différents aspects de gestion du jeu, qui peuvent être contrôlés à partir de l’application, ont trait 
aux matchs, aux évènements, aux entraînements, à la monétisation ainsi qu’à la géolocalisation. La création d’un volet mobile relié au jeu social tire parti de deux concepts 
d’avant garde, soit le web ubiquitaire et le crowdsourcing. Elle offre une manière inédite de jouer au jeu et permet de vivre une expérience de jeu « augmentée », ancrée dans 
la vie réelle.

Productions ELEKTRATEK inc.

U SEND LIVE Application PC BL MTL 129 750

U Send Live est une application permettant de scénariser et d’intégrer du contenu en direct par l’entremise de téléphones intelligents. Cette application s’adresse aux artistes 
et producteurs multimédias et d’événements qui souhaitent dynamiser leurs événements par la projection de contenus multimédias générés par le public. Les textes, photos, 
et vidéos sont enregistrés dans une console d’intégration pour ensuite être directement intégrés au contexte de l’événement.

Rival Schools Media Design Inc.

Indigenous Tales Contenu interactif Tablette BL BC 379 890

Cette série de livres électroniques animés fera découvrir au monde entier la tradition autochtone canadienne des contes. Indigenous Tales sera offert sur le marché des 
applications en tant que plateforme combinant des éléments écrits, animés et interactifs, avec une narration en anglais, français et espagnol et en langues autochtones. Pour 
garantir l’authenticité du projet, des anciens et des éducateurs seront consultés afi n de promouvoir la diversité et la sensibilité culturelle de ces fi ères mythologies.

Scriptivate Systems Inc.

Scriptivate Logiciel d’application Web AN BC 351 281

Scriptivate est une application développée pour les présentations en direct. L’outil propose un espace de travail collaboratif et interactif aux équipes de production de festivals, 
de pièces de théâtre, de concerts, de salons professionnels et plus encore. Le logiciel lit, comprend et organise les données de planifi cation et le contenu des présentations 
en direct.
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Silicon Sisters Interactive Inc.

“Everlove” A Realtime Romance Jeu Web AN BC 362 857

Everlove est un produit Romance multiplateforme immersif destiné aux consommatrices de médias interactifs. Everlove crée un jeu de relations occasionnelles nouveau 
genre qui transforme une des catégories de fi ction les plus populaires en une évasion interactive. Silcon Sisters Interactive le fera en utilisant des noeuds Web plutôt que par 
embranchement traditionnel afi n de permettre au consommateur de vivre pleinement des choix et des conséquences dans son expérience de jeu engageante.

Sinking Ship 
Entertainment Inc.

Figure It Out Jeu Tablette AN TO 258 000

Figure it Out est une expérience interactive pour les appareils iPad et iPhone destinée aux enfants d’âge préscolaire ainsi qu’aux enfants atteints d’autisme et leurs parents. 
Elle présente une panoplie de formes géométriques aux couleurs vives, de sons, de musique, de personnages et d’objets. L’enfant pourra choisir parmi cinq activités 
différentes : BÂTIR ! CRÉER ! JOUER ! CHOISIR ! et IMPACT ! De façon intuitive, l’interface utilisera les mêmes gestes que l’utilisateur a appris à maîtriser pendant son utilisation 
de la tablette électronique. Chaque niveau offrira une jouabilité ouverte ou non linéaire, et les enfants auront la possibilité de créer leurs propres récits, créations artistiques et 
personnages. Les utilisateurs ont l’embarras du choix parmi les activités et peuvent jouer aussi souvent qu’ils le veulent. Une des caractéristiques distinctives de Figure it Out 
est que le jeu encourage l’utilisation de divers processus cognitifs tout en vivant une expérience qui stimule l’imagination (par opposition à simplement gagner ou perdre).

Slant Six Games Inc.

Strata: Scavenger Jeu Web AN BC 1 000 000

Strata : Scavenger combine le plaisir de naviguer sur le Web avec la prochaine génération de jeux 3D et de simulation de vol, tout cela dans le monde immersif, post-
apocalyptique de Strata. Les périphériques Playstation Move et Nintendo Kinect rendent les concepts plus fl exibles et le jeu plus précis en permettant des sélections d’écran 
simultanées d’éléments multiples. Strata est également le premier à offrir une manette de jeu en forme de manche à balai (« fl ight stick ») pour la simulation de vol. Ce jeu 
d’arcade de haut niveau et les graphiques de prochaine génération stimuleront l’appétit pour élargir la franchise à l’aide de types de jeux multiples, d’applications sociales 
et de lancements de produits autres que des jeux, comme des romans illustrés.

Smoking Gun Interactive Inc.

Freefall Racers Jeu Console BL BC 461 243

Freefall Racers introduit la course d’aventure au monde de Kinect. En utilisant des mouvements corporels intuitifs, vous naviguez dans un univers tridimensionnel serpenté de 
canyons tout en vous efforçant d’éviter des obstacles pour gagner votre ultime course et devenir le champion de la chute libre extrême. Découvrez la folie d’un monde perdu 
où règnent des écureuils volants mus par un désir insatiable de courser à l’adrénaline. Explorez divers parcours dans les canyons, dont chacun présente son propre lot de 
défi s et de récompenses. Grâce à des acrobaties, de fulgurantes accélérations et des bonus propres à chaque piste, vous prendrez plaisir à y jouer à répétition et à courser 
contre vos amis à la vitesse de l’éclair.

Social Game Universe Inc.

Social Game Platform Logiciel d’application Web AN TO 400 000

Social Game Platform est une plateforme de développement de logiciels qui permettra aux entreprises de créer et de maintenir des jeux sociaux pour plateformes mobiles, 
Google+ et Facebook. L’outil offrira le moyen de créer du contenu prenant la forme de widgets, par exemple une barre d’amis, un magasin virtuel, des tableaux des meilleurs 
joueurs et plus encore. Le logiciel fournira également des données d’analyse détaillées sur l’utilisation des jeux.

Switchblade Monkeys 
Entertainment Inc.

Secret Ponchos Jeu Console BL BC 300 000

Positionné comme étant un jeu de grande qualité (AAA), Secret Ponchos combine des graphiques western-spaghetti très stylisés avec une musique qui sort de l’ordinaire sur 
le marché des consoles d’arcade. Secret Ponchos redéfi nit la façon dont les jeux d’actions utilisent les capacités en ligne en créant de nouvelles dynamiques d’avatars et de 
sensibilisation sociale dans le genre des jeux d’action. Hasta Luego Amigos !

Telos International Inc.

Tenth Muse Jeu Web AN IPE 415 000

Tenth Muse est une aventure isométrique de simulation et de jeu de rôle pour Facebook qui exploite la mythologie de personnages de la littérature classique et emprunte 
des oeuvres du domaine public pour composer des récits entrecroisés du monde après la chute des humains. Avec des aventures basées sur des concepts d’exploration, 
d’établissement de communautés et de quêtes, les joueurs restaurent la gloire du passé grâce au pouvoir des livres. On retrouve Sherlock Holmes, Heathcliff, Capitaine 
Achab et d’autres personnages connus dans des scénarios de recherche d’objets et d’aventures.
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Requérant(s) Titre du projet Type de projet Plateforme Langue Région Engagements $ 

The Comic Machine Inc.

The Comic Machine Application Tablette AN TO 18 750

The Comic Machine est une plateforme de bandes dessinées numériques révolutionnaire pour l’iPad. Actuellement, les lecteurs de bandes dessinées numériques ne sont 
rien de plus que des versions numérisées à plat de livres imprimés. L’application TCM intègre de multiples couches d’images et de texte et les présente de façon synchronisée 
pour conférer au tout une qualité cinématographique tout en permettant au lecteur de rester aux commandes de la navigation. Les rédacteurs et les artistes peuvent créer 
du contenu engageant et immersif et peuvent présenter et publier leurs oeuvres très facilement. The Comic Machine intègre les points forts de la littérature, du conte illustré 
et du cinéma. En fait, il s’agit d’une combinaison de ces trois formes d’art qui crée un nouveau média hybride susceptible de susciter beaucoup d’engouement.

Turbulent Media Inc.

La Boîte à Malle Contenu interactif Web FR MTL 396 921

La Boîte à Malle propose une avancée technologique remarquable en permettant à l’internaute de s’intégrer en vidéo dans une capsule humoristique uniquement avec 
à l’aide de sa webcam ou de la caméra de son mobile. En prenant la place d’un comédien, il peut en quelques étapes très faciles créer sa propre version de la vidéo, 
la télécharger sur son ordinateur ou son portable et la partager à son réseau. Accessible et ne requérant aucune installation particulière ni de conditions optimales, La Boîte 
à Malle offre une chance unique et inédite à l’internaute de participer physiquement à son contenu vidéo n’importe où, n’importe quand. Le tout porté par un contenu 
humoristique extrêmement prometteur de vidéos mettant en scène des malaises de la vie quotidienne, au potentiel viral exponentiel. En tout, 110 capsules seront diffusées 
quotidiennement dans l’environnement de Sympatico sur une durée exceptionnelle de 26 semaines.

Turbulent Media Inc.

Loulou67 Contenu interactif Web FR MTL 320 000

Loulou67 est un projet interactif diffusé sur le portail Sympatico, où l’internaute a un réel impact sur l’évolution de l’histoire, non pas en écrivant le scénario mais en posant 
des actions directes par le biais de sa webcam. L’internaute a le rôle d’assistant dans une production télévisuelle de téléréalité et doit agir tout au long de chaque vidéo 
interactive qui lui est proposée afi n de faire évoluer l’histoire.

Vocomo.com Inc.

VOCOMO Application Web AN TO 650 000

VOCOMO est un système multimédia de reconnaissance de la voix sur le Web et les plateformes mobiles qui utilise des technologies audio de pointe, XML et la technologie 
de synthèse vocale pour créer une nouvelle expérience de contenu audio pour les gens qui sont constamment en déplacement. La nouvelle technologie réinvente le média 
le plus populaire au monde et la radio ne sera plus jamais la même qu’avant. La technologie VOCOMO fait de l’écoute de la radio en voiture une expérience interactive. 
VOCOMO engage activement les gens avec des marques de contenu populaire pendant qu’ils sont en déplacement en leur donnant accès à des baladodiffusions, des jeux, 
concours et autres extensions à l’aide de commandes vocales. En commençant avec des émissions populaires de radio de CBC comme Q ou Word of the Week, VOCOMO 
établit des partenariats avec une foule d’autres contenus pour inclure des cours de langue, des sports, de la comédie et des émissions de mode de vie afi n d’identifi er de 
nouvelles sources de revenus.

Xenophile Media Inc.

Anxietyville Contenu interactif Web AN TO 690 345

Anxietyville est une série Web d’illustrés sombres et un jeu en réalité alternée sur la vie de six névrosés en milieu urbain qui sont pris dans une toile de paranoïa accélérée par 
la technologie. Cependant, cette paranoïa s’avère parfaitement fondée lorsque les six font une découverte choquante. Histoire d’amour et intrigue sur fond de ville virtuelle sur 
le point d’être détruite, Anxietyville est un récit de surveillance, de cybersexe, de découverte de l’amour véritable et de recherche de la bonne marque de déodorant.

Zeros 2 Heroes Media Inc.

ARGO Engine Logiciel d’application Web BL BC 808 580

Le prototype ARGO fournit un outil d’analyse de premier stade utilisé pour réunir des producteurs, des stratèges numériques et des analystes de données durant le processus 
d’exécution d’un jeu en réalité alternée. ARGO est maintenant prêt à passer en mode de production et à lancer son produit dans le cadre de Cloud Chamber ARG – une 
expérience à déploiement en cours de développement par Windelov/Lassen Interactive du Danemark avec le soutien soutenu de partenaires comme Microsoft, l’Institut 
cinématographique danois et l’Agence spatiale européenne. Cette coproduction numérique est l’une des premières collaborations du genre entre des sociétés canadiennes 
et européennes de médias numériques. Combinant une technologie innovatrice mise au point par Zeros 2 Heroes et les stratégies de narration numérique de Christian 
Fonnesbech, l’expérience Cloud Chamber entremêler avec le jeu, la narration et les médias sociaux pour produire un thriller scientifi que convaincant.

Nombre de projets : 45 Total des engagements : 23,489,777
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Requérant(s) Titre du projet Type de projet Plateforme Langue Région Engagements $

Développement

8083673 Canada Inc. Chalice / QSI Contenu interactif Tablette AN MTL 208 092

9178 – 6574 Québec inc. 
(Moment Factory) X-Agora Grand Public Logiciel d’application Autre BL MTL 405 634

AdEgg Mobile Inc. Yolk Engine Logiciel d’application Web BL MTL 152 925

Albedo Informatics Inc. Mytoshi Jeu Téléphone intelligent AN TO 150 000

Bubl Inc. Bubler Application Logiciel d’application Web BL MTL 424 230

Camp Skookum Interactive Inc. Camp Skookum Jeu Web AN BC 285 000

Catbird Productions Inc. Burgundy Jazz aka Jazz Petite-Bourgogne Contenu interactif Web BL MTL 60 000

Divani Films Inc. The Virtual History of Fort York Contenu interactif Tablette AN TO 500 000

Frima Studio Inc. Project Toro Jeu Tablette BL QC 164 520

Gaslamp Games Inc. Project Odin Jeu Web AN BC 405 000

Hibernum Créations Inc. Yéti vs Snowmen Jeu Téléphone intelligent BL MTL 103 625

iSpeaky Inc. Lingua Track Contenu interactif Web BL MTL 243 000

Item 7 Inc. / Kung Fu Numerik Inc. Covoiturage Contenu interactif Web FR MTL 102 630

Kibooco Interactive Inc. Kibooco Contenu interactif Web BL BC 213 932

Kill Shakespeare 
Entertainment Inc. / 
Zeros 2 Heroes Media Inc.

Kill Shakespeare Enhanced Graphic Novel Contenu interactif Tablette AN TO 132 000

La Boîte Numérique Inc. La Plateforme C Logiciel d’application Web FR MTL 202 218

LaDiDa Media Ltd. ESL (Égalité Stupidité Liberté) Contenu interactif Web BL BC 128 482

Les Productions La Presse 
Télé Ltée Duplex Contenu interactif Web FR MTL 75 000

Les Productions Mozus 
Productions Inc. La Vallée Contenu interactif Web FR NB 97 500

Les Productions Version 10 inc. Jeu immersif mobile Jeu Web BL MTL 90 949

LifeTimes The Game 
Of Reminiscence Inc. LifeTimes The App Logiciel d’application Téléphone intelligent AN TO 45 500
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Requérant(s) Titre du projet Type de projet Plateforme Langue Région Engagements $

Mathfun Productions Inc. Mathfun 123 Contenu interactif Console BL NL 450 000

MC2 Communication Média inc. Brainmob Contenu interactif Web BL MTL 54,323

Minority Media Inc. The Books of Fears Jeu Console BL MTL 186,750

Mugisha Enterprises Inc. Angora Napkin – iphone game Jeu Web AN IPE 40 810

Opti Rythmix inc. Système de captation i2i 3D HD Logiciel d’application Web BL MTL 500 000

PadWorx Digital Media Inc Loud Boy Contenu interactif Téléphone intelligent AN TO 145 000

PadWorx Digital Media Inc Sports Monsters Contenu interactif Tablette BL TO 139 500

Studio Pascal Blais inc. Création d’animation 2D en relief (Stéréoscopique) pour 
diffusion sur ecran 3D (multi platefome) Logiciel d’application Web BL MTL 125 000

Switch United Design Inc. / 
6S Marketing Inc. / 8 Leaf 
Digital Productions Inc.

Search & Rescue Social Game Jeu Web AN BC 59 448

TalkAlter Technologies Inc. TalkAlter – mémoire intergénérationnelle Contenu interactif Web BL QC 500 000

Toxa Inc. Fort McMoney Contenu interactif Web BL MTL 96 571

Tribal Nova Inc. iRead With … Je lis avec … Contenu interactif Tablette BL MTL 123 761

Turbulent Media Inc. iDoc Logiciel d’application Web BL MTL 30 000

Vivavision Inc. De L’intérieur Jeu Tablette BL MTL 247 242

WorldTribe Media Inc. RATH Online Jeu Web AN BC 383 505

Zandel Média Inc. Résilience Jeu Web BL MTL 500 000

Zenith ABC Inc. AT Logiciel d’application Web BL MTL 175 000

Zeros 2 Heroes Media Inc. Viewpon – Social Buying System For Independent Cinemas Contenu interactif Web BL BC 150 000

Nombre de projets : 39 Total des engagements : 8 097 147
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Mise en marché
Requérant(s) Titre du projet Type de projet Plateforme Langue Région Engagements $

Frima Studio Inc. Nun Attack Jeu Téléphone intelligent BL QC 182 631

Herd Inc. Herd.fm Logiciel d’application Web AN TO 238 500

MoboVivo Inc. Previiw Marketing Logiciel d’application Télévision interactive AN AB 203 808

Poyoville Media Inc. Blueplanet 3 Jeu Web BL BC 250 000

Tribal Interactive Inc. we dare u Logiciel d’application Web AN BC 100 000

UgroupMedia inc. Père Noël portable Contenu interactif Web BL MTL 375 000

Nombre de projets : 6 Total des engagements : 1 349 939
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Enveloppes de rendement et mesures incitatives (2011– 2012)
Résultats de fi nancement : 2011 – 2012

Les télédiffuseurs ont reçu des allocations de fi nancement du FMC, appelées enveloppes de rendement (ER), afi n d’appuyer des projets 
convergents au cours de l’exercice fi nancier 2011 – 2012. Les projets convergents doivent être offerts sur plus d’une plateforme de diffusion, 
dont une étant la télévision. L’apport fi nancier du FMC peut servir à la réalisation des composantes médias numériques riches et élaborées 
ou des composantes télévision diffusées sur les plateformes traditionnelles, par l’entremise de services de vidéo sur demande ou 
de diffusion numérique. Le calcul des enveloppes a été fondé sur le rendement du télédiffuseur quant à la programmation admissible. 
Vous trouverez les allocations des ER ici: http://www.cmf-fmc.ca/fr/downloads/create/2011-12_er_allocations_aout_12.pdf 

Le FMC reçoit des demandes de fi nancement de la part des compagnies de production dans le cadre du Programme des enveloppes de 
rendement jusqu’à la date limite du 5 décembre 2011. Les demandes approuvées provenant de certaines provinces peuvent recevoir une 
aide fi nancière par le biais de la Mesure incitative pour la production de langue anglaise (MIPLA) et de la Mesure incitative pour la production 
nordique (MIPN). Les projets de langue française provenant du Québec, à l’extérieur de Montréal, sont admissibles à la Mesure incitative 
pour la production régionale de langue française (MIPRLF). Les composantes médias numériques sont aussi admissibles à la Mesure 
incitative pour les médias numériques convergents (MIMNC). 

Vous trouverez ci-dessous les montants totaux accordés aux demandes approuvées au 31 mars 2012 en vertu du Programme des 
enveloppes de rendement 2011 – 2012.

Volet convergent (2011 – 2012)
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Engagements $

Enveloppes de rendement de langue anglaise

Montant total de l’enveloppe 189,0 millions

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées 185,3 millions

Montant total accordé aux composantes médias numériques approuvées  3,4 millions

Enveloppes de rendement de langue française

Montant total de l’enveloppe  90,0 millions

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées  87,8 millions

Montant total accordé aux composantes médias numériques approuvées  2,1 millions

Mesure incitative pour la production de langue anglaise

Montant total de l’enveloppe  10,0 millions

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour l’Alberta  0,9 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour la Colombie-Britannique  3,6 millions

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour le Manitoba  1,0, million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour le Nouveau-Brunswick  0,2 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour la Nouvelle-Écosse  1,8 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour le Nunavut  0,2 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées pour le Québec  2,3 millions

Mesure incitative pour la production régionale de langue française

Montant total de l’enveloppe  1,2 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées  1,2 million

Mesure incitative pour la production nordique

Montant total de l’enveloppe  0,5 million

Montant total accordé aux composantes télévision approuvées  0,2 million

Mesure incitative pour les médias numériques convergents

Montant total de l’enveloppe du marché anglophone  6,7 millions

Montant total accordé aux composantes médias numériques approuvées du marché anglophone  1,4 million

Montant total de l’enveloppe du marché francophone  3,3 millions

Montant total accordé aux composantes médias numériques approuvées du marché francophone  0,3 million

Note: Les chiffres sont arrondis.
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Les demandes approuvées sont indiquées ci-dessous selon la langue et le genre de production avec les montants globaux. Les 
contributions en vertu des ER pour les productions en langues autochtones font exception à cette règle générale car elles sont 
présentées selon la langue de l’ER dans laquelle elles ont été financées. La contribution de chaque télédiffuseur est indiquée ainsi 
que le montant total des engagements provenant des ER. D’autres télédiffuseurs pourraient avoir attribué des licences à des 
productions sans toutefois bénéficier de l’apport financier du FMC. Dans ce cas, leurs apports ne figurent pas ci-dessous. Les 
montants totaux accordés aux projets appuyés en vertu de la Mesure incitative pour la production de langue anglaise, de la Mesure 
incitative pour la production régionale de langue française, la Mesure incitative pour la production nordique, et la Mesure incitative 
pour les médias numériques convergents sont mentionnés ci-dessous. Le montant total du financement en vertu des ER indiqué 
pour un projet ne comprend pas l’engagement de financement provenant du Programme de production de langue française en 
milieu minoritaire ou du Programme autochtone. Vous trouverez la liste des engagements provenant de ces derniers programmes 
dans les pages consacrées aux résultats de financement qui suivent.

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de la composante, le programme appuyant la composante et le montant de la contribution 
par chacune des ER (il peut y en avoir plus d’une) ou par les programmes. Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide 
financière de la part du FMC, elle ne figure pas sur la liste. Pour ce qui est des coproductions interprovinciales, la région de contrôle 
reflète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des principaux travaux de prises de vue. 

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Anglais

Enfants et jeunes

Almost Naked Animals III (41 – 52) ANA III Productions Inc. TO Télévision ER YTV 720 000

Animism: The Gods’ Lake I (2 – 7) 

0848367 BC Ltd. BC Télévision ER APTN – English 480 000

MIPLA 130 000

Zeros 2 Heroes Media Inc. / 0848367 BC Ltd. BC Médias numériques ER APTN – English 150 000

Total 760 000

Beats in Bites l (1 – 32) Genuine (Beats In Bites) Pictures Inc. ON Télévision ER TVO 190 000

Bookaboo I (1 – 26)

Cité-Amérique Inc. MTL Télévision ER CBC 514 802

MIPLA 199 838

Total 714 640
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Camp Lakebottom l (1 – 26)

CLB Productions Inc. TO Télévision ER Teletoon (English) 1 456 000

Teletoon (Français) 364 000

Total 1 820 000

The Cat in the Hat Knows a Lot About 
That ! Holiday Special CITH Holiday Productions Inc. TO Télévision ER Treehouse TV 177 500

Cross Country Fun Hunt I (1 – 13) Florence Productions Inc. (QC) MTL Télévision ER CBC 380 000

Degrassi XII (1201 – 1213)

Epitome Pictures Inc. TO Télévision ER Muchmusic 2 080 000

Médias numériques ER Muchmusic 75 000

Total 2 155 000

Detentionaire III (28 – 40)

Nelvana Limited TO Télévision ER Teletoon (Français) 771 232

Teletoon (English) 770 768

Watch More TV Interactive Inc. TO Médias numériques ER Teletoon (English) 18 000

MIMNC 282 000

Total 1 842 000

Dino Dan III (1 – 14)

Sinking Ship (Dino Dan) Productions Inc. TO Télévision ER TVO 300 000

Knowledge 42 000

Total 342 000

Franklin & Friends ll (27 – 52)

Nelvana Limited TO Télévision ER Treehouse TV 1 131 330

Watch More TV Interactive Inc. TO Médias numériques ER Treehouse TV 100 000

MIMNC 145 000

Watch More TV Interactive Incorporated TO Médias numériques ER Treehouse TV 50 000

MIMNC 80 000

Total 1 506 330

Full ado / Just Kidding (1 – 26)

Juste pour rire les gags inc. MTL Télévision ER Teletoon (English) 341 800

TVA 3 500

Total 345 300

Fuzzy Tales l (1 – 20) Fuzzy Tales Inc. TO Télévision ER CBC 83 916

GrojBand I (1 – 13)

GrojBand Productions (Season I) Inc. TO Télévision ER Teletoon (English) 452 000

Teletoon (Français) 184 217

Total 636 217
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Guardians I (1 – 6) Guardians Productions Inc. SK Télévision ER APTN – English 50 000

In Real Life III (24 – 33)

PTN Productions inc. MTL Télévision ER YTV 962 500

Secret Location Inc. TO Médias numériques ER YTV 174 575

Total 1 137 075

Jerry and the Raiders I (1 – 26)

Jerry and the Raiders Productions Inc. / 
Jerry et les Aventuriers Galactiques (Quebec) Inc. TO Télévision ER TVO 250 000

MIPLA 80 000

Total 330 000

Justin Time II (14 – 26)

Guru Animation Studio Ltd. TO Médias numériques ER Family 50 000

Guru Justin Time 2 Ltd. TO Télévision ER Family 700 000

Total 750 000

Kids Canada Celebration Project II 
(501 – 1000)

CBC TO Télévision ER CBC 711 853

Médias numériques ER CBC 300 000

Total 1 011 853

Kol’s World II (11 – 15) Kol TV Inc. TO Télévision ER ERt Network 200 000

Making Stuff II (53 – 104)

Making Stuff Series 2 Productions Inc. TO Télévision ER TVO 55 000

TFO 40 000

Knowledge 33 808

SCN 12 500

Making Stuff Series 2 Productions Inc. / Moonray Studios Inc. Médias numériques ER TFO 10 000

Total 151 308

Matt Hatter Chronicles III (20 – 26)

Hatter Chronicles Vol. III Inc. TO Télévision ER Teletoon (English) 293 138

Teletoon (Français) 73 285

Total 366 423

Max & Ruby V (53 – 78)

M&R V Productions Ltd. TO Télévision ER Treehouse TV 1 378 000

Watch More TV Interactive Inc. TO Médias numériques ER Treehouse TV 200 000

Total 1 578 000

Mickey’s Farm IV (92 – 117) Mickey’s Farm (Season 4) Ltd. NL Télévision ER Pet Network 250 000
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Monster Math Squad II (31 – 50)

DHX/Monster Productions II Inc. NS Télévision ER CBC 360 000

MIPLA 360 000

Total 720 000

Mr. Young II (201 – 226)

Mr. Young (II) Productions Inc. BC Télévision ER YTV 4 889 669

MIPLA 1 000 000

Thunderbird Films Inc. BC Médias numériques ER YTV 200 000

Total 6 089 669

My Babysitter’s a Vampire II (14 – 26)

MBV Productions (Season II) Inc. TO Télévision ER Teletoon (English) 1 112 800

Teletoon (Français) 278 200

Total 1 391 000

The Next Star IV (1 – 12)

Tricon Television47 Inc. TO Télévision ER YTV 1 902 171

Tricon Television53 Inc. TO Médias numériques ER YTV 175 000

Total 2 077 171

Oh My God II (7 – 12) Stornoway Productions TO Télévision ER ichannel 52 850

Planet Echo III (301 – 313)

MRV Echo Three Inc. / Positive Echo Three Inc. MB Télévision ER APTN – English 375 000

SCN 150 000

Médias numériques ER APTN – English 35 000

Total 560 000

Really Me II (14 – 26)

Really Me Productions (Season II) Inc. TO Télévision ER Family 1 179 799

Médias numériques ER Family 150 000

Total 1 329 799

Resistance I (1 – 22) Shaftesbury Films Inc. TO Télévision ER YTV 1 448 870

Scaredy Squirrel II (27 – 40)

Nelvana Limited TO Télévision ER YTV 363 410

Watch More TV Interactive Inc. TO Médias numériques ER YTV 116 523

MIMNC 193 477

Total 673 410
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Sidekick III (27 – 40)

Nelvana Limited TO Télévision ER YTV 1 555 260

Watch More TV Interactive Inc. TO Médias numériques ER YTV 100 000

MIMNC 200 000

Total 1 855 260

Skatoony II (14 – 27)

Marblemedia Skatoony II Inc. TO Télévision ER Teletoon (English) 871 100

Teletoon (Français) 218 150

Total 1 089 250

Splatalot II (27 – 52) marblemedia splatalot II Inc. TO Télévision ER YTV 1 227 200

Story Planet I (1 – 26) Story Planet Media Inc. TO Télévision ER TVO 105 000

Teen Scene I (1 – 7) Cedar Root Television and Film Production Inc.  BC Télévision ER APTN – English 100 747

That’s So Weird ! III (27 – 39)

Wisecracker Productions III (NS) Inc. / 
Wisecracker Productions III (ON) Inc. NS Télévision ER YTV 703 493

DHX Media Interactive (Halifax) Ltd. NS Médias numériques ER YTV 33 167

Total 736 660

The Cat in the Hat Knows 
a Lot About That ! II (41 – 60) CITH Productions II Inc. TO Télévision ER Treehouse TV 1 657 800

Tiga Talk ! IV (401 – 411)

Tiga Talk Season 4 Inc. BC Télévision ER APTN – English 412 500

Médias numériques ER APTN – English 25 000

Total 437 500

TOOPY AND BINOO : 
Bedtimes Adventures I (1 – 26)

Echo Média Productions Inc. MTL Télévision ER Treehouse TV 291 000

MIPLA 189 310

Total 480 310

Untitled Dance Project I (1 – 26)

Temple Dance Productions Ltd. TO Télévision ER Family 1 300 000

Médias numériques ER Family 150 000

Total 1 450 000

Warrior Games I (1 – 13)

Warrior Games Productions Inc. BC Télévision ER APTN – English 375 000

MIPLA 100 000

Médias numériques ER APTN – English 31 370

Total 506 370



Fonds des médias du Canada

129

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

What It Takes ! I (1 – 13)

4412826 Canada inc. (faisant affaire sous Nish Télévision) QC Télévision ER APTN – English 120 000

MIPLA 84 791

Total 204 791

Wingin’ It III (301 – 310)

Wingin It III Productions Limited TO Télévision ER Family 800 000

Médias numériques ER Family 50 000

Total 850 000

Nombre de projets Enfants et jeunes : 46 Total des engagements : 42 541 219

Documentaire

1 Day (CBC) CBC TO Télévision ER CBC 7 500

15 Reasons 15 Reasons Productions Inc. TO Télévision ER TVO 120 000

1812 Revisited (1 – 2) CBC TO Télévision ER CBC 111 107

A Park for All Seasons lll (20 – 25)

High Fidelity HDTV Media Inc. TO Télévision ER Oasis HD 70 051

Médias numériques ER Oasis HD 15 100

Total 85 151

After 3 /11 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER CBC 75 000

Air Devils I (1 – 8)

Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER Discovery 1 690 816

MIPLA 578 471

Total 2 269 287

Arctic Defenders

John Walker Productions Ltd. NS Télévision MIPLA 173 334

NPI 86 667

Total 260 001

Battle of the Blades: Game On Insight-Battle of the Blades 3 Game On Ltd. TO Télévision ER CBC 355 822

Beat II (The) (201 – 210) Productions Galafi lm (The Beat II) Inc. MTL Télévision MIPLA 200 000

The Beaver Whisperer Dam Builder Productions Inc. TO Télévision ER CBC 195 000

Bipolarized 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER Global 125 000
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Bomb Hunters I (1 – 10)

Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER History Television 1 455 483

MIPLA 427 742

Total 1 883 225

The Boomer Biz

Dreamfi lm Productions Ltd. BC Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 54 619

Total 249 619

Born To Cheat

Rule Breaker Films Inc. MB Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 67 698

Total 262 698

Boy on Bridge

Petty Harbour Productions Inc. / Maddox Cove Productions Inc. NL Télévision ER CMT 187 500

Movie Central 37 500

Total 225 000

Brave New World with 
Stephen Hawking I (1 – 5) Handel Productions (WMW) Inc. MTL Télévision MIPLA 65 500

Bruce Cockburn – Pacing the Cage BB&J Productions Inc. TO Télévision ER Vision TV 50 000

Canada Remembers: 
Festival for Heroes

101188683 Saskatchewan Ltd. SK Télévision ER Vision TV 20 000

SCN 5 000

Total 25 000

Catch The Dream I (1 – 6)

Coptor Productions Inc. / Strongfront A/V Productions Inc. TO Télévision ER APTN – English 237 750

Médias numériques ER APTN – English 12 355

Total 250 105

CFL 100th Anniversary Stories 
(90th Parallel) (1 – 2) 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER TSN 375 000

CFL 100th Anniversary Stories 
(Grey Cup 1969)

Smokin’ Girl Productions Inc. NS Télévision ER TSN 198 965

MIPLA 49 483

Total 248 448

CFL 100th Anniversary Stories 
(Infi eld Fly Productions) (1 – 3) IF: CFL 100th Productions Inc. TO Télévision ER TSN 562 500

Change of Life 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER Citytv 68 233
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China Heavyweight Eyesteel (CHW8) Productions Inc. MTL Télévision MIPLA 49 553

Cosmic Vistas ll (7 – 12)

High Fidelity HDTV Media Inc. TO Télévision ER Oasis HD 30 268

Médias numériques ER Oasis HD 10 475

Total 40 743

Counterfeit Culture

Counterfeit Culture Inc. NS Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 54 973

Total 249 973

Cubicle to the Cage I (1 – 12) Hemmings Cubes Ltd. NB Télévision ER radX 36 000

The Devil You Know III (17 – 24) Make Believe Entertainment Inc. BC Télévision ER OWN 416 000

Dieppe Uncovered Northern Sky Entertainment Ltd. TO Télévision ER History Television 350 000

Dog Dazed

Bountiful Films Inc. BC Télévision ER CBC 210 929

MIPLA 56 891

Total 267 820

Down2Earth II (201 – 213) Aarrow Productions Inc. BC Télévision MIPLA 65 050

Edge of War I FB Productions Inc. SK Télévision ER SCN 149 550

Elvis, In Love Summerhill Productions Six Inc. TO Télévision ER Vision TV 36 563

Emergency Room I (1 – 6) 

Stat Productions I Inc. BC Télévision ER Knowledge 498 692

MIPLA 203 700

Médias numériques ER Knowledge 50 000

Total 752 392

Empire of the Beetle Lodgepole Productions Inc. TO Télévision ER CBC 195 000

The Exhibition Jove Pictures Inc. BC Télévision MIPLA 16 100

The Extra Yard: 
Inside The 2011 Argos I (1 – 4) Sideline Pass Productions Inc. AB Télévision ER TSN 475 262

Father Figures

True Story Productions Inc. BC Télévision ER Knowledge 90 000

TVO 10 000

Médias numériques ER Knowledge 10 000

Total 110 000
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Fight Like Soldiers, Die Like Children

FLS Productions Inc. TO Télévision ER TVO 105 000

Canal D 15 000

Total 120 000

First Contact: Baffi n Island 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER CBC 193 500

Fit First-Youth Edition lll (1 – 6)

Fit First Season III Inc. MB Télévision ER APTN – English 157 500

Médias numériques ER APTN – English 4 000

Total 161 500

The Ghosts In Our Machine Ghosts Media Inc. TO Télévision ER documentary 70 000

God’s Greatest Hits I (101 – 105) Riddle Films GGH Inc. TO Télévision ER Vision TV 40 000

Gold Fever

Galafi lm Productions  (Gold Fever) Inc. MTL Télévision ER CBC 210 000

MIPLA 67 481

Total 277 481

Grand Benders (1 – 5)

Northern Outlaw Productions Inc. TO Télévision ER ichannel 195 000

bpm:tv 7 500

Total 202 500

GrandParenting 2304043 Ontario Inc. TO Télévision ER TVO 80 000

Grasslands

Grasslands Productions Inc. SK Télévision ER SCN 34 500

Oasis HD 2 000

Médias numériques ER SCN 10 000

MIMNC 7 941

Total 54 441

Green Heroes II (7 – 12) CineFocus Canada Productions Inc. TO Télévision ER TVO 59 347

Grey Cup 100th Anniversary Stories 
(The 13th Man) Field Goal Productions Inc. MB Télévision ER TSN 195 000

Gridlock 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER Citytv 63 667

The Guide I (1 – 6) Sivumu Northern Productions Inc. NU. Télévision MIPLA 80 500

Hell on Hooves IV (31 – 40) Hell On Hooves Television Season 4 Inc. SK Télévision ER radX 30 000

HiFi Salutes II (8 – 14) High Fidelity HDTV Media Inc. TO Télévision ER HiFi 30 049

Highway to Hell I (1 – 8) GPM-H2H Productions Inc. BC Télévision ER Discovery 667 240
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Holding Back the Years I (1 – 6) 

May Street Productions Ltd. BC Télévision ER Vision TV 65 000

MIPLA 18 675

Total 83 675

Hope For Wildlife III (27 – 39) Hope For Wildlife 3 Productions Inc. NS Télévision ER Oasis HD 60 000

I Prophesy III (1 – 3) Ruby Tree Films Inc. NS Télévision ER Vision TV 45 000

I Prophesy: The future Revealed II: 
Nostradamus Prophecy Productions Inc. ON Télévision ER Vision TV 15 000

I Prophesy: The Future Revealed II: 
Rapture Ready Prediction 2 Productions Inc. NS Télévision ER Vision TV 15 000

I Prophesy: The Future Revealed III 
(1 – 3) Future Revealed Productions II Inc. SK Télévision ER Vision TV 45 000

Ice Pilots NWT IV (40 – 52) Propheads IV Productions Ltd. BC Télévision ER History Television 1 950 000

Ice, Sweat & Tears Ice Sweat & Tears Productions Inc. TO Télévision ER CBC 195 000

Inuit Cree Peacemakers Kingulliit Productions Inc. NU Télévision NPI 34 019

Invisible Threat 101196508 Saskatchewan Ltd. / 2308861 Ontario Ltd. SK Télévision ER SCN 125 000

Journey to Christmas (1 – 4)

Journey to Christmas Productions Inc. TO Télévision ER APTN – English 100 000

Médias numériques ER CTS-TV 6 632

Total 106 632

The Just 7980728 Canada Inc. TO Télévision ER Vision TV 15 000

Last Days of Vaudeville Catbird Films Inc. MTL Télévision MIPLA 47 000

Last Woman Standing

7887515 Canada Inc. MTL Télévision ER documentary 40 000

MIPLA 45 340

6909060 Canada Inc. (d/b/a Prospector Films) MTL Médias numériques ER documentary 4 438

Total 89 778

Life from Ash & Ice

Out-Yonder Productions Ltd. BC Télévision ER Oasis HD 20 000

Knowledge 10 000

MIPLA 16 610

Total 46 610

Lights Out Lights Out MSF Films Inc. TO Télévision ER CBC 195 000
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The Long Hot Summer

Longest Summer Productions Inc. NS Télévision ER CBC 150 000

MIPLA 146 351

Total 296 351

The Manor

Six Island Productions (Manor) Inc. TO Télévision ER TVO 85 000

ichannel 1 000

Total 86 000

Masa – Off Grid

High Fidelity HDTV Media Inc. TO Télévision ER radX 5 505

Médias numériques MIMNC 65 190

Total 70 695

Murder She Solved: True Crime III 
(1 – 8) MSS Media Inc. BC Télévision ER OWN 352 957

Museum Secrets II (9 – 14) Museum Media Season II Inc. TO Télévision ER History Television 720 000

Mysteries of the Animal Mind CBC TO Télévision ER CBC 7 500

The Mystery of San Nicandro Nicandro Productions Inc. TO Télévision ER documentary 70 562

Native Planet I (1 – 6)

Real World Films Inc. BC Télévision ER APTN – English 326 162

Médias numériques ER APTN – English 49 250

Total 375 412

North Paws

Nexus Media Incorporated NS Télévision ER ERt Network 37 500

ichannel 7 500

MIPLA 4 940

Médias numériques ER ERt Network 10 000

Total 59 940

Not Criminally Responsible NCR Productions Ltd. TO Télévision ER CBC 195 000

Notorious Women Of The Bible I (1 – 5) NWB Productions Inc. BC Télévision ER Vision TV 55 000

The Oath Agoge Films Inc. AB Télévision MIPLA 29 999

On Site I (1 – 6)

Built Bigger Productions Inc. SK Télévision ER SCN 138 000

Médias numériques ER SCN 20 000

MIMNC 30 000

Total 188 000
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The Other Side I (1 – 13)

The Other Side Productions 1, Inc. SK Télévision ER APTN – English 314 132

Médias numériques ER APTN – English 48 056

Total 362 188

Our Lady

3252577 Nova Scotia Limited NS Télévision ER Vision TV 60 000

MIPLA 24 000

iLady Productions Inc. NS Médias numériques ER Vision TV 7 540

Total 91 540

Perfect Storms (1 – 6) ERrfect Storm Television Productions Inc. TO Télévision ER History Television 995 715

Pet ER II (14 – 26) Pet ER (Season 2) Inc. NL Télévision ER Pet Network 600 000

Pet Heroes II (13 – 24) Corkscrew Media (Pet Heroes 2) Inc. AB Télévision ER CMT 195 405

The Power of the Spirit 5802416 Manitoba Inc. MB Télévision ER APTN – English 24 000

Public Unions 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER Citytv 57 697

Pyros I (1 – 8)

Pyros Productions Ltd. BC Télévision ER Discovery 1 200 000

MIPLA 377 924

Total 1 577 924

The Quon Dynasty I (1 – 13) Quons Productions Inc. AB Télévision MIPLA 111 180

Rahul Singh Documentary 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER Citytv 76 814

The Real Dirt On Gossip

2299139 Ontario Inc. TO Télévision ER CBC 195 000

ichannel 7 500

Total 202 500

The Red Heifer Norfl icks Productions Ltd. TO Télévision ER Vision TV 15 000

Red Hot History I (1 – 13) Red Hot History Inc. TO Télévision ER History Television 1 005 235

Redemption Inc. Revisited Redemption Revisited Inc. TO Télévision ER CBC 229 976

Reelside I (1 – 6) FG-Reel Inc. TO Télévision ER Movie Central 100 000

Regret No Regrets Ltd. NL Télévision ER documentary 55 000

Rescue Me I (101 – 106)

Sweetgrass & Sage Inc. AB Télévision ER APTN – English 160 734

MIPLA 50 400

Total 211 134
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The Return of the Jets

Hockey’s Back Productions Inc. MB Télévision ER CBC 209 700

MIPLA 59 649

Total 269 349

Revenge of the Squirrels CBC TO Télévision ER CBC 58 231

Romeos & Juliets Shaftesbury R&J Inc. TO Télévision ER CBC 491 250

Samaqan: Water Stories III (27 – 39) Tsa’Mahgwon 27 – 39 Productions Inc. BC Télévision ER APTN – English 108 000

Serving the Royals

Kaos Productions Inc. MTL Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 49 900

Total 244 900

Shattered Ground Fracktured Films Inc. SK Télévision ER CBC 203 678

The Sheepdogs Compelling Beard Films Inc. MB Télévision MIPLA 22 667

Special Ed

Spellburg Pictures Inc. MB Télévision ER TVO 10 000

MIPLA 29 716

Total 39 716

Strange New Worlds

Lightship Entertainment Inc. BC Télévision ER CBC 210 000

MIPLA 67 860

Total 277 860

Strip the City (1 – 6) Handel Productions (STC) Inc. MTL Télévision MIPLA 138 000

Super Volcano Volcano Productions Inc. ON Télévision ER CBC 210 000

Supernatural Investigator (Flatliners / 
Near Death Experiences) III Supernatural Productions Inc. SK Télévision ER Vision TV 15 000

Supernatural Investigator 2: Fortune 
Telling and Guardian Angel (1 – 2) Paranormal Inquiry 2 Productions Inc. NS Télévision ER Vision TV 30 000

Supernatural Investigator: Afterlife 
Experiments/Finger of God ?/Intruders: 
The Hidden Agenda ?

3247626 Nova Scotia Limited NS Télévision ER Vision TV 45 000

MIPLA 33 173

Total 78 173

Supernatural Investigator: 
Reincarnation Prophecy Productions Inc. ON Télévision ER Vision TV 15 000
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Supernatural Investigator: 
What Are The Odds ? 
Coincidence / Luck / 
The Poltergeist Phenomenon

Ruby Believes Inc. NS Télévision ER Vision TV 45 000

MIPLA 45 000

Total 90 000

Suzuki Diaries III CBC TO Télévision ER CBC 7 500

Temple Mount (1 – 3)

Temple Mount Productions Inc. NS Télévision ER Vision TV 26 211

MIPLA 51 000

Total 77 211

The Axe That Changed The World Yap Huron Productions Inc. TO Télévision ER History Television 390 000

This Tour Has 22 Cities

Gander Boys Productions Inc. / Lewisport Productions Inc. NL Télévision ER Movie Central 90 000

W Network 75 000

Total 165 000

Titanic – The Aftermath

Handel Productions (TTA) Inc. MTL Télévision ER Discovery 217 000

MIPLA 70 552

Total 287 552

Untamed Gourmet II (207 – 212) Untamed Productions II Inc. SK Télévision ER APTN – English 72 900

Venus & Mars Today

Endless Media Group Inc.   BC Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 49 962

Total 244 962

Vincent Goes to Hell Alice Doc Inc. TO Télévision ER Movie Central 165 000

The Waiting Room Périphéria Productions Inc. MTL Télévision MIPLA 34 450

War for Soil Productions Films de l’Oeil Inc. MTL Télévision MIPLA 18 500

War Junk (Pilot) Northern Sky Entertainment Ltd. TO Télévision ER History Television 125 000

War Torn I (1 – 14) War Torn Productions Inc. TO Télévision ER History Television 1 069 768

Water Sixth Wave Productions Inc. TO Télévision ER The Movie Network 82 258

Way Off Broadway (1 – 13)

MWW Enterprises Inc. / 7972792 Canada Inc. MTL Télévision ER Bravo ! 877 500

MWW Enterprises Inc. Médias numériques ER Bravo ! 20 000

MIMNC 28 837

Total 926 337
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Western Swagger Century Football Productions Inc. AB Télévision ER TSN 195 000

Why Men Cheat Shaftesbury WMC Inc. TO Télévision ER CBC 195 000

Wild Canada: 
The Eternal Frontier I 
(1 – 4) 

Wild Canada Productions Ltd. BC Télévision ER CBC 1 200 000

SRC 100 000

Total 1 300 000

William Shatner’s Weird or What ? III 
(21 – 30) Cinefl ix (AS3) Inc. TO Télévision ER History Television 950 000

WIND Documentary 90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision ER CBC 184 500

Written In Stone

Out-Yonder Productions Ltd. BC Télévision ER Oasis HD 20 000

Knowledge 10 000

MIPLA 16 625

Total 46 625

X-Rayted I (1 – 8)

Farpoint Films Inc. MB Télévision ER SuERr Channel 31 382

MIPLA 91 047

Médias numériques ER SuERr Channel 20 000

MIMNC 10 000

Total 152 429

The Young And The Jobless

Y & J Productions Inc. BC Télévision ER CBC 195 000

MIPLA 53 910

Total 248 910

Zapped Burke & Bug Inc. TO Télévision ER CBC 205 500

Nombre de projets Documentaires : 141 Total des engagements : 34 527 091
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Dramatique

Arctic Air I (101 – 110)

Arctic Productions Ltd. BC Télévision ER CBC 1 901 224

APTN – English 190 514

MIPLA 1 000 000

Médias numériques ER CBC 100 000

Total 3 191 738

Being Erica lV (401 – 411) Being Erica IV Productions Limited TO Télévision ER CBC 5 584 612

Blackstone II (201 – 208)

Blackstone Cycle II Ltd. AB Télévision ER APTN – English 1 315 000

MIPLA 480 000

Médias numériques ER APTN – English 146 919

Total 1 941 919

Bomb Girls I (2 – 6) Bomb Girls Productions (Ontario) Inc. TO Télévision ER Global 1 282 000

The Borgias II (201 – 210)

Borgias II Productions Inc. TO Télévision ER Bravo ! 1 550 000

Médias numériques ER Bravo ! 20 000

Total 1 570 000

Call Me Fitz III (301 – 312)

7757310 Canada Inc. TO Télévision ER The Movie Network 2 017 800

Movie Central 371 200

Total 2 389 000

Combat Hospital l (1 – 13) Sienna Films Productions XII Inc. TO Télévision ER Global 6 599 996

Comedy Bar II (2011) Prequel

Comedy Bar Season ll Inc. TO Télévision ER Bite TV 4 900

Médias numériques ER Bite TV 43 000

MIMNC 15 000

Total 62 900

Cracked (Pilot) Cracker Jack Pilot Productions Inc. TO Télévision ER CBC 850 000

Flashpoint V (63 – 75)

Flashpoint Season V Productions Inc. TO Télévision ER CTV 6 599 994

Flashpoint Interactive Inc. TO Médias numériques ER CTV 25 000

MIMNC 25 000

Total 6 649 994
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Gavin Crawford’s Wild West (Pilot) GCWWW Productions Limited TO Télévision ER CBC 350 000

Geeks and Geezers I (1 – 6) DHX Media (Halifax) Ltd. NS Télévision ER Vision TV 333 917

Great Scot I (Pilot)

Great Scot BC Productions Limited BC Télévision ER CBC 350 000

MIPLA 139 282

Total 489 282

Hard Rock Medical I (1 – 9)

Hard Rock Medical Productions Inc. ON Télévision ER APTN – English 500 000

Médias numériques ER APTN – English 92 500

Total 592 500

Health Nutz II (8 – 13)

Buzz Berry Productions II Inc. BC Télévision ER APTN – English 1 029 000

MIPLA 210 000

Médias numériques ER APTN – English 20 000

Total 1 259 000

Heartland V (501 – 510) Rescued Horse Season Five Inc. AB Télévision ER CBC 4 044 445

The Heretics I (1 – 12) Sienna Films Productions XV Inc. TO Télévision ER Movie Central 960 000

InSecurity II (14 – 23) Insecurity Productions II Inc. / Insecurity Productions II 
(Ontario) Inc. SK Télévision ER CBC 1 622 485

Keep Your Head Up, Kid: 
The Sequel (1 – 2)

Coach 2 Productions Inc. / 5 For Fighting Productions 
Inc. / Blue Coach MB 2 Productions Inc. TO Télévision ER CBC 3 800 000

King II (9 – 21) King Film Productions ll Inc. TO Télévision ER Showcase 3 100 000

Less Than Kind IV (40 – 47) Kind 4 Film Productions Inc. / Kind 4 Film Productions 
(Manitoba) Inc. TO Télévision ER Movie Central 2 400 682

The Listener III (27 – 39)

Shaftesbury Listener III Inc. TO Télévision ER CTV 6 599 996

Shaftesbury Digital I Inc. TO Médias numériques ER CTV 20 000

MIMNC 111 450

Total 6 731 446

Little Mosque on the Prairie VI 
(601 – 611)

Little Mosque Productions VI Ontario Inc. / Little Mosque 
Productions VI Inc. TO Télévision ER CBC 4 950 000

Lost Girl lll (27 – 35) Bo Series 2B Inc. TO Télévision ER Showcase 4 569 228

Michael, Tuesdays & Thursdays l 
(2 – 12)

Rhombus Media (MTT) Inc. TO Télévision ER CBC 3 895 837

Rhombus Media Inc. TO Médias numériques ER CBC 43 000

Total 3 938 837
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Mr. D I (2 – 12)

Mr. D S1 Productions Limited  / 
Mr. D S1 Ontario Productions Limited NS Télévision ER CBC 110 000

MIPLA 918 677

Médias numériques ER CBC 76 985

Total 1 105 662

Murdoch Mysteries V (53 – 65)

Shaftesbury Murdoch V Inc. TO Télévision ER Citytv 3 501 367

Shaftesbury Digital I Inc. TO Médias numériques ER Citytv 102 500

Total 3 603 867

The Phantoms

Dream Street PHA Pictures Inc. NB Télévision ER CBC 50 000

MIPLA 200 000

Total 250 000

Primeval: New World I (1 – 13)

Anomaly Productions Ltd. BC Télévision ER Space 6 599 996

Médias numériques ER Space 20 000

MIMNC 105 000

Total 6 724 996

Republic of Doyle III (27 – 39) Republic Season 3 Inc. / Malachy Season 3 Inc. NL Télévision ER CBC 5 408 500

The Rick Mercer Report IX (140 – 159) Rick Mercer Report IX Inc. TO Télévision ER CBC 4 206 580

The Ron James Show III (26 – 38) The Ron James Show III Inc. TO Télévision ER CBC 2 487 000

Rookie Blue III (27 – 39) Rookie Blue Three Inc. TO Télévision ER Global 6 599 996

Saving Hope I (2 – 13)

Hope Zee One Inc. TO Télévision ER CTV 1 947 523

Bell Media Inc. TO Médias numériques ER CTV 20 000

MIMNC 119 314

Total 2 086 837

Sunshine Sketches of a Little Town Sunshine Sketches Productions Inc. TO Télévision ER CBC 1 115 104

The Transporter l (1 – 12)

Driver For Hire (QVF) Inc. TO Télévision ER The Movie Network 1 447 200

Movie Central 660 800

Médias numériques ER Movie Central 100 000

Total 2 208 000
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This Hour Has 22 Minutes XIX 
(371 – 392) Hour Productions XIX Inc. / Hour Productions (ON) XIX Inc. NS Télévision ER CBC 2 017 988

Todd & The Book Of Pure Evil II 
(201 – 213)

Young Faust 2 Productions Inc. MB Télévision ER Space 4 650 000

MIPLA 750 000

Médias numériques ER Space 15 000

Total 5 415 000

Truck Stop Bloodsuckers Prequel

Grave Punchers Productions Inc. AB Télévision ER Bite TV 4 748

MIPLA 1 111

Médias numériques ER Bite TV 43 000

MIMNC 16 537

Total 65 396

Uvanga Arnait Video Productions Inc. NU Télévision MIPN 100 000

Wish List (Pilot) Wish List Pilot Productions Inc. TO Télévision ER CBC 850 000

Nombre de projets dramatiques : 41 Total des engagements : 113 508 907

Variétés et arts de la scène

Air Farce Not the New Year’s Eve Show Air Farce 2011 Inc. TO Télévision ER CBC 427 572

Battle of the Blades III (1 – 16)

Insight-Battle of the Blades 3 Ltd. TO Télévision ER CBC 4 954 879

CBC TO Médias numériques ER CBC 2 500

Total 4 957 379

Broad Comedy I (1 – 13) Drama Camp Productions Inc. BC Télévision ER APTN – English 100 299

Canada’s Got Talent l (1 – 7) Insight-CGT Ltd. TO Télévision ER Citytv 900 000

The Candy Show III (13 – 20)

Fancy Shoes TV Inc. NS Télévision ER APTN – English 255 000

Médias numériques ER APTN – English 10 000

Total 265 000
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CMT’s Gift of Giving 0698389 B.C. Ltd. / Rugged Media Inc. BC Télévision ER CMT 60 000

Comedy Now ! XV (183 – 195) Comedy Now 15 Productions Inc. TO Télévision ER Comedy 229 200

Cover Me Canada l (1 – 9)

Cover Me Canada Productions Limited TO Télévision ER CBC 3 190 000

CBC TO Médias numériques ER CBC 2 500

Total 3 192 500

The Guilt Free Zone I (1 – 6)

Big Soul Productions Inc. TO Télévision ER APTN – English 255 000

Médias numériques ER APTN – English 5 000

Total 260 000

Halifax Comedy Festival 2012 (1 – 6) ComedyTV 12 Inc. NS Télévision ER CBC 227 147

Hobby Goblins I (1 – 8) Synchronicity Enterprises Inc. AB Télévision MIPLA 74 300

In Studio with Greg Coyes The Mix 3 Productions Ltd. BC Télévision MIPLA 59 428

It Is What It Is – Vic Chesnutt 101061436 Saskatchewan Ltd. SK Télévision ER SCN 18 750

Love Lies Bleeding

1555135 Alberta Inc. AB Télévision ER CBC 392 016

MIPLA 107 738

Total 499 754

The Neighbor’s Dog III (301 – 313)

101194008 Saskatchewan Ltd. SK Télévision ER SCN 90 000

Médias numériques ER SCN 10 000

MIMNC 15 000

Total 115 000

Winnipeg Comedy Festival 2012 IV 
(401 – 405) WCF 2012 Productions Inc. MB Télévision ER CBC 355 000

Nombre de projets Variétés et arts de la scène : 16 Total des engagements : 11 741 329
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Français
Enfants et jeunes

« Ça sent drôle ! » I (1 – 13) La boîte de production TV inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 272 917

1,2,3 … Géant ! II (66 – 130)

Téléfi ction Productions inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 900 246

TFO 500 000

Total 1 400 246

Les Amis d’Axelle I (1 – 40) Production Jaxa Inc. MTL Télévision ER TFO 31 111

Les Argonautes I (1 – 52)

Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 1 307 000

Médias numériques ER Télé-Québec 60 000

Total 1 367 000

Au défi  I (1 – 26)

Les Productions Point de mire Inc. MTL Télévision ER TFO 415 000

Médias numériques ER TFO 40 000

Total 455 000

L’Automne de pougne CarpeDiem Film & TV (Pougne) Inc. MTL Télévision ER TFO 10 000

Bookaboo I (1 – 26)

Cité-Amérique Inc. MTL Télévision ER SRC 198 000

TFO 156 000

Total 354 000

Le Dernier Passager I (1 – 13) PR3 Médias inc. QC Médias numériques ER Télé-Québec 17 054

Le Dernier Passager II (14 – 39)

Communications IBTV Inc. QC Télévision ER Télé-Québec 460 088

MIPRLF 69 429

Médias numériques ER Télé-Québec 21 300

MIMNC 30 000

Total 580 817

Devine qui vient jouer II (24 – 49)

Les Productions Point de mire Inc. MTL Télévision ER TFO 242 500

Médias numériques ER TFO 10 000

Total 252 500
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Les Étoiles du dodo I (1 – 120)

7854323 Canada Inc. MTL Télévision ER YOOPA 515 451

Médias numériques ER YOOPA 1 000

Total 516 451

Fan club IV (121 – 156)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 384 928

Médias numériques ER VRAK.TV 23 369

Total 408 297

Fée Éric I (1 – 15) La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER VRAK.TV 575 652

À la Ferme de Zénon I (1 – 72) SRC MTL Télévision ER SRC 500 000

Aux Frontières du pas normal I (1 – 13)

9223 – 3287 Québec Inc. (Wabanok) MTL Télévision ER APTN – français 308 836

Médias numériques ER APTN – français 25 000

Total 333 836

G cuisiné III (161 – 225) Broco show inc. MTL Télévision ER SRC 184 000

Une Grenade avec ça ? X (247 – 265)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 489 599

Médias numériques ER VRAK.TV 25 000

Total 514 599

Il était une fois dans le trouble VIII 
(163 – 188)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 780 403

Médias numériques ER VRAK.TV 25 540

Total 805 943

Jack II (53 – 104)

PVP Jack II Inc QC Télévision ER SRC 335 750

Knowledge 104 000

TVO 40 131

MIPRLF 150 000

Total 629 881

J’ai faim ! I (1 – 26)

Echo Média Productions Inc. MTL Télévision ER TFO 84 000

YOOPA 61 265

Médias numériques ER YOOPA 1 000

Total 146 265
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JAM (Rock tes bas) I (1 – 10)

Productions GFP (II) Inc. MTL Télévision ER TFO 169 306

Médias numériques ER TFO 55 000

Total 224 306

Kaboum VI (251 – 300) Productions Pixcom Inc. MTL Médias numériques ER Télé-Québec 15 000

KARV, l’anti.gala 2011 ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 54 475

MDR II (16 – 41)

La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER VRAK.TV 498 101

Médias numériques ER VRAK.TV 25 000

Total 523 101

Mission Mayday I (1 – 26)

SRC MTL Télévision ER SRC 175 000

Médias numériques ER SRC 40 000

Total 215 000

Mixmania III (22 – 31)

ZONE3 – XXVIII inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 580 942

Médias numériques ER VRAK.TV 22 412

Total 603 354

Motel monstre II (23 – 44) 7882939 Canada inc. ON Médias numériques ER TFO 25 000

Paparadis I (1 – 15)

B – 612 Médias Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 98 607

Médias numériques ER VRAK.TV 52 500

Total 151 107

Tactik IV (301 – 420)

Vivaclic Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 2 500 000

Médias numériques ER Télé-Québec 25 000

Total 2 525 000

T’es où Théo ? II (66 – 130) TVA Productions Inc. MTL Télévision ER YOOPA 10 000

Les Testeurs I (1 – 26) ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 258 364

Théo II (66 – 130) TVA Productions Inc. MTL Télévision ER YOOPA 104 904
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Toc Toc Toc VI (326 – 390)

Téléfi ction Productions inc. MTL Télévision ER SRC 1 007 250

Télé-Québec 500 000

Total 1 507 250

VRAK la vie III (53 – 78) Productions GFP (II) Inc. MTL Télévision ER VRAK.TV 452 294

Nombre de projets Enfants et jeunes : 34 Total des engagements : 16 024 724

Documentaire

Les 18 fugitives / The Wanted 18 Intuitive Pictures Inc. MTL Télévision ER SRC 119 950

L’Adolimentation JLE Productions Inc. TO Télévision ER TV5 5 000

Ados, d’hier à aujourd’hui N12 Productions Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 56 366

Adrénaline I (1 – 13)

Images Pimiento Inc. MTL Télévision ER APTN – français 207 111

Médias numériques ER APTN – français 20 000

Total 227 111

Aimer autrement Les Productions Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 76 802

L’Alouette affolée

PVP-Films Inc. QC Télévision ER SRC 60 000

MIPRLF 29 500

Total 89 500

Les Années III (1 – 12) TV MaxPlus Productions Inc. MTL Télévision ER MusiMax 358 385

Artiste autiste

3976246 Canada Inc. MTL Télévision ER SRC 140 195

ARTV 10 000

Total 150 195

Atlit Yam, Le joyau englouti 
de la préhistoire 9249 – 3931 Québec Inc. MTL Télévision ER SRC 184 000

Au-delà de Sin City E2F Film Inc. MTL Télévision ER Canal D 109 499

Aux limites de la scène 4181743 Canada Inc. MTL Télévision ER ARTV 41 500

Bagarreurs B – 612 Médias Inc. MTL Télévision ER Canal D 139 700

Les Beautés du mardi ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 65 000
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Bidonville

9249 – 9847 Québec inc. MTL Télévision ER SRC 160 586

Médias numériques ER RDI 15 776

SRC 8 542

Total 184 904

Biographie I (1 – 15)

PVP-Films Inc. QC Télévision ER RDI 250 000

ARTV 53 000

MIPRLF 150 000

Médias numériques ER RDI 49 000

Total 502 000

Bouncers Vivazoom Inc. MTL Télévision ER Canal D 60 000

Une Brique à la fois Productions Cinéfort Inc. MTL Télévision ER Canal D 70 000

Burlesque-l’art du jeu 
et de la séduction (1 – 3) Bubbles Projets II Inc. MTL Télévision ER TV5 71 522

California Dreamin’

Productions Pimiento inc. MTL Télévision ER RDI 113 340

Atelier Rocoto Inc. MTL Médias numériques ER RDI 16 946

Total 130 286

C’est arrivé près de chez vous I (1 – 10)

Blimp Télé inc. MTL Télévision ER RDI 518 120

Médias numériques ER RDI 60 000

Total 578 120

Combat libre Les Productions Pierre Brochu Inc. MTL Télévision ER Canal D 60 000

Le Combat Silencieux

Vélocité International inc. QC Télévision ER Télé-Québec 26 252

MIPRLF 16 300

Total 42 552

Le Contrat I (1 – 10)

7257244 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal D 667 000

7932243 Canada Inc. MTL Médias numériques ER Canal D 20 000

Total 687 000

Corno – Corps et âme 9255 – 8162 Québec Inc. MTL Télévision ER SRC 146 417

Coups de poings, à coups de coeur (À) 3809412 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal D 64 000

Les Cowboys de l’air I (1 – 6) 4548272 Canada inc. MTL Télévision ER Canal D 541 758
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Cris du coeur (1 – 4) 3809412 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 262 059

Dans un cinéma près de chez nous 
(1 – 3) 4472438 Canada Inc. MTL Télévision ER Historia 153 425

Le Dernier cabaret 9249 – 7189 Québec inc. MTL Télévision ER Canal D 64 793

Le Dernier des fantassins Les Productions Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision ER SRC 106 039

La Dernière Harde

7293372 Canada inc. QC Télévision ER TV5 10 000

MIPRLF 54 048

Total 64 048

Le Design est partout I (1 – 15)

7926766 Canada Inc. MTL Télévision ER ARTV 334 000

Médias numériques ER ARTV 28 750

Total 362 750

Destination cauchemar II (9 – 16) ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Canal D 579 571

Dictature affective

PVP Monde inc. QC Télévision ER TFO 55 000

Télé-Québec 43 000

MIPRLF 45 000

Total 143 000

La Différence 7257244 Canada Inc. MTL Télévision ER TV5 10 000

Dossiers Mystère III (15 – 27)

Planète Bleue Télévision Inc. MTL Télévision ER Canal D 575 678

Médias numériques ER Canal D 21 500

Total 597 178

Les Enfants Carton Echo Média Productions Inc. MTL Télévision ER TV5 15 000

Et si je décrochais un diplôme I (1 – 5)

HM2 Productions Inc. QC Télévision ER SRC 100 000

MIPRLF 36 466

Médias numériques ER SRC 21 700

Total 158 166

L’Exterminateur 3809412 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal D 64 000

Faits d’hiver I (1 – 6) Blimp Télé inc. MTL Télévision ER TV5 120 000

Fausse couche vrai deuil Les Productions Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 68 288
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Fenêtre sur corps

Productions Nova Média Inc. QC Télévision ER TV5 10 000

MIPRLF 11 600

Total 21 600

La Fidélité + ou 7847041Canada Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 66 226

Filiatrault Zone3 – XXXV inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 88 000

La Fraternité de la bière 9252 – 0824 Québec inc MTL Télévision ER Canal D 78 310

Les Fugitifs I (1 – 8) 

La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER Canal D 496 866

Médias numériques ER Canal D 20 000

Total 516 866

Le Galet déconcertant 3809412 Canada Inc. MTL Télévision ER SRC 100 000

Grandes causes I (1 – 12) Productions GCIP Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 275 000

Les Grands Défi s I (1 – 9)

La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER Historia 411 241

Médias numériques ER Historia 15 000

Total 426 241

Hippocrate II (4 – 5)

Tortuga fi lms productions Inc. QC Télévision ER SRC 32 683

MIPRLF 27 500

Total 60 183

L’Histoire des infi rmières

Productions Tout Écran Inc. QC Télévision ER Historia 150 000

MIPRLF 44 850

Total 194 850

Histoire d’un séjour I (1 – 13) Les Productions HDS Inc. MB Télévision ER TFO 15 000

Hugue à la ville Toxa Productions Inc. MTL Télévision ER Canal D 75 300

L’Hypnotiste I (1 – 13) Production Stéphan Raymond MTL Télévision ER Canal Vie 254 314

Ils dansent I (1 – 12)

La boîte de production TV inc. MTL Télévision ER SRC 358 614

Médias numériques ER SRC 61 331

Total 419 945

In Memoriam (1 – 3) Sovicom Inc. MTL Télévision ER Historia 152 351
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Des Infi rmières

Amazone Film Inc. MTL Télévision ER RDI 76 594

Médias numériques ER RDI 20 000

Total 96 594

Lavoie sans frontière 7645465 Canada inc. ON Télévision ER TFO 32 508

Légendes urbaines III (21 – 30) 

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Canal D 545 525

Médias numériques ER Canal D 20 000

Total 565 525

Lettres au Père Noël 7715099 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 75 535

La Longueur de l’alphabet

Les Films Compass Inc MTL Télévision ER SRC 110 607

Médias numériques ER SRC 15 000

Total 125 607

Louis-Edmond Hamelin : 
L’homme du Nord Films du Rapide-Blanc Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 55 000

La Main … et les autres

Les Films Perception Inc. MTL Télévision ER SRC 143 575

ARTV 10 000

Total 153 575

Mariage (1 – 3) 4167554 Canada Inc. MTL Télévision ER Historia 155 000

Mario Pelchat Les Productions Select TV Inc. MTL Télévision ER TVA 5 000

Méthane : rêve ou cauchemar (1 – 2) Idéacom International Inc. MTL Télévision ER SRC 110 000

Miroir, miroir … I (1 – 13)

Les Productions Point de mire Inc. MTL Télévision ER TV5 160 000

Médias numériques ER TV5 15 000

Total 175 000

Mlle à 40 ans I (1 – 4) 3809404 Canada Inc. MTL Télévision ER Mlle 98 408

Mon Algérie … et la vôtre

Productions Telimagin inc. MTL Télévision ER RDI 183 272

Médias numériques ER RDI 15 163

Total 198 435

Le Monde à l’envers (1 – 4)

7883579 Canada Inc. ON Télévision ER TV5 20 000

Médias numériques ER TV5 5 000

Total 25 000
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Mort ou vif

4472438 Canada Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 36 300

TFO 15 000

Total 51 300

Noël: c’est l’amour … de la musique Les Productions Select TV Inc. MTL Télévision ER Prise 2 25 000

Notre culture à l’étranger 7790791 Canada Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 25 000

Le Nouveau grand jeu Juju Montréal Inc. MTL Télévision ER SRC 15 000

Objectif Nord I (1 – 4)

PVP-Films Inc. QC Télévision ER Télé-Québec 300 000

APTN – français 80 000

MIPRLF 150 000

Médias numériques ER Télé-Québec 70 000

APTN – français 20 000

Total 620 000

Opération Police I (1 – 10)

Sovitel Inc. MTL Télévision ER Canal D 654 676

Médias numériques ER Canal D 30 000

Total 684 676

Papa a raison I (1 – 3) ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Historia 155 000

Parent un jour, parent toujours I (1 – 13)

PVP-Films Inc. QC Télévision ER TFO 265 000

MIPRLF 87 000

Médias numériques ER TFO 25 000

Total 377 000

La petite histoire du ski (1 – 3) Quiet Motion Inc. MTL Télévision ER Historia 154 964

Les Poings de la fi erté 9238 – 2589 Québec inc. MTL Télévision ER SRC 151 328

Poker Les Productions Pierre Brochu Inc. MTL Télévision ER Canal D 60 000

Ports d’attache III (27 – 39)

DBC2 Inc. MTL Télévision ER TV5 184 603

Médias numériques ER TV5 15 000

Total 199 603

Un P’tit dernier pour la route 4472438 Canada Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 46 438

Que Vive la Mer Morte Images Intuitives II Inc. MTL Télévision ER SRC 128 210
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Reine du foyer (1 – 3) ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Historia 155 000

Rendez-Vous I (1 – 8) 7810750 Canada Inc. ON Télévision ER ARTV 8 000

Le Rêve de Marika Productions Adobe International Inc. MTL Télévision ER ichannel 3 000

Roc Star : les mineurs du Québec II 
(1 – 8) Productions GFP (II) Inc. MTL Télévision ER Ztélé 118 302

Roller Derby Vivazoom Inc. MTL Télévision ER Canal D 60 000

La Route c’est la vie 9098 – 2158 Québec Inc. MTL Télévision ER Canal D 150 000

Science ou fi ction III (40 – 52)

Les Productions Point de mire Inc. MTL Télévision ER TV5 101 865

Médias numériques ER TV5 15 000

Total 116 865

Secondaire 5 I Studio Cinéma Télévision II Inc. MTL Télévision ER Canal D 125 045

Les Secouristes de l’extrême PVP-Films Inc. QC Télévision ER TV5 40 000

Seins à louer

PVP Monde inc. QC Télévision ER RDI 70 000

MIPRLF 33 500

Total 103 500

Le Sexe autour du monde III (17 – 24)

9098 – 2158 Québec Inc. MTL Télévision ER TV5 166 000

Médias numériques ER TV5 12 500

Total 178 500

Showbusiness québécois : le Big Bang Sovitel Inc. MTL Télévision ER SRC 191 583

Simplement vedette II (4 – 6) Trinôme II Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 199 280

Les Soldats de Jésus Productions Pimiento inc. MTL Télévision ER RDI 148 136

Sous la ville

Catbird Films Inc. MTL Télévision ER SRC 186 331

ARTV 5 000

Les Productions Catbird Inc. MTL Médias numériques ER SRC 67 000

Total 258 331

Super Spider

Productions Nova Média Inc. QC Télévision ER TV5 10 000

Oasis HD 3 000

MIPRLF 21 338

Total 34 338
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Les Survivants de la 
bataille de Hong-Kong

Gaspa Vidéo inc. QC Télévision ER RDI 40 000

SRC 7 683

MIPRLF 26 900

Total 74 583

Les Trains de la vie Productions InformAction Inc. MTL Télévision ER SRC 143 496

Les Tripeux IV (52 – 64) 3809404 Canada Inc. MTL Télévision ER Ztélé 180 335

Un Tueur si proche X (90 – 99) Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER Canal D 707 919

Uranium.PQ AD HOC Films bis Inc. MTL Télévision ER RDI 110 487

La Valse des continents – 
Les mystères de l’Amérique du Sud Idéacom International Inc. MTL Télévision ER TFO 59 936

La Valse des continents (1 – 5) Idéacom International Inc. MTL Télévision ER SRC 50 000

Vie de Joanna Comtois (La) Les Productions des trois dragons Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 74 207

Le Vieil âge et le rire Les Films Insiders inc. MTL Télévision ER SRC 164 779

Les Voix humaines II (11 – 20) 7645465 Canada inc. ON Télévision ER ARTV 5 000

Voulez-vous danser ? III (22 – 31)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER ARTV 475 000

Médias numériques ER ARTV 29 390

Total 504 390

Voulez-vous fêter ? I (1 – 5) ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER ARTV 240 000

Voyages au bout de la nuit (1 – 6) Productions InformAction Inc. MTL Télévision ER TV5 50 000

Y Génération plaisir 7257244 Canada Inc. MTL Télévision ER Canal Vie 62 720

Nombre de projets Documentaires : 114 Total des engagements : 19 156 508

Dramatique

30 Vies II (61 – 180)

30 Vies II Inc. MTL Télévision ER SRC 1 199 361

Aetios Productions Inc. MTL Médias numériques ER SRC 65 511

Total 1 264 872

L’Affaire Dumont L’affaire Dumont Inc. MTL Télévision ER Super Écran 364 732
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Apparences I (1 – 10) Productions Pixcom Inc. MTL Médias numériques ER SRC 20 000

Les Appendices IV (37 – 48)

Productions Marie Brissette II inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 250 000

Productions Marie Brissette Inc. MTL Médias numériques ER Télé-Québec 48 700

Total 298 700

L’Auberge du chien noir X (227 – 253) SRC MTL Télévision ER SRC 750 000

Aux pays des Têtes à claques I (9 – 13) Salambo TV inc. MTL Télévision ER Teletoon (Français) 90 210

Belle-Baie V (40 – 44)

622266 N.B. Inc. / Productions Belle Baie Inc. NB Télévision ER SRC 100 000

Productions Belle Baie II Inc. MTL Médias numériques ER SRC 5 442

Total 105 442

Les Bleus de Ramville II (16 – 28) 7548885 Canada Inc. ON Télévision ER TFO 629 411

Les Boys V (61 – 73)

Les Boys Saison 5 inc. MTL Télévision ER SRC 1 885 969

Médias numériques ER SRC 40 000

Total 1 925 969

Caméra café X (183 – 202) Encore Café Télévision Inc. MTL Télévision ER TVA 300 000

Le Coq de St-Victor

9114 – 7843 Québec Inc. QC Télévision ER Télé-Québec 50 000

MIPRLF 150 000

Total 200 000

Destinées VI (131 – 156)

Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER TVA 3 145 000

Médias numériques ER TVA 1 000

MIMNC 19 404

Total 3 165 404

La Galère IV (33 – 42) Productions La Galère IV inc. MTL Télévision ER SRC 1 918 479

Le Gentleman III (17 – 24)

Productions Gentilhomme Inc. MTL Télévision ER TVA 2 686 231

addik TV 34 826

Total 2 721 057

LOL :-) II (15 – 28) Productions LOL Inc. QC Télévision ER TVA 30 000

Mauvais karma II (14 – 26)

Sphère Média 2002 Inc. MTL Télévision ER SRC 1 601 438

Médias numériques ER SRC 63 479

Total 1 664 917
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Mirador II (11 – 20)

Productions Mirador inc. MTL Télévision ER SRC 2 774 434

Médias numériques ER SRC 63 834

Total 2 838 268

Mon meilleur ami I (1 – 5)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER Séries+ 1 550 000

Médias numériques ER Séries+ 20 000

Total 1 570 000

O’ I (1 – 10)

Sovicom Inc. MTL Télévision ER TVA 3 063 978

Médias numériques ER TVA 1 000

MIMNC 94 000

Total 3 158 978

Les Parent IV (65 – 84)

La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER SRC 1 668 774

Médias numériques ER SRC 50 000

Total 1 718 774

Les Pee-Wee 3D

Productions Pee Wee Inc. MTL Télévision ER Super Écran 350 000

Médias numériques ER Super Écran 10 000

Total 360 000

Rescapés (Les) II (14 – 23)

Les Rescapés II Inc. MTL Télévision ER SRC 3 212 479

Médias numériques ER SRC 20 000

Total 3 232 479

Les Siouï-Bacon I (1 – 6)

9223 – 3287 Québec Inc. (Wabanok) MTL Télévision ER APTN – français 251 549

Médias numériques ER APTN – français 15 000

Total 266 549

Tout sur moi V (53 – 65)

Productions Trio V inc. MTL Télévision ER SRC 1 242 057

ARTV 150 000

Médias numériques ER SRC 21 558

Total 1 413 615
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Toute la vérité III (41 – 60)

Sphère Média 2010 inc. MTL Télévision ER TVA 4 575 000

Médias numériques ER TVA 58 881

MIMNC 35 692

Total 4 669 573

Tranches de vie IV (41 – 49) TVA Productions Inc. MTL Télévision ER TVA 935 000

Trauma III (21 – 32)

Trauma III Inc. MTL Télévision ER SRC 3 642 000

Aetios Productions Inc. MTL Médias numériques ER SRC 63 171

Total 3 705 171

Tu m’aimes-tu ? I (1 – 13)

ZONE3 – XXXIV Inc. MTL Télévision ER SRC 1 609 646

ARTV 65 000

Total 1 674 646

Yamaska IV (68 – 91)

Fiction Yamaska IV inc MTL Télévision ER TVA 3 370 000

Médias numériques ER TVA 1 000

MIMNC 99 000

Total 3 470 000

Nombre de projets Dramatiques : 29 Total des engagements : 44 462 246

Variétés et arts de la scène

André Sauvé  (1 – 2) Juste pour rire TV Inc. MTL Télévision ER TVA 15 000

Artiste du mois XII (1 – 12)

TV MaxPlus Productions Inc. MTL Télévision ER MusiquePlus Inc. 200 958

MusiMax 200 958

Total 401 916

Bar ouvert I (1 – 25) Zone3 – XXXV inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 300 000

Belle et Bum IX (203 – 227)

Télé-Vision XIV Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 465 000

Médias numériques ER Télé-Québec 42 946

Total 507 946
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Bye Bye 2011 Les Productions Bye Bye 2011 
(Les Productions Bye Bye 2010 Inc.) MTL Télévision ER SRC 123 000

Carte Blanche de François Léveillée Québécomm Télévision Inc. QC Télévision ER Super Écran 40 000

Ce soir VI (65 – 74) Les Productions CS Inc. MB Télévision ER ARTV 10 000

C’est Noël avec Paul et Paul 

Les Productions Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision ER SRC 49 350

ARTV 20 000

Total 69 350

Classique extérieur d’impro – 
Grand Rire 2011 Québécomm Télévision Inc. QC Télévision ER TV5 10 000

Comédie club 2012 III (27 – 39) Québécomm Télévision Inc. QC Télévision ER Canal D 166 565

Comme par magie – 
Spéciale Artistes VIII

Téléfi ction Productions inc. MTL Télévision ER SRC 38 750

ARTV 6 000

Total 44 750

Coup de théâtre (1 – 4)

7982712 CANADA INC ON Télévision ER TFO 215 600

Médias numériques ER TFO 32 500

Total 248 100

Le Défi  des champions – Le grand 
variété du dimanche I (1 – 9) 9230 – 1332 Québec Inc MTL Télévision ER TVA 200 000

En direct de l’univers III (49 – 74) La Presse Télé II Ltée MTL Télévision ER SRC 946 643

Et Dieu créa … Lafl aque VIII 
(186 – 218)

Productions Vox Populi 1 Inc. MTL Télévision ER SRC 715 661

Médias numériques ER SRC 45 605

Total 761 266

Festival Franco Ontarien – 
Carte blanche a Damien 7883579 Canada Inc. ON Télévision ER TV5 10 000

Festival Western de St-Tite IV (7 – 8) 511212 N.B. Inc. NB Télévision ER ARTV 5 000

Fidèles au poste ! II (22 – 41) 321 Productions Télévision Inc. MTL Télévision ER TVA 200 000

Francofolies 2011 (1 – 2)

Echo Média Productions Inc. MTL Télévision ER SRC 20 000

ARTV 10 000

Total 30 000



Fonds des médias du Canada

159

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Galas Grand Rire 2011

Québécomm Télévision Inc. QC Télévision ER Canal D 210 209

SRC 139 231

MIPRLF 96 569

Total 446 009

Un Gars le soir II (1 – 60) 9067 – 2841 Québec Inc. MTL Télévision ER V Interactions 80 734

Un Gars le soir III (141 – 196) 9067 – 2841 Québec Inc. MTL Télévision ER V Interactions 544 284

Un Gars le soir IV (197 – 338) 9067 – 2841 Québec Inc. MTL Télévision ER V Interactions 1 371 830

Ginette Reno – La musique en moi Les Productions Select TV Inc. MTL Télévision ER TVA 10 000

Les Grands duels de la LNI III (32 – 46) Productions Pixcom Inc. MTL Télévision ER Télé-Québec 145 752

Guy Nantel : La réforme Nantel (1 – 2) Juste pour rire TV Inc. MTL Télévision ER TVA 10 000

Ils dansent (13) La boîte de production TV inc. MTL Télévision ER SRC 120 277

Infoman XII (285 – 311)

Zone3 – XXXV inc. MTL Télévision ER SRC 365 000

Médias numériques ER SRC 44 877

Total 409 877

Jean-Michel Anctil – Tel quel Productions Maricharlau Inc. (Les) MTL Télévision ER Super Écran 51 800

Makusham IV (37 – 46)

509581 N.B. Inc. NB Télévision ER APTN – français 129 556

Connections Productions Inc. NB Médias numériques ER APTN – français 25 000

Total 154 556

Mario Jean – Gare aux gros nounours ! 
(1 – 2) Encore Télévision I Inc. MTL Télévision ER TVA 46 448

Messmer Drôlement mystérieux 
(3 – 4 – 5) 9218 – 3516 Québec Inc. (Entourage Télévision) MTL Télévision ER TVA 47 991

Michel Barrette: Drôle de journée Les Productions Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision ER Super Écran 37 262

Le Monde en gros Productions Pixcom Inc. MTL Médias numériques ER SRC 10 000

Paris-Québec sous les étoiles 2011 PR3 Médias inc. QC Télévision ER Télé-Québec 20 000

Le Pick-up Productions Marie Brissette II inc. MTL Télévision ER SRC 111 915

Pour l’Amour du Country IX (114 – 124) 505113 N.B. Inc. NB Télévision ER ARTV 10 000

Pour l’amour du country X (125 – 135) 508499 Nb Inc. NB Télévision ER ARTV 10 000
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Programme Enveloppe Engagements $

Prière de ne pas envoyer de fl eurs I 
(1 – 13) Zone3 – XXXV inc. MTL Télévision ER SRC 190 000

Rain, Comme une pluie dans tes yeux Echo Média Productions Inc. MTL Télévision ER TFO 42 000

RBO 3.0 I (1 – 8)

Bye Bye RBO Inc. MTL Télévision ER SRC 208 870

Médias numériques ER SRC 50 000

Total 258 870

Le Retour de nos idoles I (1 – 2) Les Productions Select TV Inc. MTL Télévision ER TVA 5 000

Série Juste pour rire 2011 (1 – 8) Juste pour rire TV Inc. MTL Télévision ER TVA 410 000

Simple Plan et l’OSM 
« De concert pour les jeunes »

PVP-Films Inc. QC Télévision ER ARTV 12 700

Télé-Québec 5 000

Total 17 700

Star Académie V (1 – 10) Productions SA 5 Inc. MTL Télévision ER TVA 856 707

TAM III (12 – 24)

Production TAM inc. QC Télévision ER APTN – français 187 061

Médias numériques ER APTN – français 12 939

Total 200 000

La Vie est un cirque IV (19 – 24) Zone3 – XXXVI Inc. MTL Télévision ER TV5 120 000

Nombres de projets Variétés et arts de la scène : 47 Total des engagements : 9 828 548
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012 
La date limite pour déposer une demande au Programme de production de langue française en milieu minoritaire était le 18 novembre 2011. 
Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes approuvées en vertu du Programme de production de langue française en milieu minoritaire 
au 31 mars 2012.

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet et le montant de la contribution destinée à chacune des composantes. 
Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière de la part du FMC elle ne fi gurera pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des 
principaux travaux de prises de vue.

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Production

Dramatique

Belle-Baie V (40 – 44) 622266 N.B. Inc. / Productions Belle Baie II Inc. NB Télévision 1 200 000

Les Bleus de Ramville II (16 – 28)
 

7548885 Canada Inc. ON Télévision 1 154 852

  Médias numériques 37 500

Total 1 192 352

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 2 392 352

Enfants et jeunes

Motel monstre II (23 – 44) 7882939 Canada inc. ON Télévision 548 910

RadArt IV (40 – 52) 6399550 Canada Inc. ON Télévision 516 000

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 1 064 910

Programme de production de langue française 
en milieu minoritaire (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Documentaire

À l’an vert 

Red Letter Films Ltd. BC Télévision 150 000

LaDiDa Media Ltd. BC Médias numériques 26 960

Total 176 960

L’Adolimentation JLE Productions Inc. TO Télévision 15 609

Ça fait déjà 50 ans ! I 
(1 – 12)

511211 NB Inc. NB Télévision 364 500

Connections Productions Inc. NB Médias numériques 25 000

Total 389 500

Courants I (1 – 10) 660680 NB Ltd. NB Télévision 400 000

Eaux troubles du crime VI 
(16 – 18)

666765 BC Ltd. BC Télévision 398 442

Médias numériques 9 999

Total 408 441

La Face cachée d’Ottawa (1 – 8)

7284098 Canada Inc. ON Télévision 400 000

Médias numériques 48 772

Total 448 772

Frederic Back: Grandeur nature 649874 NB Inc. NB Télévision 150 000

Halifax, mémoire vivante du Titanic
 

606913 N.B. Ltée NB Télévision 150 000

  Médias numériques 40 219

Total 190 219

Havrer à la Baie 650895 NB Inc. NB Télévision 150 000

Histoire de chanter I (1 – 13)

7883641 Canada Inc. ON Télévision 397 982

Médias numériques 49 980

Total 447 962

Histoire d’un séjour I (1 – 13)
 

Les Productions HDS Inc. MB Télévision 400 000

  Médias numériques 30 000

Total 430 000

Métis : Sangs mêlés, Gens libres (1 – 5) Les Productions Métis inc. / Manito Métis inc. MB Télévision 319 418
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Le Monde à l’envers (1 – 4)

7883579 Canada Inc. ON Télévision 350 179

Médias numériques 7 000

Total 357 179

Rendez-Vous I (1 – 8) 7810750 Canada Inc. ON Télévision 400 000

Trois boxeuses canadiennes pour les Olympiques Médiatique Boxeuses inc. TO Télévision 150 000

Les Visionnaires I (1 – 10) 6399550 Canada Inc. ON Télévision 372 627

Les Voix humaines II (11 – 20)

7645465 Canada inc. ON Télévision 274 485

Médias numériques 27 493

Total 301 978

Yukon parle français !

Red Letter Films Ltd. BC Télévision 150 000

Médias numériques 32 959

Total 182 959

Nombre de projets : 18 Total des engagements : 5 291 624

Variétés et arts de la scène

Ce soir VI (65 – 74) Les Productions CS Inc. MB Télévision 400 000

Festival Western de St-Tite IV (7 – 8) 511212 N.B. Inc. NB Télévision 119 580

Pour l’Amour du Country IX (114 – 124)

505113 N.B. Inc. NB Télévision 400 000

Connections Productions Inc. NB Médias numériques 26 000

Total 426 000

Pour l’Amour du Country X (125 – 135) 508499 NB Inc. NB Télévision 400 000

Pour un soir seulement – en direct II Les productions direct II MB Télévision 113 867

Nombre de projets : 5 Total commitments: 1 459 447
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Development

Dramatique

Les Olyphant-Forgets I (1 – 13)

Slalom Productions Inc. / Lusio Films Inc. ON Télévision 41 400

Médias numériques 2 700

Total 44 100

Enfants et jeunes

Les Jumeaux I (1 – 13) Balestra Productions Inc. ON Télévision 25 000

Médias numériques 5 000

Total 30 000

Motel Monstre III (45 – 66) Slalom Productions Inc. ON Télévision 25 649

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 55 649

Documentaire

Ambassades I (1 – 10)

Balestra Productions Inc. ON Télévision 26 736

Médias numériques 1 500

Total 28 236

Fransas Quoi ?

Red Letter Films Ltd. BC Télévision 18 031

Médias numériques 1 500

Total 19 531

La Liberté

Les Productions Rivard Inc. MB Télévision 14 992

Médias numériques 1 500

Total 16 492
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Un Musée pour l’humanité

Les Productions Rivard Inc. MB Télévision 18 548

Médias numériques 1 500

Total 20 048

Parents | 24 / 7 I (1 – 13) Les Productions Rivard Inc. MB Télévision 16 275

Poutine Western

Red Letter Films Ltd. BC Télévision 17 604

Médias numériques 1 500

Total 19 104

Radis ? Prêt ? Go ! (1 – 3)

Red Letter Films Ltd. BC Télévision 16 972

LaDiDa Media Ltd. BC Médias numériques 4 993

Total 21 965

Rendez-vous I (1 – 16)

7810750 Canada Inc. ON Télévision 33 800

Médias numériques 2 500

Total 36 300

Trois boxeuses canadiennes pour les Olympiques

Médiatique Inc. TO Télévision 20 800

Médias numériques 1 500

Total 22 300

Nombre de projets : 9 Total des engagements : 200 251
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
La date limite finale pour déposer une demande au Programme autochtone était le 19 septembre 2011. Vous trouverez ci-dessous 
la liste des demandes en production approuvées pour le Programme autochtone au 31 mars 2012. 

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet et le montant de la contribution destinée à chacune des composantes. 
Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière de la part du FMC elle ne fi gurera pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des 
principaux travaux de prises de vue.

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Production 

Enfants et jeunes

Amy’s Mythic Mornings I (1 – 13) Wone Woman Works Productions Ltd. BC Médias numériques 62 070

Guardians I (1 – 6)

Guardians Productions Inc. SK Télévision 400 000

Médias numériques 200 000

Total 600 000

Louis Says I (1 – 8)

Y’utthe Askiy Productions Ltd. SK Télévision 229 180

Médias numériques 41 700

Total 270 880

What It Takes ! I (1 – 13)

4412826 Canada inc. (faisant affaire sous Nish Télévision) QC Télévision 400 000

Médias numériques 47 705

Total 447 705

Nombre de projets : 4 Total des engagements : 1 380 655

Programme autochtone (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Documentaire

All Our Relations I (1 – 6)

Waterfront Productions Inc. TO Télévision 297 319

Médias numériques 14 500

Total 311 819

A Beautiful Forest

A Beautiful Forest Inc. NB Télévision 129 411

Médias numériques 12 500

Total 141 911

Down2Earth II (201 – 213)

Aarrow Productions Inc. BC Télévision 382 450

Médias numériques 75 000

Total 457 450

Fish Out of Water V (47 – 52)

Fish Out of Water Productions 6 Inc. AB Télévision 400 000

Médias numériques 10 000

Total 410 000

The Guide I (1 – 6)

Sivumu Northern Productions Inc. NU Télévision 400 000

Médias numériques 40 000

Total 440 000

Inuit Cree Peacemakers

Kingulliit Productions Inc. NU Télévision 400 000

Médias numériques 200 000

Total 600 000

Medicine Line I (1 – 13)

Medicine Line Season One Inc. MB Télévision 400 000

Médias numériques 20 000

Total 420 000

The Power of the Spirit 5802416 Manitoba Inc. MB Télévision 172 350

Samaqan: Water Stories III (27 – 39)

Tsa’Mahgwon 27 – 39 Productions Inc. BC Télévision 400 000

Médias numériques 22 000

Total 422 000
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Tales from Kilometre 509

Rezolution Productions Inc. / Productions Rezolution Inc. MTL Télévision 321 000

Rezolution Pictures International Inc. MTL Médias numériques 10 000

 Total 331 000

Watchers of the North (1 – 6)

Watchers of the North Productions Inc. MTL Télévision 285 000

Médias numériques 10 000

Total 295 000

Nombre de projets : 11 Total des engagements : 4 001 530

Dramatique

Skye and Chang (Pilot)

Mama-oo Pictures Ltd. BC Télévision 214 686

Médias numériques 12 500

Total 227 186

Uvanga

Arnait Video Productions Inc. NU Télévision 400 000

Médias numériques 200 000

Total 600 000

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 827 186

Variétés et arts de la scène

In Studio with Greg Coyes

The Mix 3 Productions Ltd. BC Télévision 287 000

Médias numériques 25 000

Total 312 000
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Développement

Enfants et jeunes

The Adventures of Laser Boy I (1 – 13)

Strutt Roar Media Inc. BC Télévision 15 000

Médias numériques 5 000

Total 20 000

Drama Camp I (1 – 6) Drama Camp Productions Inc. BC Télévision 19 601

i M I (1 – 6)

Square Pixel Inc. AB Télévision 62 250

Médias numériques 36 062

Total 98 312

Kahneetah Mow-wi-nay-i-kay-chik I (1 – 6)

Kistikan Pictures Inc. MB Télévision 14 600

Médias numériques 2 500

Total 17 100

Yo Kids ! I (1 – 13)

Keewatin Productions Ltd. SK Télévision 14 490

Médias numériques 5 000

Total 19 490

Nombre de projets : 5 Total des engagements : 174 503

Documentaire

The Life And Work Of Alex Janvier 4133064 Manitoba Inc. dba First Voice Multimedia MB Télévision 19 950

Moccasin Enterprises I (1 – 6)

Y’utthe Askiy Productions Ltd. SK Télévision 18 370

Médias numériques 3 750

Total 22 120

Project Eagle Feather: Just the Beginning (1 – 2)

Project Eagle Feather Productions Inc. BC Télévision 3 571

Médias numériques 3 749

Total 7 320



Rapport Annuel 2011 – 2012

170

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Ring of Fire (1 – 6)

Mushkeg Media Inc. MTL Télévision 25 000

Médias numériques 2 000

Total 27 000

Stories from the Boreal I (1 – 6)

Y’utthe Askiy Productions Ltd. SK Télévision 20 000

Médias numériques 3 750

 Total 23 750

A Tale Of Two Nations 4133064 Manitoba Inc. dba First Voice Multimedia MB Télévision 19 950

Nombre de projets : 6 Total des engagements : 120 090

Dramatique

Pair-Ô-Dice Lodge I (1 – 13)

6710875 Canada inc. (doing business as Nish Media) QC Télévision 20 230

Médias numériques 2 400

Total 22 630

Paper Injun I (1 – 13) Mackenzie Delta Films Inc. YK Télévision 45 000

Saisons Atikamekw I (1 – 10)

6710875 Canada inc. (doing business as Nish Media) QC Télévision 23 027

Médias numériques 2 400

Total 25 427

The Z-Virus I (Pilot)

Footpath Productions Inc. TO Télévision 4 548

Médias numériques 1 925

Total 6 473

Nombre de projets : 4 Total des engagements : 99 530
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
Les demandes soumises dans le cadre du Programme de documentaires d’auteur de langue anglaise ont été reçues à la date limite 
du 20 mai 2011. Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes en production approuvées pour le Programme de documentaire 
d’auteur de langue anglaise au 31 mars 2012. 

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

An ILL Wind

Productions Grand Nord Québec Inc. / Dark Lullabies Inc. 
(d/b/a DLI Productions) MTL Télévision 244 510

Smiley Guy Studios Inc. TO Médias numériques 25 000

Total 269 510

Arctic Defenders

John Walker Productions Ltd. / Unikkaat Studios Inc. NS Télévision 195 000

Médias numériques 50 000

Total 245 000

El Huaso The Handshake Productions Inc. MTL Télévision 32 154

The Exhibition

Jove Pictures Inc. BC Télévision 87 100

Médias numériques 19 500

Total 106 600

Fly Colt Fly Barefoot Bandit Productions Inc. TO Télévision 195 860

Hue Hue Productions Inc. BC Télévision 89 039

Last Days of Vaudeville

Catbird Films Inc. MTL Télévision 230 300

Les Productions Catbird Inc. MTL Médias numériques 25 000

Total 255 300

The Lost Highway

Insurgent Project 1 Ltd. TO Télévision 147 000

Médias numériques 24 976

Total 171 976

Revolution

Diatribe Pictures Inc. / Big Screen Entertainment Inc. TO Télévision 257 178

Médias numériques 80 000

Total 337 178

Programme de documentaires d’auteur 
de langue anglaise (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

The Athenaeum Enterprise Reunion

Inigo Athenaeum Enterprise Inc. TO Télévision 249 999

Inigo Films Inc. TO Médias numériques 25 000

Total 274 999

The Defector: Escape From North Korea

Zarathustra Films Inc. TO Télévision 222 104

Médias numériques 34 045

Total 256 149

The Waiting Room Périphéria Productions Inc. MTL Télévision 25 000

When Jews Were Funny Funny Jews Inc. TO Télévision 211 511

Nombre de projets : 4 Nombre de projets : 13 Total des engagements : 2 470 276
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes approuvées pour le programme au 31 mars 2012.

Titre du projet convergent Langue Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Enfants et jeunes

If Mountains Could Speak II

Mandarin Maoran Studios Inc. TO Télévision 128 400

Médias numériques 75 000

Total 203 400

Miaomiao ! (1 – 13)

Mandarin Apex Media Corp. TO Télévision 99 000

Médias numériques 75 000

Total 174 000

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 377 400

Documentaire

Ariel Espagnol 9231 – 8419 Québec Inc. d.b.a. Productions Parabola MTL Télévision 189 553

Casa Dolce Casa [Home Sweet Home] Italien Telelatino Network Inc. TO Télévision 99 759

Gustavo Y Gino – Fanaticos De Futbol – 
Fanatici Del Calcio Italien Telelatino Network Inc. TO Télévision 99 759

My Big Fat Punjabi Wedding (1 – 4)

Panjābī 7955456 Canada Inc. TO Télévision 123 771

Médias numériques 1 000

Total 124 771

Non Solo Buste e Bonbonnieri [A Cultural 
Microcosm Inside the Italian Canadian Wedding] Italien Telelatino Network Inc. TO Télévision 99 759

Raccontami Ancora [Keep Telling Me Stories] Italien Telelatino Network Inc. TO Télévision 99 759

Nombre de projets : 6 Total des engagements : 713 360

Programme de diversité linguistique (2011 – 2012)



Rapport Annuel 2011 – 2012

174

Titre du projet convergent Langue Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Dramatique

Outlaws of the Marsh – Revisited (1 – 10)

Mandarin New Realm Studios Inc. TO Télévision 160 000

Médias numériques 75 000

Total 235 000

Variétés et arts de la scène

Shen Yun 2012

Mandarin Lucent Media Production Inc. TO Télévision 99 240

Médias numériques 75 000

Total 174 240
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
Les demandes du Programme doublage et de sous-titrage 2011 – 2012 approuvées au 31 mars 2012 sont indiquées ci-dessous.

Titre Requérant(s) Genre Région Plateforme Engagements $

Anglais vers le Français

18 to Life II (13 – 25) Galafi lm Distribution Inc. Dramatique MTL Télévision 124 763

Crash and Burn l Whizbang Films Distribution Inc. Dramatique TO Télévision 71 301

Dino Dan I (1 – 26) Breakthrough Enterprises Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 58 369

Endgame I (1 – 13) Thunderbird Films. Inc. Dramatique BC Télévision 119 127

Filumena FILU Productions Inc. Variétés et arts de la scène AB Télévision 9 000

Franklin and Friends I (1 – 26) Nelvana Enterprises Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 136 300

How To Be Indie II (27 – 52) DHX Media (TO) Ltd. Enfants et jeunes TO Télévision 171 704

Justin Time I (1 – 13) Guru Animation Studio Ltd. Enfants et jeunes TO Télévision 51 735

League of Super Evil III (40 – 52) Nerd Corps International Distribution Inc. Enfants et jeunes BC Télévision 67 112

Mr. Young I (1 – 26) Nelvana Enterprises Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 25 773

Really Me I (1 – 13) Fresh TV Distribution Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 81 994

Scaredycat TVA Films Dramatique MTL Télévision 24 080

Sleepyhead TVA Films Dramatique MTL Télévision 24 080

Snapshot II (7 – 12) Sound Venture International Inc. Documentaire ON Télévision 25 917

Stella and Sam Bejuba ! Entertainment Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 68 544

Vacation with Derek Shaftesbury Sales Company Inc. Enfants et jeunes TO Télévision 19 688

Wapos Bay I (1 – 13) Wapos Bay Productions Inc. Enfants et jeunes SK Télévision 112 612

Wingin’ It II (14 – 41) Temple Street Releasing Limited Enfants et jeunes TO Télévision 90 558

Wingin’ It III (301 – 310) Temple Street Releasing Limited Enfants et jeunes TO Télévision 42 395

Programme de doublage et de sous-titrage (2011 – 2012)
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Titre Requérant(s) Genre Région Plateforme Engagements $

Français vers l’Anglais

Artisans du changement II – MN PVP-Films Inc. Documentaire QC Médias numériques 5 647

Artisans du changement II (11 – 20) PVP-Films Inc. Documentaire QC Télévision 88 999

Citoyens ou étrangers ? (1 – 2) Vivamondo Distribution Inc. Documentaire MTL Télévision 7 656

La Croisée des chemins II (14 – 26) (1 episode) Balestra Productions Inc. Documentaire ON Télévision 409

Eaux Troubles du Crime IV (10 – 12) Filmoption International Inc. Documentaire MTL Télévision 13 388

La Part du monde I (1 – 15) Filmoption International Inc. Documentaire MTL Télévision 57 824

Nombre de projets : 25 Total des engagements : 1 498 975
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Résultats de fi nancement : 2011– 2012
Enveloppes de développement de langue anglaise

Les enveloppes de développement en langue anglaise ont été allouées aux groupes d’entreprises de télédiffuseurs pour les engagements 
visant les projets convergents. Les projets convergents doivent être dotés d’une composante télévision et d’une composante médias 
numériques riche et élaborée.

Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes approuvées pour les enveloppes de développement en langue anglaise au 31 mars 2012. 
Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet et le montant de la contribution destinée à chacune des composantes. 
Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière de la part du FMC elle ne fi gurera pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des 
principaux travaux de prises de vue.

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Enfants et jeunes

Adventures of Napkin Man (The) I (1 – 13) Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision CBC 80 325

Anne’s Droids I (1 – 20)

Sinking Ship Entertainment Inc. TO Télévision TVO 11 500

Médias numériques TVO 750

Total 12 250

Bagel and Becky’s Supersonic Chronicles I (1 – 26)

Firefi sh Entertainment Inc. TO Télévision Teletoon (English) 29 750

Médias numériques Teletoon (English) 250

Total 30 000

Brothers Sandhu (The) I (1 – 26) S&S Executive Services Inc. TO Télévision CBC 13 464

Chirp I (1 – 26) Yowza Digital Inc. TO Télévision CBC 49 927

Chop Chop Ninja I (1 – 52)

Sardine Productions Inc. MTL Télévision Teletoon (English) 23 000

Médias numériques Teletoon (English) 2 000

Total 25 000

Chuck’s Choice I (1 – 26)

Cookie Jar Development Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 26 360

Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 28 860

Programme de développement (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Dan Signer Untitled I (1 – 26) Thunderbird Films Inc. BC Télévision Corus Entertainment Inc. 34 887

Dance Camp I (1 – 6)

Good Medicine Media II Ltd. BC Télévision APTN – English 8 700

Médias numériques APTN – English 2 625

Total 11 325

Dino Dan III (301 – 313) Sinking Ship Entertainment Inc. TO Médias numériques TVO 840

Dinopaws I (1 – 26)

Guru Animation Studio Ltd. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 36 328

Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 38 828

Frankie Pickle I (1 – 52)

Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision TVO 9 750

Médias numériques TVO 250

Total 10 000

Georacers I (1 – 10)

9 Story Entertainment Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 12 600

9 Story Interactive Inc. TO Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 15 100

He Said/She Said I (1 – 13)

Fresh TV Inc. TO Télévision Astral Broadcasting Group Inc. 17 500

Médias numériques Astral Broadcasting Group Inc. 2 500

Total 20 000

Infernal World of Doctor Druce (The)  I (1 – 26) Apartment 11 Productions Inc. MTL Télévision Teletoon (English) 37 363

Jake and Sadie I (1 – 13) Shaftesbury Development Inc. TO Télévision CBC 17 912

K9 Kids I (1 – 26)

K9 Productions Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 58 550

Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 61 050

Moosicles I (1 – 26) CBC TO Télévision CBC 15 541

Mr. Pandini’s Amazing Pet Show I (1 – 26) Worldwide Bag Media Inc. BC Télévision CBC 18 934

My Big Big Friend II (27 – 52) Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 39 767

Nemesis I (1 – 26)

Guru Animation Studio Ltd. TO Télévision Teletoon (English) 12 250

Médias numériques Teletoon (English) 250

Total 12 500
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Nerds and Monsters I (1 – 26)

Slap Happy Cartoons Inc. BC Télévision Corus Entertainment Inc. 39 562

Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 42 062

Ninja – Cowboy – Bear I (1 – 26) Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision CBC 46 522

Numb Chucks I (1 – 52)

9 Story Entertainment Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 25 250

9 Story Interactive Inc. TO Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 27 750

Really Me III (27 – 39)

Fresh TV Inc. TO Télévision Astral Broadcasting Group Inc. 49 000

Médias numériques Astral Broadcasting Group Inc. 2 500

Total 51 500

Splatalot II (27 – 52)

marblemedia splatalot II Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 97 600

Marblemedia Interactive Inc. TO Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 100 100

Stella and Sam III (40 – 65)

Stella & Sam Productions Inc. TO Télévision Astral Broadcasting Group Inc. 35 961

Médias numériques Astral Broadcasting Group Inc. 5 000

Total 40 961

Sweet vs. Freaks I (1 – 26)

8145890 Canada Inc. ON Télévision Teletoon (English) 10 000

Ivanusic-Vallee, Philippe ON Médias numériques Teletoon (English) 250

Total 10 250

Tales of Ty the T-Rex I (1 – 26) Ty the T-Rex Productions Inc. SK Télévision SCN 11 250

Thinkheads (The) I (1 – 26) Wizard Hat Productions Inc. TO Télévision TVO 9 000

This Is … Series 3 (1 – 65)

Sinking Ship Entertainment Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 7 500

Marblemedia Interactive Inc. TO Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 10 000

Turbo Town I (1 – 13)

Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision TVO 9 750

Breakthrough New Media Inc. TO Médias numériques TVO 250

Total 10 000

What Do People Do All Day I (1 – 26) Cookie Jar Entertainment Inc. / 
Divertissement Cookie Jar Inc. TO Télévision CBC 63 399
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Winston Steinburger I (1 – 26) Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision Teletoon (English) 25 000

Yub Yubs I (1 – 100)

Firefi sh Entertainment Inc. TO Télévision Astral Broadcasting Group Inc. 39 998

Médias numériques Astral Broadcasting Group Inc. 5 000

Total 44 998

Nombre de projets : 35 Total des engagements : 1 066 665

Documentaire

Adventures of Dr. Crackhead (The) Big Twin Productions Inc. TO Télévision CBC 11 914

Age of Persuasion I (1 – 13) Bunbury Films Inc. MTL Télévision CBC 29 000

Amazing Algae Tell Tale Productions Inc. NS Télévision CBC 14 962

Animism: People Who Love Objects

Real To Reel Productions Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 12 500

Real To Reel Productions Inc. / Phantom Compass Inc. Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 12 750

Antisocial Limited

ID Productions Inc. AB Télévision TVO 9 351

Médias numériques TVO 1 000

Total 10 351

ASI I (1 – 6) 

White Pine Pictures Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 27 860

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 28 110

Blood & Rust

YAP Films Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 10 000

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 10 250

Canada: Drug Kingpin BL Productions Inc. TO Télévision CBC 10 000

Carpe Diem Rock Yenta Productions Inc. TO Télévision CBC 9 730
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

CFL 100th Anniversary Stories (90th Parallel)

90th Parallel Productions Ltd. TO Télévision Bell Media Inc. 20 300

Médias numériques Bell Media Inc. 750

Total 21 050

CFL 100th Anniversary Stories 
(Aquila Productions Inc.) Aquila Productions Inc. AB Télévision Bell Media Inc. 15 000

CFL 100th Anniversary Stories (Frantic Films) 
(1 – 4)

Field Goal Productions Inc. MB Télévision Bell Media Inc. 31 500

Médias numériques Bell Media Inc. 780

Total 32 280

CFL 100th Anniversary Stories 
(Infi eld Fly Productions)

Infi eld Fly Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 19 628

Médias numériques Bell Media Inc. 1 200

Total 20 828

CFL 100th Anniversary Stories 
(Through The Roof)

Through the Roof Inc. NS Télévision Bell Media Inc. 28 300

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 29 300

Dark Side of the Chew

8022283 Canada Ltd. TO Télévision TVO 4 500

Médias numériques TVO 500

Total 5 000

Dog Park (The) I (1 – 8) Stornoway Productions TO Télévision Stornoway Enterprises Inc. 9 992

Emergency Room I (1 – 8)

Lark Productions Inc. BC Télévision Knowledge 20 646

Médias numériques Knowledge 2 500

Total 23 146

Fly Me 

Rock Yenta Productions Inc. / 
Netherwood Film Productions, Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 10 220

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 10 470

Ghosts In Our Machine (The) Ghosts Media Inc. TO Télévision CBC 12 499

Green Heroes II (7 – 12)

CineFocus Canada Productions Inc. TO Télévision TVO 10 000

CineFocus Canada Interactive Inc. TO Médias numériques TVO 5 000

Total 15 000



Rapport Annuel 2011 – 2012

182

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Hot Rollers

Red Queen Productions Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 10 000

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 10 250

I Miss You Jew Z Films Inc. TO Télévision CBC 6 000

Ice Guardians Aquila Productions Inc. AB Télévision CBC 17 498

Jews of San Nicandro (The) Matter of Fact Media Inc. TO Télévision CBC 10 000

Jockeys (1 – 6)

Indios Productions Inc. MB Télévision APTN – English 10 409

Médias numériques APTN – English 2 500

Total 12 909

Last Woman Standing 6909060 Canada Inc. (d/b/a Prospector Films) MTL Télévision CBC 7 500

Living Dolls

Makin’ Movies Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 10 000

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 10 250

Lost Heroes (please refer to 128252 TV PRO) Lost Heroes Inc. MB Médias numériques Allarco Entertainment Inc. 1 223

Monsoon Intuitive Pictures Inc. MTL Télévision CBC 11 280

Muneeza in the Middle GAPC Entertainment Inc. ON Télévision CBC 14 525

Mystery of Battleship Island (The) Stornoway Productions TO Télévision Stornoway Enterprises Inc. 5 574

Off the Edge of the Map I (1 – 13)

Force Four Productions Ltd. BC Télévision Shaw Media Inc. 15 000

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 15 250

Real Therapy I (1 – 13) Abbreviated Productions Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 38 832

RV Nation

Infi eld Fly Productions Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 20 027

Médias numériques Shaw Media Inc. 250

Total 20 277

Science of Sainthood (The) I (1 – 2) Matter of Fact Media Inc. TO Télévision ZoomerMedia Inc. 10 000

Shooting Caribou: 
Last Days Of The George River Herd Clearwater Documentaire Inc. / Compass Media Inc AB Télévision CBC 7 500

Slow Death by Rubber Duck I (1 – 6) Zoot Pictures Inc. SK Télévision SCN 4 500

Spirit Horses Zoot Pictures Inc. SK Télévision CBC 30 000
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Tessa and Scott: The Golden Couple I (1 – 10)

Media Headquarters Film & Télévision Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 14 430

Médias numériques Bell Media Inc. 750

Total 15 180

Trashopolis III (14 – 26) Productions Pixcom Inc. MTL Télévision Shaw Media Inc. 23 345

Upload / Mad World Partners In Motion Pictures Inc. SK Télévision SCN 9 375

Urban Native Girl – 
Indigenous Fashion I (1 – 13)

Wabunganung Film Company  Ltd. TO Télévision APTN – English 10 000

Médias numériques APTN – English 5 040

Total 15 040

Wild Archaeology I (1 – 13)

5432 Pale Fox Pictures Inc. TO Télévision APTN – English 18 250

Médias numériques APTN – English 2 100

Total 20 350

Nombre de projets : 43 Total des engagements : 648 290 

Dramatique

19 – 2 I (1 – 13) Productions 19 – 2 Inc. MTL Télévision CBC 58 332

Above the Noise l (1 – 13) Temple Street Productions Incorporated TO Télévision CBC 38 430

Almost Heroes II (9 – 21)

Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision Shaw Media Inc. 54 171

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 54 671

Alternates (The) I (1 – 13)

Entertainment One Télévision BAP Ltd. TO Télévision Shaw Media Inc. 28 699

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 29 199

Arctic Air II (14 – 26) Omni Film Drama Development. Ltd. BC Télévision CBC 200 000

Band Offi ce I (101 – 108) OP Development Inc. / Indigena Creative Group Inc. 
dba Terra Nullius Productions MB Télévision APTN – English 10 964

Bedtime Stories I (1 – 13)

Fire Development Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 24 650

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 25 150
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Beowulf I (1 – 13) 

Omni Film W8 Development Ltd. BC Télévision Corus Entertainment Inc. 8 619

Astral Broadcasting Group Inc. 8 619

Total 17 238

Best Laid Plans (The) (1 – 6) PDM Entertainment Inc. TO Télévision CBC 59 463

Bitten (Pilot) No Equal Entertainment Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 15 435

Black Devils (The) (1 – 2) Whizbang Films Inc. TO Télévision CBC 72 126

Blackstone III (1 – 8)

Blackstone Productions Ltd. AB Télévision APTN – English 100 000

Médias numériques APTN – English 5 000

Total 105 000

Book of Negroes (The) Conquering Lion Pictures Inc. TO Télévision CBC 56 689

Border Songs l (1 – 13)

Temple Street Productions Incorporated TO Télévision Bell Media Inc. 11 992

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 13 492

Borealis I (1 – 3) 

Borealis Season One Inc. AB Télévision Bell Media Inc. 123 088

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 124 088

Butterfl y Effect (The) 

Foundation Télévision Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 91 000

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 92 500

Butterfl y: the Joannie Rochette Story

Solo Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 51 201

Médias numériques Bell Media Inc. 1 625

Total 52 826

Concierge (The) I (Pilot)

FF II Productions Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 15 822

Astral Broadcasting Group Inc. 15 822

Total 31 644

Cop’s Wife (The) (Pilot)

Sienna Films Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 25 952

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 26 452
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Could Be Worse (Pilot)

Sparrow Media Development Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 26 601

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 27 601

Cracked I (2 – 4) White Pine Pictures Inc. TO Télévision CBC 81 790

Crash Canyon III (27 – 39) Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision Teletoon (English) 57 453

Dangerous Objects I (1 – 13) Shaftesbury Development Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 16 627

Dark Horse I (101 – 102)

SEVEN24 Films Inc. / marblemedia Inc. AB Télévision Corus Entertainment Inc. 72 875

Marblemedia Interactive Inc. TO Médias numériques Corus Entertainment Inc. 2 500

Total 75 375

Delmer and Marta I (1 – 6)

Mosaic Entertainment Inc. AB Télévision APTN – English 55 000

Médias numériques APTN – English 5 000

Total 60 000

Dick and Jane (Pilot)

D. Nightingale & Assoc. Ltd. 
d/b/a The Nightingale Company TO Télévision Bell Media Inc. 19 422

Médias numériques Bell Media Inc. 500

Total 19 922

Durham County – The Movie

MBA Media Development Inc. MTL Télévision Corus Entertainment Inc. 9 124

Astral Broadcasting Group Inc. 9 124

Total 18 248

Educated Pervert (The) I (1 – 13)

Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 14 204

Astral Broadcasting Group Inc. 14 204

Total 28 408

False Flag I (1 – 13)

Lark Productions Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 40 482

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 41 982

Family Trust (Pilot)

Keatley Entertainment Ltd. BC Télévision Bell Media Inc. 34 438

Médias numériques Bell Media Inc. 600

Total 35 038
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Flashpoint V (501 – 513)

Flashpoint Season V Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 200 000

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 201 500

Fourth Wheel (The) I (Pilot) Take 5 Development Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 48 379

Friday I (1 – 13)

DHX Media (Halifax) Ltd. NS Télévision Bell Media Inc. 21 998

Médias numériques Bell Media Inc. 900

Total 22 898

Gangland Gang Of 2 Productions Ltd. BC Télévision CBC 35 957

Gavin Crawford’s Wild West I (2 – 13) Temple Street Productions Incorporated TO Télévision CBC 82 416

Geri Hall 2011 – 12 (Pilot) (#3) Blind Geriwinkle Inc. TO Télévision CBC 26 924

Get Larry (Pilot)

Insight Production Company Ltd. TO Télévision Shaw Media Inc. 15 878

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 16 378

Halfway I (1 – 13)

D. Nightingale & Assoc. Ltd. 
d/b/a The Nightingale Company TO Télévision Corus Entertainment Inc. 31 209

Astral Broadcasting Group Inc. 31 209

Total 62 418

Hard Rock Medical I (1 – 9)

Hard Rock Medical Productions Inc. ON Télévision TVO 15 000

Médias numériques TVO 1 000

Total 16 000

Heartland VI (601 – 606) Rescued Horse Season Six Inc. AB Télévision CBC 151 105

Hemlock I (1 – 13) Shaftesbury Development Inc. TO Télévision CBC 59 485

Highland Gardens II (14 – 26)

Epitome Pictures Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 73 916

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 75 416

Homicide

Pier 21 Films Ltd. / Force Four Films Ltd. TO Télévision Shaw Media Inc. 29 421

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 29 921
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Hoods I (101 – 113)

OP Development Inc. MB Télévision Shaw Media Inc. 39 987

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 40 487

House of Blues I (1 – 13) Standing 8 Productions Inc. NS Télévision CBC 8 689

Howard’s Life I (1 – 13) Brain Power Studio Inc. TO Télévision Teletoon (English) 34 601

Hudson I (1 – 10) Take 5 Productions Inc. TO Télévision CBC 68 743

Incarnate I (1 – 13)

Copperheart Entertainment Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 7 894

Astral Broadcasting Group Inc. 7 894

Total 15 788

Job Land I (Pilot)

Pope Productions Ltd. NL Télévision Shaw Media Inc. 13 612

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 14 112

Joint Custody I (1 – 13)

Lark Productions Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 14 299

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 15 799

Jonah Geller (Pilot)

Media Headquarters Film & Télévision Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 46 401

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 47 901

Khouris (The) I (1 – 13) DHX Media (Halifax) Ltd. NS Télévision CBC 36 160

Legally Haunted

Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 32 168

Breakthrough New Media Inc. TO Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 32 668

Leilah & Jayne I (Pilot) Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision CBC 44 250

Librarian (The) (Pilot)

Corey Marr Productions Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 28 686

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 29 186

Louise Penny Project (The) (1 – 2) PDM Entertainment Inc. TO Télévision CBC 100 000

Magic Hockey Skates (The) Amberwood Productions Services Inc. ON Télévision CBC 29 610
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Malpractice (Pilot)

Ilana C Frank Films Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 22 903

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 23 403

Mark of Cain (Pilot)

Frantic Manitoba Productions Inc. MB Télévision Bell Media Inc. 51 444

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 52 444

Men (The) I (1 – 13) Magee TV Inc. TO Télévision CBC 56 189

Mouse

Indian Grove Productions Ltd. TO Télévision Bell Media Inc. 39 817

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 41 317

Mr. D II (14 – 19) Mr. D S1 Productions Limited / 
Mr. D S1 Ontario Productions Limited NS Télévision CBC 100 108

Murdoch Mysteries V (53 – 65)

Shaftesbury Murdoch V Inc. TO Télévision Rogers Broadcasting Limited 99 701

Médias numériques Rogers Broadcasting Limited 3 659

Total 103 360

Murdoch Mysteries VI (66 – 78) Shaftesbury Development Inc. TO Télévision CBC 150 850

My Three Sons (Pilot)

Frantic Manitoba Productions Inc. MB Télévision Bell Media Inc. 25 166

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 26 166

Natural Disasters I (1 – 13) Typewriter Films Inc. TO Télévision CBC 42 611

Negotiator (The) (Pilot)

White Pine Pictures Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 34 418

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 34 918

Old City Hall I (1 – 13) Shaftesbury Films Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 51 891

On the Outside Looking Indian I (Pilot) Amaze Film + Télévision Inc. TO Télévision CBC 32 825

On The Ropes (Pilot)

APB Pictures Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 14 421

Astral Broadcasting Group Inc. 14 421

Total 28 842

One Square Mile I (1 – 13) Angel Entertainment Corporation SK Télévision CBC 54 055
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Orphan Black l (1 – 13) Temple Street Productions Incorporated TO Télévision Rogers Broadcasting Limited 22 773

Package Deal I (1 – 13) Thunderbird Films Inc. BC Télévision Rogers Broadcasting Limited 33 728

Parallel Max I (1 – 13)

Shaftesbury Films Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 15 938

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 16 938

Patch (The) I (1 – 13) Serendipity Point Films Inc. TO Télévision CBC 31 173

Picnicface II (14 – 26) Breakthrough Films & Télévision Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 65 868

Pole (The) I (Pilot)

1334992 Ontario Inc. o/a 
The Brothers Clute Productions TO Télévision APTN – English 14 259

Médias numériques APTN – English 1 000

Total 15 259

Port Hope I (1 – 13) Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision CBC 33 335

Private Lives I (Pilot)

Netherwood Film Productions, Inc. / 
Sphère Média Plus Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 27 483

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 27 983

Project X Triton Media (1 – 2) Triton Media Holdings Inc. BC Télévision CBC 98 307

Red List (The) I (1 – 13)

DHX Media (Halifax) Ltd. NS Télévision Bell Media Inc. 61 699

Médias numériques Bell Media Inc. 750

Total 62 449

Republic of Doyle IV (40 – 52) Take The Shot Productions Inc. / Malachy Season 4 Inc. NL Télévision CBC 200 000

Ron James Show (The) IV (39 – 51) The Ron James Show IV Inc. TO Télévision CBC 56 044

Rudyard & Tim I (Pilot)

Amaze Development Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 39 585

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 40 585

Satisfaction I (1 – 13)

DHX Media (Halifax) Ltd. NS Télévision Bell Media Inc. 34 945

Médias numériques Bell Media Inc. 900

Total 35 845

Saving Hope I (1 – 13) Four Seasons Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 100 759
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Seed I (1 – 13) Force Four Productions Ltd. BC Télévision Rogers Broadcasting Limited 28 204

Silent Partners I (1 – 13) Copperheart Entertainment Inc. TO Télévision CBC 38 865

Smilin’ Jack Pier 21 Films Ltd. TO Télévision CBC 81 245

Solomon Gursky was Here (1 – 8) Serendipity Point Films Inc. TO Télévision CBC 101 186

Spun Out (101 – 113)

Project 10 Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 59 513

Médias numériques Bell Media Inc. 875

Total 60 388

Street (The) Olympia Films Inc. MTL Télévision CBC 5 792

T.A.S.C. (Pilot) Cochrane & Barken Productions Inc. TO Télévision CBC 36 387

TAC English – Au pays des Têtes 
à claques Adaptation Salambo TV inc. MTL Télévision Teletoon (English) 39 722

The Whiteoaks of Jalna I (Pilot)

Shaftesbury Development Inc. TO Télévision Shaw Media Inc. 20 136

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 20 636

Tim Steeves Project I (1 – 13)

Sussex Sonic Productions Inc. TO Télévision Bell Media Inc. 47 855

Médias numériques Bell Media Inc. 900

Total 48 755

Time Out I (1 – 13) Lark Productions Inc. BC Télévision CBC 38 102

Todd & The Book Of Pure Evil III (301 – 313)

Young Faust 3 Productions Inc. MB Télévision Bell Media Inc. 56 363

Médias numériques Bell Media Inc. 1 000

Total 57 363

Trust I (1 – 13) Hungry Eyes Film & Télévision Inc. TO Télévision CBC 37 670

Unaccompanied Minor I (1 – 2)

Foundry Films Inc. TO Télévision Corus Entertainment Inc. 18 447

Astral Broadcasting Group Inc. 18 447

Total 36 894

Undertaker (The) I (1 – 13)

Lark Productions Inc. BC Télévision Shaw Media Inc. 30 974

Médias numériques Shaw Media Inc. 500

Total 31 474
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Enveloppe Engagements $

Untitled Bruce McCulloch Project I (Pilot)

Accent Entertainment Corporation TO Télévision Bell Media Inc. 32 744

Médias numériques Bell Media Inc. 750

Total 33 494

Watching the Detectives (Pilot)

Mystic Point Productions Inc. BC Télévision Bell Media Inc. 41 609

Médias numériques Bell Media Inc. 1 500

Total 43 109

Wish List I (1 – 13) Entertainment One Télévision Productions Ltd. TO Télévision CBC 49 095

Wondrous Strange I (1 – 13) Entertainment One Télévision BAP Ltd. TO Télévision Rogers Broadcasting Limited 34 483

Wynter (Pilot)

Angel Entertainment Corporation SK Télévision APTN – English 25 947

Médias numériques APTN – English 8 625

Total 34 572

Nombre de projets : 106 Total des engagements : 5 390 395 

Variétés et arts de la scène

American Refugees (1 – 6) Couch Productions Inc. NS Télévision CBC 100 000

Bruce and Company I (1 – 6)

Henge Production & Consulting Ltd NL Télévision APTN – English 15 000

Médias numériques APTN – English 5 000

Total 20 000

Over the Rainbow l (1 – 8) Temple Street Productions Incorporated TO Télévision CBC 29 750

Nombre de projets : 3 Total des engagements : 149 750 
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Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes approuvées pour le développement sélectif de langue française au 31 mars 2012. 
Les projets convergents doivent être dotés d’une composante télévision et d’une composante médias numériques riche et élaborée. 

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet et le montant de la contribution destinée à chacune des composantes. 
Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière de la part du FMC elle ne fi gurera pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des 
principaux travaux de prises de vue.

Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Enfants et jeunes

Adrénaline I (1 – 26)

Les Productions La Presse Télé Ltée MTL Télévision 25 722

Médias numériques 1 000

Total 26 722

Fantôme dans le placard (Un) I (1 – 26) Zone3 Inc. MTL Télévision 36 232

Flop Sandwich I (1 – 120)

Vivavision Inc. MTL Télévision 37 193

Médias numériques 1 000

Total 38 193

Gang du journ@l (La) I (1 – 120)

Zone3 Inc. MTL Télévision 35 847

Médias numériques 1 000

Total 36 847

Histoires de zoo I (1 – 13)

9085 – 7525 Québec Inc. MTL Télévision 18 900

Zenith ABC Inc. MTL Médias numériques 2 000

Total 20 900

Jack II (53 – 104) PVP Animation Inc. QC Télévision 14 400

Jar Dwellers SOS I (1 – 52) PVP Animation Inc. QC Télévision 29 100

Oüm I (1 – 52) Media-Max Inc. / Oüm Productions Inc. MTL Télévision 21 531

P’tits bouts de tout (Les) I (1 – 52)

Vivavision Inc. MTL Télévision 15 175

Médias numériques 1 000

Total 16 175

Développement sélectif de langue française (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Radio enfer 2.0 I (1 – 26) Ciné Télé Action inc. MTL Télévision 24 294

Rêves de Magalie (Les) I (1 – 26) Groupe Fair-Play Inc. MTL Télévision 22 002

Roland et Monsieur Crapaud I (1 – 10)

Bellefeuille Production Ltée NB Télévision 49 980

Médias numériques 16 980

Total 66,960

Nombre de projets : 12 Total des engagements : 353 356 

Documentaire

Agents du changement magique (Les) (1 – 6) Téléfi ction Productions inc. MTL Télévision 19 700

Aidants naturels : à quel prix !

6566049 Canada inc. f/a/s Films Entourage MTL Télévision 18 000

Médias numériques 1 500

Total 19,500

Arcand

Productions Telimagin inc. MTL Télévision 16 800

Médias numériques 2 500

Total 19 300

Argent avec un grand $ I (1 – 12)

9125 – 2767 Québec Inc. (f/a/s Swan Productions) MTL Télévision 26 000

Médias numériques 2 000

Total 28,000

Body Language – Le langage du corps (1 – 6) Réalisations Claire Obscura Inc. MTL Télévision 34 500

Chiens pisteurs (Les) Vivavision Inc. MTL Télévision 7 000

Choisir la terre

E2F Film Inc. MTL Télévision 20 370

Médias numériques 6 000

Total 26 370

Chute (La)

9252 – 7068 Québec Inc. f/a/s Productions Pelletier Inc. MTL Télévision 18 417

Médias numériques 1 500

Total 19 917
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Colocs d’Iberville (Les)

Lowik Média 2008 Inc. MTL Télévision 17 500

Médias numériques 3 000

Total 20 500

Cyber agression Anémone Films Inc. MTL Télévision 11 400

Dernière période de prolongation 

Les Productions Magenta inc. MTL Télévision 18 135

Médias numériques 1 500

Total 19,635

Discrètes (Les)

Toxa Productions Inc. MTL Télévision 17 997

Médias numériques 1 500

Total 19 497

DJ 

Périphéria Productions Inc. MTL Télévision 15 000

Périphéria Productions Inc. / Kung Fu Numerik Inc. Médias numériques 5 000

Total 20 000

École à deux (L’)

Productions InformAction Inc. MTL Télévision 17 160

Médias numériques 1 500

Total 18 660

Enquêtes II (9 – 14)

Productions HyperZoom Inc. MTL Télévision 35 000

Médias numériques 1 000

Total 36 000

Femmes fl ics

Production Stéphan Raymond MTL Télévision 12 970

Médias numériques 800

Total 13 770

Fleuve et son île (Le)

Les Films Perception Inc. MTL Télévision 20 986

Médias numériques 1 500

Total 22 486

Gais des villes, gais des champs

Télé-Boréale Productions inc. QC Télévision 18 182

Médias numériques 1 500

Total 19,682
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Gaston Miron : un homme revenu d’en dehors du monde

E2F Film Inc. MTL Télévision 10 000

Médias numériques 1 500

Total 11 500

Grandes causes I (1 – 12)

Info Presse Productions Télé Inc. MTL Télévision 29 984

Médias numériques 4 800

Total 34,784

Grand-Pré

Phare-Est Média Inc. NB Télévision 14 868

Médias numériques 1 500

Total 16 368

Hawkesbury Eye Steel Film Inc. MTL Télévision 19 362

Jamais sans nos enfants

Productions Telimagin inc. MTL Télévision 21 000

Médias numériques 5 000

Total 26,000

Jeunes de choeur (1 – 2)

Trinôme inc. MTL Télévision 18 000

Médias numériques 1 500

Total 19,500

Kafka et les Ouïghours

Macumba Média Inc. MTL Télévision 25 000

Médias numériques 1 500

Total 26,500

La Bolduc – Superstar Lusio Films Inc. MTL Télévision 18 665

Mon agent préféré I (1 – 13) Trinôme inc. MTL Télévision 6 000

Moyen âge, Québec I (1 – 9) Zone3 Inc. MTL Télévision 18 882

Paradoxe de la faim (Le)

Lowik Média 2008 Inc. MTL Télévision 30 000

Médias numériques 15 047

Total 45,047

Parcomètre Blues 7752199 Canada Corporation MTL Télévision 18 000

Parent un jour, parent toujours I (1 – 26) PVP-Films Inc. QC Télévision 19 800
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Parlez-moi d’humour I (1 – 8)

Québécomm Télévision Inc. QC Télévision 41 538

Médias numériques 1 500

Total 43,038

Petite histoire du ski (La) (1 – 3)

Quiet Motion Inc. MTL Télévision 12 600

Médias numériques 1 000

Total 13,600

Phentex I (1 – 9)

Les Productions Point de mire Inc. MTL Télévision 38 165

Médias numériques 1 000

Total 39 165

Police Académie

Les Productions Flow Inc. MTL Télévision 19 110

Médias numériques 1 500

Total 20 610

Poupées gigognes (Les)

Films de l’Oeil inc. MTL Télévision 18 000

Médias numériques 5 000

Total 23,000

Question de confi ance

Orbi-XXI Productions Inc. MTL Télévision 15 763

Médias numériques 1 500

Total 17,263

Revanche des jeux vidéo (La)

Echo Media Inc. MTL Télévision 15 690

Médias numériques 400

Total 16,090

Révolution agricole … urbaine ! (Une)

Arts Et Images Productions Inc. MTL Télévision 16 780

Médias numériques 1 500

Total 18,280

Sagesse grise I (1 – 10)

Blimp Télé inc. MTL Télévision 29 060

Médias numériques 1 545

Total 30 605
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Sortir du bois !

Arts Et Images Productions Inc. MTL Télévision 15 067

Médias numériques 1 500

Total 16 567

Tavernes (1 – 3)

9248 – 3650 Québec Inc. MTL Télévision 17 242

Médias numériques 1 000

Total 18 242

Tintin au Québec

Echo Media Inc. MTL Télévision 19 937

Médias numériques 1 000

Total 20 937

Univers de Paul LeBlanc (L’)

Productions du Milieu Inc. NB Télévision 17 640

Médias numériques 1 500

Total 19,140

Vies Parallèles III (17 – 24)

Les Productions La Presse Télé Ltée MTL Télévision 18 541

Médias numériques 1 000

Total 19 541

Voulez-vous fêter ? I (1 – 10) Zone3 Inc. MTL Télévision 18 541

Who do you think you are ? I (1 – 6)

Zone3 Inc. / A Media Inc. MTL Télévision 36 456

Médias numériques 2 000

Total 38 456

Nombre de projets : 48 Total des engagements : 1 029 400 

Dramatique

19 – 2 II (11 – 20) Productions 19 – 2 Inc. MTL Télévision 50 000

88 + 1 I (1 – 10)

Cirrus Communications Inc. MTL Télévision 38 360

Médias numériques 2 550

Total 40 910
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Adam et Ève I (1 – 13)

Gestion Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision 100 000

Médias numériques 2 250

Total 102 250

Autopsies I (1 – 10)

Productions Pixcom Inc. MTL Télévision 100 000

Médias numériques 2 000

Total 102 000

Boîte (La) I (1 – 13) Gestion Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision 39 866

Coach I (1 – 26) Vivavision Inc. MTL Télévision 39 824

Équipe Chabot I (1 – 20)

Encore Télévision Inc. MTL Télévision 38 762

Médias numériques 2 563

Total 41,325

Forces (Les) I (1 – 26) Les Productions La Presse Télé Ltée MTL Télévision 50 000

Guy Lafl eur  (1 – 6)

Melenny Productions Inc. MTL Télévision 80 000

Médias numériques 2 500

Total 82 500

Homme libre (Un) I (1 – 24) Duo Productions Inc. MTL Télévision 49 204

Madame O I (1 – 12)

Orbi-XXI Productions Inc. MTL Télévision 32 092

Médias numériques 5 900

Total 37 992

Mardis de Béatrice (Les) I (1 – 13)

Cirrus Communications Inc. MTL Télévision 16 287

Médias numériques 1 050

Total 17,337

Mauvais karma III (27 – 36) Sphère Média 2002 Inc. MTL Télévision 100 000

Menace masquée (La) I (1 – 13) Cinémaginaire Télévision Inc. MTL Télévision 33 306

Mes plus beaux malheurs I (1 – 13) Gestion Avanti Ciné Vidéo Inc. MTL Télévision 30 801

Mirador III (21 – 30) Productions Mirador inc. MTL Télévision 100 000

N2O I (1 – 22)

Sphère Média Plus Inc. MTL Télévision 50 000

Médias numériques 2 500

Total 52 500
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Titre du projet convergent Requérant(s) Région Plateforme Engagements $

Nouvelle adresse I (1 – 12) Sphère Média Plus Inc. MTL Télévision 50 000

Pêcher avec un grand P I (1 – 13) Juste pour rire TV Inc. MTL Télévision 49 988

Pérusse Cité II (14 – 26) Oasis Animation Inc. MTL Télévision 50 000

Plan B I (1 – 10)

Ocube Média Inc. MTL Télévision 50 000

Médias numériques 1 050

Total 51 050

Plus fou que ça … tumeur ! I (1 – 13) Productions Kenya Inc. MTL Télévision 50 000

Rescapés (Les) III (24 – 33) Productions Casablanca Inc. MTL Télévision 100 000

Sainte-Élégie I (1 – 13)

Cirrus Communications Inc. MTL Télévision 50 000

Médias numériques 1 050

Total 51 050

Saison deux I (1 – 10)

Productions Casablanca Inc. MTL Télévision 100 000

Médias numériques 2 000

Total 102 000

Trafi c I (1 – 13) Cirrus Communications Inc. MTL Télévision 50 000

Tu m’aimes-tu ? II (14 – 26) Zone3 Inc. MTL Télévision 50 000

Nombre de projets : 27 Total des engagements : 1 573 903 

Variétés et arts de la scène

Chick’n Friends (1 – 4)

Encore Télévision Inc. MTL Télévision 35 000

Médias numériques 1 500

Total 36 500

Rêver
Balestra Productions Inc. ON Télévision 30 000

Médias numériques 7 500

Total 37 500

Nombre de projets : 2 Total des engagements : 74 000
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Vous trouverez ci-dessous la liste des demandes approuvées pour le développement régional de langue française au 31 mars 2012. 
Les projets convergents doivent être dotés d’une composante télévision et d’une composante médias numériques riche et élaborée. 

Les demandes approuvées sont accompagnées des informations suivantes : titre du projet convergent, compagnie de production du 
requérant, région de production, plateforme de diffusion du projet et le montant de la contribution destinée à chacune des composantes. 
Si la composante médias numériques ne reçoit aucune aide fi nancière de la part du FMC elle ne fi gurera pas sur la liste. Pour ce qui est 
des coproductions interprovinciales la région de contrôle refl ète le lieu de résidence du coproducteur majoritaire et l’emplacement des 
principaux travaux de prises de vue.

Titre du projet convergent Requérant(s) Plateforme Engagements $

Documentaire

21 décembre 2012 Productions Thalie Inc. Télévision 5 000

Abitibi : La grande aventure humaine I (1 – 13) Productions Nova Média Inc. Télévision 5 000

Curieux métiers I (1 – 13)
 

Productions Nova Média Inc. Télévision 45 000

 Médias numériques 1 500

 Total 46 500

Le Dernier âge I (1 – 13)
 

Direction Productions Inc. Télévision 45 000

 Médias numériques 5 000

 Total 50 000

Gène d’espoir
 

Tortuga Films Inc. Télévision 24 700

 Médias numériques 1 500

 Total 26 200

Guerrières sur glace Vélocité International inc. Télévision 5 000

Hippocrate (4 – 6)
 

Tortuga Films Inc. Télévision 25 220

 Médias numériques 1 500

 Total 26 720

Programme de développement régional 
de langue française (2011 – 2012)
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Titre du projet convergent Requérant(s) Plateforme Engagements $

Histoires de boules (1 – 3)
 

Ruralia Films (II) inc. Télévision 30 000

Toxa Inc. Médias numériques 1 000

 Total 31 000

Humour du monde Québécomm Télévision Inc. Télévision 30 000

La Première étoile – The First star Productions Trait D’Union Télévision 5 000

Rentrée des classes I (1 – 12) Vélocité International inc. / Productions Claire Lamarche inc. Télévision 5 000

Sur les traces de E.T. I (1 – 8) 9215-8534 Québec Inc. (Parallaxes) Télévision 5 000

Nombre de projets : 12 Total de engagements : 240 420
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